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िहज़िक़यले
अल्लाह के रथ की रोया

1-3 जब मैं यानी इमाम िहज़िक़यले िबन बज़ूी तीस साल का था तो मैं यहूदाह
के िजलावतनों के साथ मलु्के-बाबल के द҄रया िकबार के िकनारे ठहरा हुआ था।
यहूयाकीन बादशाह को िजलावतन हुए पाँच साल हो गए थ।े चौथे महीने के पाँचवें
िदन *आसमान खलु गया और अल्लाह ने मझु पर मख़ु्त҅लफ़ रोयाएँ ज़ािहर कीं।
उस वक़्त रब मझुसे हमकलाम हुआ,और उसका हाथ मझु पर आ ठहरा।

4 रोया में मैंने ज़बरदस्त आधँी दखेी िजसने िशमाल से आकर बड़ा बादल मरेे
पास पहुचँाया। बादल में चमकती-दमकती आग नज़र आई, और वह तज़े रौशनी
से िघरा हुआ था। आग का मरकज़ चमकदार धात की तरह तमतमा रहा था।

5आग में चार जानदारों जसै े चल रहे थे िजनकी शक्लो-सरूत इनसान की-सी
थी।

6लिेकन हर एक के चार चहेरे और चार पर थ।े
7 उनकी टाँगें इनसानों जसैी सीधी थीं, लिेकन पाँवों के तल्वे बछड़ों के-से

खरु थ।े वह पा҅लश िकए हुए पीतल की तरह जगमगा रहे थ।े
8चारों के चहेरे और पर थ,ेऔर चारों परों के नीचे इनसानी हाथ िदखाई िदए।
9जानदार अपने परों से एक दसूरे को छू रहे थ।े चलते वक़्त मड़ुने की ज़रूरत

नहीं थी, क्योंिक हर एक के चार चहेरे चारों तरफ़ दखेते थ।े जब कभी िकसी
िसम्त जाना होता तो उसी िसम्त का चहेरा चल पड़ता।

10 चारों के चहेरे एक जसैे थ।े सामने का चहेरा इनसान का, दाईं तरफ़ का
चहेरा शरेबबर का, बाईं तरफ़ का चहेरा बलै का और पीछे का चहेरा उक़ाब का
था।

11 उनके पर ऊपर की तरफ़ फैले हुए थ।े दो पर बाएँ और दाएँ हाथ के जानदारों
से लगते थ,ेऔर दो पर उनके िजस्मों को ढाँपे रखते थ।े

12 जहाँ भी अल्लाह का रूह जाना चाहता था वहाँ यह जानदार चल पड़त।े
उन्हें मड़ुने की ज़रूरत नहीं थी, क्योंिक वह हमशेा अपने चारों चहेरों में स े एक
का रुख़ इқख़्तयार करते थ।े
* 1:1-3 31 जलुाई।
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13जानदारों के बीच में ऐसा लग रहा था जसै े कोयले दहक रहे हों, िक उनके
दरिमयान मशालें इधर-उधर चल रही हों। िझलिमलाती आग में से िबजली भी
चमककर िनकलती थी।

14जानदार ख़दु इतनी तज़ेी से इधर-उधर घमू रहे थे िक बादल की िबजली जसैे
नज़र आ रहे थ।े

15 जब मैंने ग़ौर से उन पर नज़र डाली तो दखेा िक हर एक जानदार के पास
पिहया है जो ज़मीन को छू रहा ह।ै

16लगता था िक चारों पिहये पखुराज † से बने हुए हैं। चारों एक जसैे थ।े हर
पिहये के अदंर एक और पिहया ज़ािवयाए-क़ायमा में घमू रहा था,

17 इस҅लए वह मड़ेु बग़रै हर रुख़ इқख़्तयार कर सकते थ।े
18 उनके लबंे चक्कर ख़ौफ़नाक थ,ेऔर चक्करों की हर जगह पर आखँें ही

आखँें थीं।
19जब चार जानदार चलते तो चारों पिहये भी साथ चलत,े जब जानदार ज़मीन

से उड़ते तो पिहये भी साथ उड़ते थ।े
20जहाँ भी अल्लाह का रूह जाता वहाँ जानदार भी जाते थ।े पिहये भी उड़कर

साथ साथ चलते थ,े क्योंिक जानदारों की रूह पिहयों में थी।
21 जब कभी जानदार चलते तो यह भी चलत,े जब रुक जाते तो यह भी रुक

जात,े जब उड़ते तो यह भी उड़त।े क्योंिक जानदारों की रूह पिहयों में थी।
22 जानदारों के सरों के ऊपर ग ुबंद-सा फैला हुआ था जो साफ़-शफ़्फ़ाफ़

िबल्लौर जसैा लग रहा था। उसे दखेकर इनसान घबरा जाता था।
23 चारों जानदार इस ग ुबंद के नीचे थ,े और हर एक अपने परों को फैलाकर

एक से बाईं तरफ़ के साथी और दसूरे से दाईं तरफ़ के साथी को छू रहा था। बाक़ी
दो परों से वह अपने िजस्म को ढाँपे रखता था।

24चलते वक़्त उनके परों का शोर मझु तक पहुचँा। यों लग रहा था जसै े क़रीब
ही ज़बरदस्त आबशार बह रही हो, िक क़ािदरे-मतुलक़ कोई बात फ़रमा रहा हो,
या िक कोई लशकर हरकत में आ गया हो। रुकते वक़्त वह अपने परों को नीचे
लटकने दते े थ।े

25 िफर ग ुबंद के ऊपर से आवाज़ सनुाई दी, और जानदारों ने रुककर अपने
परों को लटकने िदया।
† 1:16 topas
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26 मैंने दखेा िक उनके सरों के ऊपर के ग ुबंद पर सगं-ेलाजवदर् ‡ का तख़्त-सा
नज़र आ रहा है िजस पर कोई बठैा था िजसकी शक्लो-सरूत इनसान की मािनदं ह।ै

27लिेकन कमर से लकेर सर तक वह चमकदार धात की तरह तमतमा रहा था,
जबिक कमर से लकेर पाँव तक आग की मािनदं भड़क रहा था। तज़े रौशनी उसके
इदर्िगदर् िझलिमला रही थी।

28 उसे दखेकर क़ौस-ेक़ुज़ह की वह आबो-ताब याद आती थी जो बा҄रश होते
वक़्त बादल में िदखाई दतेी ह।ै यों रब का जलाल नज़र आया। यह दखेते ही मैं
औंधे म ुहँ िगर गया। इसी हालत में कोई मझुसे बात करने लगा।

2
िहज़िक़यले की बलुाहट, तमूार की रोया

1 वह बोला, “ऐ आदमज़ाद, खड़ा हो जा! मैं तझुसे बात करना चाहता हू।ँ”
2 ज्योंही वह मझुसे हमकलाम हुआ तो रूह ने मझुमें आकर मझुे खड़ा कर

िदया। िफर मैंने आवाज़ को यह कहते हुए सनुा,
3 “ऐ आदमज़ाद, मैं तझुे इसराई҅लयों के पास भजे रहा हू,ँ एक ऐसी सरकश

क़ौम के पास िजसने मझुसे बग़ावत की ह।ै शरुू से लकेर आज तक वह अपने
बापदादा समते मझुसे बवेफ़ा रहे हैं।

4 िजन लोगों के पास मैं तझुे भजे रहा हू ँ वह बशेमर् और िज़ѣी हैं। उन्हें वह कुछ
सनुा दे जो रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह।ै

5ख़ाह यह बाग़ी सनुें या न सनुें, वह ज़रूर जान लेंगे िक हमारे दरिमयान नबी
बरपा हुआ ह।ै

6 ऐ आदमज़ाद, उनसे या उनकी बातों से मत डरना। गो त ूकाँटेदार झािड़यों से
िघरा रहगेा और तझुे िबच्छुओं के दरिमयान बसना पड़ेगा तो भी ख़ौफ़ज़दा न हो।
न उनकी बातों से ख़ौफ़ खाना, न उनके रवय्ये से दहशत खाना। क्योंिक यह क़ौम
सरकश ह।ै

7ख़ाह यह सनुें या न सनुें लािज़म है िक त ू मरेे पग़ैामात उन्हें सनुाए। क्योंिक
वह बाग़ी ही हैं।
‡ 1:26 lapis lazuli
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8 ऐ आदमज़ाद, जब मैं तझुसे हमकलाम हूगँा तो ध्यान दे और इस सरकश
क़ौम की तरह बग़ावत मत करना। अपने म ुहँ को खोलकर वह कुछ खा जो मैं तझुे
҅खलाता हू।ँ”

9 तब एक हाथ मरेी तरफ़ बढ़ा हुआ नज़र आया िजसमें तमूार था।
10 तमूार को खोला गया तो मैंने दखेा िक उसमें आगे भी और पीछे भी मातम

और आहो-ज़ारी क़लमबदं हुई ह।ै

3
1 उसने फ़रमाया, “ऐ आदमज़ाद, जो कुछ तझुे िदया जा रहा है उसे खा ल!े

तमूार को खा, िफर जाकर इसराईली क़ौम से मख़ुाितब हो जा।”
2 मैंने अपना म ुहँ खोला तो उसने मझुे तमूार ҅खलाया।
3साथ साथ उसने फ़रमाया, “आदमज़ाद, जो तमूार मैं तझुे ҅खलाता हू ँ उसे खा,

पटे भरकर खा!” जब मैंने उसे खाया तो शहद की तरह मीठा लगा।
4 तब अल्लाह मझुसे हमकलाम हुआ, “ऐ आदमज़ाद, अब जाकर इसराईली

घराने को मरेे पग़ैामात सनुा द।े
5 मैं तझुे ऐसी क़ौम के पास नहीं भजे रहा िजसकी अजनबी ज़बान तझुे समझ

न आए बқल्क तझुे इसराईली क़ौम के पास भजे रहा हू।ँ
6बशेक ऐसी बहुत-सी क़ौमें हैं िजनकी अजनबी ज़बानें तझुे नहींआतीं, लिेकन

उनके पास मैं तझुे नहीं भजे रहा। अगर मैं तझुे उन्हीं के पास भजेता तो वह ज़रूर
तरेी सनुतीं।

7 लिेकन इसराईली घराना तरेी सनुने के ҅लए तयैार नहीं होगा, क्योंिक वह
मरेी सनुने के ҅लए तयैार ही नहीं। क्योंिक परूी क़ौम का माथा सख़्त और िदल
अड़ा हुआ ह।ै

8 लिेकन मैंने तरेा चहेरा भी उनके चहेरे जसैा सख़्त कर िदया, तरेा माथा भी
उनके माथे जसैा मज़बतू कर िदया ह।ै

9 त ू उनका मक़ुाबला कर सकेगा, क्योंिक मैंने तरेे माथे को हीरे जसैा मज़बतू,
चक़माक़ जसैा पायदार कर िदया ह।ै गो यह क़ौम बाग़ी है तो भी उनसे ख़ौफ़ न
खा, न उनके सलुकू से दहशतज़दा हो।”

10अल्लाह ने मज़ीद फ़रमाया, “ऐ आदमज़ाद, मरेी हर बात पर ध्यान दकेर
उसे ज़हन में िबठा।
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11 अब रवाना होकर अपनी क़ौम के उन अफ़राद के पास जा जो बाबल में
िजलावतन हुए हैं। उन्हें वह कुछ सनुा दे जो रब क़ािदरे-मतुलक़ उन्हें बताना चाहता
ह,ै ख़ाह वह सनुें या न सनुें।”

12 तब अल्लाह के रूह ने मझुे वहाँ स े उठाया। मैंने अपने पीछे एक िगड़िगड़ाती
आवाज़ सनुी : मबुारक हो रब का जलाल अपनी जगह स!े

13 तब अल्लाह के रूह ने मझुे वहाँ स े उठाया। मैंने अपने पीछे एक िगड़िगड़ाती
आवाज़ सनुी : मबुारक हो रब का जलाल अपनी जगह स!े

14अल्लाह का रूह मझुे उठाकर वहाँ स े ले गया,और मैं तलख़िमज़ाजी और
बड़ी सरगरमी से रवाना हुआ। क्योंिक रब का हाथ ज़ोर से मझु पर ठहरा हुआ था।

15 चलते चलते मैं द҄रयाए-िकबार की आबादी तल-अबीब में रहनवेाले
िजलावतनों के पास पहुचँ गया। मैं उनके दरिमयान बठै गया। सात िदन तक मरेी
हालत गमुसमु रही।

मरेी क़ौम को आगाह कर!
16 सात िदन के बाद रब मझुसे हमकलाम हुआ,
17 “ऐ आदमज़ाद, मैंने तझुे इसराईली क़ौम पर पहरेदार बनाया, इस҅लए जब

भी तझुे मझुसे कलाम िमले तो उन्हें मरेी तरफ़ से आगाह कर!
18 मैं तरेे ज़रीए बदेीन को इЀला द ूगँा िक उसे मरना ही है तािक वह अपनी

बरुी राह से हटकर बच जाए। अगर त ू उसे यह पग़ैाम न पहुचँाए, न उसे तबंीह करे
और वह अपने क़ुसरू के बाइस मर जाए तो मैं तझुे ही उस की मौत का िज़म्मादार
ठहराऊँगा।

19लिेकन अगर वह तरेी तबंीह पर अपनी बदेीनी और बरुी राह से न हटे तो यह
अलग बात ह।ै बशेक वह मरेगा, लिेकन त ू िज़म्मादार नहीं ठहरेगा बқल्क अपनी
जान को छुड़ाएगा।

20जब रास्तबाज़ अपनी रास्तबाज़ी को छोड़कर बरुी राह पर आ जाएगा तो मैं
तझुे उसे आगाह करने की िज़म्मादारी द ूगँा। अगर त ू यह करने से बाज़ रहा तो त ू
ही िज़म्मादार ठहरेगा जब मैं उसे ठोकर ҅खलाकर मार डाल ूगँा। उस वक़्त उसके
रास्त काम याद नहीं रहेंगे बқल्क वह अपने गनुाह के सबब से मरेगा। लिेकन त ूही
उस की मौत का िज़म्मादार ठहरेगा।

21लिेकन अगर त ूउसे तबंीह करे और वह अपने गनुाह से बाज़आए तो वह मरेी
तबंीह को क़बलू करने के बाइस बचगेा,और त ू भी अपनी जान को छुड़ाएगा।”
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22 वहीं रब का हाथ दबुारा मझु पर आ ठहरा। उसने फ़रमाया, “उठ, यहाँ स े
िनकलकर वादी के खलुे मदैान में चला जा! वहाँ मैं तझुसे हमकलाम हूगँा।”

23 मैं उठा और िनकलकर वादी के खलुे मदैान में चला गया। जब पहुचँा तो
क्या दखेता हू ँ िक रब का जलाल वहाँ यों मौजदू है िजस तरह पहली रोया में
द҄रयाए-िकबार के िकनारे पर था। मैं म ुहँ के बल िगर गया।

24 तब अल्लाह के रूह नेआकर मझुे दबुारा खड़ा िकया और फ़रमाया, “अपने
घर में जाकर अपने पीछे कंुडी लगा।

25 ऐ आदमज़ाद, लोग तझुे रқस्सयों में जकड़कर बदं रखेंगे तािक त ू िनकलकर
दसूरों में न िफर सके।

26 मैं होने द ूगँा िक तरेी ज़बान ताल ूसे िचपक जाए और त ूख़ामोश रहकर उन्हें
डाँट न सके। क्योंिक यह क़ौम सरकश ह।ै

27लिेकन जब भी मैं तझुसे हमकलाम हूगँा तो तरेे म ुहँ को खोल ूगँा। तब त ू मरेा
कलाम सनुाकर कहगेा, ‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह!ै’ तब जो सनुने के ҅लए
तयैार हो वह सनु,ेऔर जो तयैार न हो वह न सनु।े क्योंिक यह क़ौम सरकश ह।ै

4
यरूशलम का महुासरा

1 ऐ आदमज़ाद, अब एक कच्ची ईंट ले और उसे अपने सामने रखकर उस पर
यरूशलम शहर का नक़्शा कंदा कर।

2 िफर यह नक़्शा शहर का महुासरा िदखाने के ҅लए इस्तमेाल कर। बजुर् और
पशु्ते बनाकर घरेा डाल। यरूशलम के बाहर लशकरगाह लगाकर शहर के इदर्िगदर्
िक़लािशकन मशीनें तयैार रख।

3 िफर लोहे की प्लटे लकेर अपने और शहर के दरिमयान रख। इससे मरुाद
लोहे की दीवार ह।ै शहर को घरू घरूकर ज़ािहर कर िक त ू उसका महुासरा कर रहा
ह।ै इस िनशान से त ू िदखाएगा िक इसराई҅लयों के साथ क्या कुछ होनवेाला ह।ै

4-5 इसके बाद अपने बाएँ पहल ू पर लटेकर अलामती तौर पर मलु्के-इसराईल
की सज़ा पा। िजतने भी साल वह गनुाह करते आए हैं उतने ही िदन तझुे इसी हालत
में लटेे रहना ह।ै वह 390 साल गनुाह करते रहे हैं, इस҅लए त ू390 िदन उनके
गनुाहों की सज़ा पाएगा।
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6 इसके बाद अपने दाएँ पहल ूपर लटे जा और मलु्के-यहूदाह की सज़ा पा। मैंने
मक़ुरर्र िकया है िक त ू40 िदन यह करे, क्योंिक यहूदाह 40 साल गनुाह करता
रहा ह।ै

7 घरेे हुए शहर यरूशलम को घरू घरूकर अपने नगंे बाज़ ू स े उसे धमकी दे और
उसके ҅ख़लाफ़ पशेगोई कर।

8 साथ साथ मैं तझुे रқस्सयों में जकड़ ल ूगँा तािक त ू उतने िदन करवटें बदल न
सके िजतने िदन तरेा महुासरा िकया जाएगा।

9अब कुछ गदंमु, जौ, लोिबया, मसरू, बाजराऔर यहाँ मसु्तामल घ҄टया िक़स्म
का गदंमु जमा करके एक ही बरतन में डाल। बाएँ पहल ू पर लटेते वक़्त यानी परेू
390 िदन इन्हीं से रोटी बनाकर खा।

10-11फ़ी िदन तझुे रोटी का एक पाव खाने और पानी का पौना ҅लटर पीने की
इजाज़त ह।ै यह चीज़ें एहितयात से तोलकर मक़ुरर्रा औक़ात पर खा और पी।

12 रोटी को जौ की रोटी की तरह तयैार करके खा। ईंधन के ҅लए इनसान का
फ़ुज़्ला इस्तमेाल कर। ध्यान दे िक सब इसके गवाह हों।”

13 रब ने फ़रमाया, “जब मैं इसराई҅लयों को दीगर अक़वाम में म ुतंिशर करूँगा
तो उन्हें नापाक रोटी खानी पड़ेगी।”

14 यह सनुकर मैं बोल उठा, “हाय, हाय! ऐ रब क़ािदरे-मतुलक़, मैं कभी भी
नापाक नहीं हुआ। जवानी से लकेर आज तक मैंने कभी ऐसे जानवर का गोश्त
नहीं खाया िजसे ज़बह नहीं िकया गया था या िजसे जगंली जानवरों ने फाड़ा था।
नापाक गोश्त कभी मरेे म ुहँ में नहीं आया।”

15 तब रब ने जवाब िदया, “ठीक ह,ै रोटी को बनाने के ҅लए त ू इनसान के
फ़ुज़्ले के बजाए गोबर इस्तमेाल कर सकता ह।ै मैं तझुे इसकी इजाज़त दतेा हू।ँ”

16 उसने मज़ीद फ़रमाया, “ऐ आदमज़ाद, मैं यरूशलम में रोटी का बदंोबस्त
ख़त्म हो जाने द ूगँा। तब लोग अपना खाना बड़ी एहितयात से और परेशानी में तोल
तोलकर खाएँग।े वह पानी का क़तरा क़तरा िगनकर उसे लरज़ते हुए िपएँग।े

17 क्योंिक खाने और पानी की िक़ल्लत होगी। सब िमलकर तबाह हो जाएंग,े
सब अपने गनुाहों के सबब से सड़ जाएंग।े

5
यरूशलम के ҅ख़लाफ़ तलवार
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1 ऐ आदमज़ाद, तज़े तलवार लकेर अपने सर के बाल और दाढ़ी म ुडँवा। िफर
तराज़ ू में बालों को तोलकर तीन िहस्सों में तक़सीम कर।

2 कच्ची ईंट पर कंदा यरूशलम के नक़्शे के ज़रीए ज़ािहर कर िक शहर का
महुासरा ख़त्म हो गया ह।ै िफर बालों की एक ितहाई शहर के नक़्शे के बीच में
जला द,े एक ितहाई तलवार से मार मारकर शहर के इदर्िगदर् ज़मीन पर िगरने द,े
और एक ितहाई हवा में उड़ाकर मुतंिशर कर। क्योंिक मैं इसी तरह अपनी तलवार
को िमयान से खींचकर लोगों के पीछे पड़ जाऊँगा।

3लिेकन बालों में से थोड़े थोड़े बचा लेऔर अपनी झोली में लपटेकर महफ़ूज़
रख।

4 िफर इनमें से कुछ ले और आग में फें ककर भस्म कर। यही आग इसराईल
के परेू घराने में फैल जाएगी।”

5 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै “यही यरूशलम की हालत ह!ै गो मैंने उसे
दीगर अक़वाम के दरिमयान रखकर दीगर ममा҅लक का मरकज़ बना िदया

6 तो भी वह मरेे अहकाम और िहदायात से सरकश हो गया ह।ै िगदИ-नवाह
की अक़वामो-ममा҅लक की िनसबत उस की हरकतें कहीं ज़्यादा बरुी हैं। क्योंिक
उसके बािशदंों ने मरेे अहकाम को रѣ करके मरेी िहदायात के मतुािबक़ िज़दंगी
गज़ुारने स े इनकार कर िदया ह।ै”

7 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै “तमु्हारी हरकतें इदर्िगदर् की क़ौमों की
िनसबत कहीं ज़्यादा बरुी हैं। न तमुने मरेी िहदायात के मतुािबक़ िज़दंगी गज़ुारी,
न मरेे अहकाम पर अमल िकया। बқल्क तमु इतने शरारती थे िक िगदИ-नवाह की
अक़वाम के रस्मो-҄रवाज से भी बदतर िज़दंगी गज़ुारने लग।े”

8 इस҅लए रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै “ऐ यरूशलम, अब मैं ख़दु तझुसे
िनपट ल ूगँा। दीगर अक़वाम के दखेते दखेते मैं तरेी अदालत करूँगा।

9 तरेी िघनौनी बतुपरस्ती के सबब से मैं तरेे साथ ऐसा सलुकू करूँगा जसैा मैंने
पहले कभी नहीं िकया है और आइंदा भी कभी नहीं करूँगा।

10 तब तरेे दरिमयान बाप अपने बटेों को और बटेे अपने बाप को खाएँग।े मैं तरेी
अदालत यों करूँगा िक िजतने बचेंगे वह सब हवा में उड़कर चारों तरफ़ मुतंिशर
हो जाएंग।े”

11 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै “मरेी हयात की क़सम, तनूे अपने िघनौने
बतुों और रस्मो-҄रवाज से मरेे मक़िदस की बहेुरमती की ह,ै इस҅लए मैं तझुे
म ुडँवाकर तबाह कर द ूगँा। न मैं तझु पर तरस खाऊँगा, न रहम करूँगा।
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12 तरेे बािशदंों की एक ितहाई मोहलक बीमा҄रयों और काल से शहर में हलाक
हो जाएगी। दसूरी ितहाई तलवार की ज़द में आकर शहर के इदर्िगदर् मर जाएगी।
तीसरी ितहाई को मैं हवा में उड़ाकर मुतंिशर कर द ूगँा और िफर तलवार को िमयान
से खींचकर उनका पीछा करूँगा।

13 यों मरेा क़हर ठंडा हो जाएगा और मैं इंतक़ाम लकेर अपना ग़सु्सा उतारूँगा।
तब वह जान लेंगे िक मैं, रब ग़रैत में उनसे हमकलाम हुआ हू।ँ

14 मैं तझुे मलबे का ढरे और इदर्िगदर् की अक़वाम की लान-तान का िनशाना
बना द ूगँा। हर गज़ुरनवेाला तरेी हालत दखेकर ‘तौबा तौबा’ कहगेा।

15जब मरेा ग़ज़ब तझु पर टटू पड़ेगा और मैं तरेी सख़्त अदालत और सरज़िनश
करूँगा तो उस वक़्त त ू पड़ोस की अक़वाम के ҅लए मज़ाक़ और लानत-मलामत
का िनशाना बन जाएगा। तरेी हालत को दखेकर उनके रोंगटे खड़े हो जाएंगे और
वह महुतात रहने का सबक़ सीखेंग।े यह मरेा, रब का फ़रमान ह।ै

16 ऐ यरूशलम के बािशदंो, मैं काल के मोहलक और तबाहकुन तीर तमु पर
बरसाऊँगा तािक तमु हलाक हो जाओ। काल यहाँ तक ज़ोर पकड़ेगा िक खाने का
बदंोबस्त ख़त्म हो जाएगा।

17 मैं तमु्हारे ҅ख़लाफ़ काल और वहशी जानवर भजे ूगँा तािक त ू बऔेलाद हो
जाए। मोहलक बीमा҄रयाँ और क़त्लो-ग़ारत तरेे बीच में से गज़ुरेगी, और मैं तरेे
҅ख़लाफ़ तलवार चलाऊँगा। यह मरेा, रब का फ़रमान ह।ै”

6
बलुिंदयों पर मज़ारों की अदालत

1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, इसराईल के पहाड़ों की तरफ़ रुख़ करके उनके ҅ख़लाफ़

नबवु्वत कर।
3 उनसे कह, ‘ऐ इसराईल के पहाड़ो, रब क़ािदरे-मतुलक़ का कलाम सनुो!

वह पहाड़ों, पहािड़यों, घा҄टयों और वािदयों के बारे में फ़रमाता है िक मैं तमु्हारे
҅ख़लाफ़ तलवार चलाकर तमु्हारी ऊँची जगहों के मिंदरों को तबाह कर द ूगँा।

4 िजन क़ुरबानगाहों पर तमु अपने जानवर और बख़रू जलाते हो वह ढा द ूगँा।
मैं तरेे मक़तलूों को तरेे बतुों के सामने ही फें क छोड़ूगँा।
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5 मैं इसराई҅लयों की लाशों को उनके बतुों के सामने डालकर तमु्हारी ह҄ѐयों
को तमु्हारी क़ुरबानगाहों के इदर्िगदर् िबखरे द ूगँा।

6जहाँ भी तमु आबाद हो वहाँ तमु्हारे शहर खडंरात बन जाएंगेऔर ऊँची जगहों
के मिंदर िमसमार हो जाएंग।े क्योंिक लािज़म है िक िजन क़ुरबानगाहों पर तमु अपने
जानवर और बख़रू जलाते हो वह ख़ाक में िमलाई जाएँ, िक तमु्हारे बतुों को पाश
पाश िकया जाए, िक तमु्हारी बतुपरस्ती की चीज़ें नसे्तो-नाबदू हो जाएँ।

7 मक़तलू तमु्हारे दरिमयान िगरकर पड़े रहेंग।े तब तमु जान लोगे िक मैं ही रब
हू।ँ

8लिेकन मैं चदं एक को िज़दंा छोड़ूगँा। क्योंिक जब तमु्हें दीगर ममा҅लकऔर
अक़वाम में म ुतंिशर िकया जाएगा तो कुछ तलवार से बचे रहेंग।े

9 जब यह लोग क़ैदी बनकर मख़ु्त҅लफ़ ममा҅लक में लाए जाएंगे तो उन्हें मरेा
ख़याल आएगा। उन्हें याद आएगा िक मझुे िकतना ग़म खाना पड़ा जब उनके
िज़नाकार िदल मझुसे दरू हुए और उनकी आखँें अपने बतुों से िज़ना करती रहीं।
तब वह यह सोचकर िक हमने िकतना बरुा काम िकया और िकतनी मकरूह हरकतें
की हैं अपने आपसे िघन खाएँग।े

10 उस वक़्त वह जान लेंगे िक मैं रब हू,ँ िक उन पर यह आफ़त लाने का एलान
करते वक़्त मैं ख़ाली बातें नहीं कर रहा था’।”

11 िफर रब क़ािदरे-मतुलक़ ने मझुसे फ़रमाया, “ता҅लयाँ बजाकर पाँव ज़ोर
से ज़मीन पर मार! साथ साथ यह कह, इसराईली क़ौम की िघनौनी हरकतों पर
अफ़सोस! वह तलवार, काल और मोहलक बीमा҄रयों की ज़द में आकर हलाक
हो जाएंग।े

12जो दरू है वह मोहलक वबा से मर जाएगा, जो क़रीब है वह तलवार से क़त्ल
हो जाएगा,और जो बच जाए वह भकेू मरेगा। यों मैं अपना ग़ज़ब उन पर नािज़ल
करूँगा।

13 वह जान लेंगे िक मैं रब हू ँ जब उनके मक़तलू उनके बतुों के दरिमयान,
उनकी क़ुरबानगाहों के इदर्िगदर्, हर पहाड़ और पहाड़ की चोटी पर और हर हरे
दरख़्त और बलतू के घने दरख़्त के साये में नज़र आएँग।े जहाँ भी वह अपने बतुों
को ख़शु करने के ҅लए कोशाँ रहे वहाँ उनकी लाशें पाई जाएँगी।

14 मैं अपना हाथ उनके ҅ख़लाफ़ उठाकर मलु्क को यहूदाह के रेिगस्तान से
लकेर िदबला तक तबाह कर द ूगँा। उनकी तमाम आबािदयाँ वीरानो-सनुसान हो
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जाएँगी। तब वह जान लेंगे िक मैं ही रब हू।ँ”

7
मलु्क का बरुा अजंाम

1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, रब क़ािदरे-मतुलक़ मलु्के-इसराईल से फ़रमाता है िक तरेा

अजंाम क़रीब ही ह!ै जहाँ भी दखेो, परूा मलु्क तबाह हो जाएगा।
3अब तरेा सत्यानास होनवेाला ह,ै मैं ख़दु अपना ग़ज़ब तझु पर नािज़ल करूँगा।

मैं तरेे चाल-चलन को परख परखकर तरेी अदालत करूँगा, तरेी मकरूह हरकतों
का परूा अ̯ द ूगँा।

4 न मैं तझु पर तरस खाऊँगा, न रहम करूँगा बқल्क तझुे तरेे चाल-चलन का
मनुािसब अ̯ द ूगँा। क्योंिक तरेी मकरूह हरकतों का बीज तरेे दरिमयान ही उगकर
फल लाएगा। तब तमु जान लोगे िक मैं ही रब हू।ँ”

5 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै “आफ़त पर आफ़त ही आ रही ह।ै
6 तरेा अजंाम, हाँ, तरेा अजंाम आ रहा ह।ै अब वह उठकर तझु पर लपक रहा

ह।ै
7 ऐ मलु्क के बािशदं,े तरेी फ़ना पहुचँ रही ह।ै अब वह वक़्त क़रीब ही ह,ै वह

िदन जब तरेे पहाड़ों पर ख़शुी के नारों के बजाए अफ़रा-तफ़री का शोर मचगेा।
8अब मैं जल्द ही अपना ग़ज़ब तझु पर नािज़ल करूँगा, जल्द ही अपना ग़सु्सा

तझु पर उतारूँगा। मैं तरेे चाल-चलन को परख परखकर तरेी अदालत करूँगा, तरेी
िघनौनी हरकतों का परूा अ̯ द ूगँा।

9 न मैं तझु पर तरस खाऊँगा, न रहम करूँगा बқल्क तझुे तरेे चाल-चलन का
मनुािसब अ̯ द ूगँा। क्योंिक तरेी मकरूह हरकतों का बीज तरेे दरिमयान ही उगकर
फल लाएगा। तब तमु जान लोगे िक मैं यानी रब ही ज़रब लगा रहा हू।ँ

10 दखेो, मज़कूरा िदन क़रीब ही ह!ै तरेी हलाकत पहुचँ रही ह।ै नाइनसाफ़ी
के फूल और शोख़ी की कोंपलें फूट िनकली हैं।

11 लोगों का ज़लु्म बढ़ बढ़कर लाठी बन गया है जो उन्हें उनकी बदेीनी की
सज़ा दगेी। कुछ नहीं रहगेा, न वह ख़दु, न उनकी दौलत, न उनका शोर-शराबा,
और न उनकी शानो-शौकत।
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12अदालत का िदन क़रीब ही ह।ै उस वक़्त जो कुछ ख़रीदे वह ख़शु न हो,और
जो कुछ फ़रोख़्त करे वह ग़म न खाए। क्योंिक अब इन चीज़ों का कोई फ़ायदा
नहीं, इलाही ग़ज़ब सब पर नािज़ल हो रहा ह।ै

13 बचेनवेाले बच भी जाएँ तो वह अपना कारोबार नहीं कर सकें ग।े क्योंिक
सब पर इलाही ग़ज़ब का फ़ैसला अटल है और मनसख़ू नहीं हो सकता। लोगों के
गनुाहों के बाइस एक जान भी नहीं छूटेगी।

14 बशेक लोग िबगलु बजाकर जगं की तयैा҄रयाँ करें, लिेकन क्या फ़ायदा?
लड़ने के ҅लए कोई नहीं िनकलगेा, क्योंिक सबके सब मरेे क़हर का िनशाना बन
जाएंग।े

15बाहर तलवार,अदंर मोहलक वबा और भकू। क्योंिक दहेात में लोग तलवार
की ज़द में आ जाएंग,े शहर में काल और मोहलक वबा से हलाक हो जाएंग।े

16 िजतने भी बचेंगे वह पहाड़ों में पनाह लेंग,े घा҄टयों में फ़ाख़्ताओं की तरह
ग़ ूँ ग़ ूँ करके अपने गनुाहों पर आहो-ज़ारी करेंग।े

17 हर हाथ से ताक़त जाती रहगेी, हर घटुना डाँवाँडोल हो जाएगा।
18 वह टाट के मातमी कपड़े ओढ़ लेंग,े उन पर कपकपी तारी हो जाएगी। हर

चहेरे पर शरिमदंगी नज़र आएगी, हर सर मुडँवाया गया होगा।
19अपनी चाँदी को वह ग҅लयों में फें क देंग,े अपने सोने को िग़लाज़त समझेंग।े

क्योंिक जब रब का ग़ज़ब उन पर नािज़ल होगा तो न उनकी चाँदी उन्हें बचा
सकेगी, न सोना। उनसे न वह अपनी भकू िमटा सकें ग,े न अपने पटे को भर सकें ग,े
क्योंिक यही चीज़ें उनके ҅लए गनुाह का बाइस बन गई थीं।

20 उन्होंने अपने ख़बूसरूत ज़वेरात पर फ़ख़र करके उनसे अपने िघनौने बतु
और मकरूह मजुस्समे बनाए, इस҅लए मैं होने द ूगँा िक वह अपनी दौलत से िघन
खाएँग।े

21 मैं यह सब कुछ परदिेसयों के हवाले कर द ूगँा, और वह उसे लटू लेंग।े
दिुनया के बदेीन उसे छीनकर उस की बहेुरमती करेंग।े

22 मैं अपना म ुहँ इसराई҅लयों से फेर ल ूगँा तो अजनबी मरेे क़ीमती मक़ाम की
बहेुरमती करेंग।े डाकू उसमें घसुकर उसे नापाक करेंग।े

23 ज़जंीरें तयैार कर! क्योंिक मलु्क में क़त्लो-ग़ारत आम हो गई ह,ै शहर
ज़लु्मो-तशѣदु से भर गया ह।ै
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24 मैं दीगर अक़वाम के सबसे शरीर लोगों को बलुाऊँगा तािक इसराई҅लयों के
घरों पर क़ब्ज़ा करें, मैं ज़ोरावरों का तकब्बरु ख़ाक में िमला द ूगँा। जो भी मक़ाम
उन्हें मक़ुѣस हो उस की बहेुरमती की जाएगी।

25 जब दहशत उन पर तारी होगी तो वह अमनो-अमान तलाश करेंग,े लिेकन
बफ़ेायदा। अमनो-अमान कहीं भी पाया नहीं जाएगा।

26आफ़त पर आफ़त ही उन पर आएगी, यके बाद दीगरे बरुी ख़बरें उन तक
पहुचँेंगी। वह नबी से रोया िमलने की उम्मीद करेंग,े लिेकन बफ़ेायदा। न इमाम
उन्हें शरीअत की तालीम, न बज़ुगुर् उन्हें मशवरा दे सकें ग।े

27बादशाह मातम करेगा, रईस हबैतज़दा होगा,औरअवाम के हाथ थरथराएँग।े
मैं उनके चाल-चलन के मतुािबक़ उनसे िनपटूगँा, उनके अपने ही उसलूों के
मतुािबक़ उनकी अदालत करूँगा। तब वह जान लेंगे िक मैं ही रब हू।ँ”

8
रब के घर में बतुपरस्ती की रोया

1 िजलावतनी के छटे साल के छटे महीने के पाँचवें िदन * मैं अपने घर में बठैा
था। यहूदाह के बज़ुगुर् पास ही बठेै थ।े तब रब क़ािदरे-मतुलक़ का हाथ मझु पर आ
ठहरा।

2 रोया में मैंने िकसी को दखेा िजसकी शक्लो-सरूत इनसान की मािनदं थी।
लिेकन कमर से लकेर पाँव तक वह आग की मािनदं भड़क रहा था जबिक कमर
से लकेर सर तक चमकदार धात की तरह तमतमा रहा था।

3 उसने कुछ आगे बढ़ा िदया जो हाथ-सा लग रहा था और मरेे बालों को पकड़
҅लया। िफर रूह ने मझुे उठाया और ज़मीन औरआसमान के दरिमयान चलते चलते
यरूशलम तक पहुचँाया। अभी तक मैं अल्लाह की रोया दखे रहा था। मैं रब के घर
के अदंरूनी सहन के उस दरवाज़े के पास पहुचँ गया िजसका रुख़ िशमाल की तरफ़
ह।ै दरवाज़े के क़रीब एक बतु पड़ा था जो रब को मशु्तइल करके ग़रैत िदलाता ह।ै

4 वहाँ इसराईल के ख़दुा का जलाल मझु पर उसी तरह ज़ािहर हुआ िजस तरह
पहले मदैान की रोया में मझु पर ज़ािहर हुआ था।

5 वह मझुसे हमकलाम हुआ, “ऐ आदमज़ाद, िशमाल की तरफ़ नज़र उठा।”
मैंने अपनी नज़र िशमाल की तरफ़ उठाई तो दरवाज़े के बाहर क़ुरबानगाह दखेी।
साथ साथ दरवाज़े के क़रीब ही वह बतु खड़ा था जो रब को ग़रैत िदलाता ह।ै
* 8:1 17 िसतबंर।
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6 िफर रब बोला, “ऐआदमज़ाद, क्या तझुे वह कुछ नज़रआता है जो इसराईली
क़ौम यहाँ करती ह?ै यह लोग यहाँ बड़ी मकरूह हरकतें कर रहे हैं तािक मैं अपने
मक़िदस से दरू हो जाऊँ। लिेकन त ू इनसे भी ज़्यादा मकरूह चीज़ें दखेगेा।”

7 वह मझुे रब के घर के बरैूनी सहन के दरवाज़े के पास ले गया तो मैंने दीवार
में सरूाख़ दखेा।

8 अल्लाह ने फ़रमाया, “आदमज़ाद, इस सरूाख़ को बड़ा बना।” मैंने ऐसा
िकया तो दीवार के पीछे दरवाज़ा नज़र आया।

9 तब उसने फ़रमाया, “अदंर जाकर वह शरीर और िघनौनी हरकतें दखे जो
लोग यहाँ कर रहे हैं।”

10 मैं दरवाज़े में दा҅ख़ल हुआ तो क्या दखेता हू ँ िक दीवारों पर चारों तरफ़
बतुपरस्ती की तस्वीरें कंदा हुई हैं। हर िक़स्म के रेंगनवेाले और दीगर मकरूह
जानवर बқल्क इसराईली क़ौम के तमाम बतु उन पर नज़र आए।

11 इसराईली क़ौम के 70 बज़ुगुर् बख़रूदान पकड़े उनके सामने खड़े थ।े
बख़रूदानों में स े बख़रू का ख़शुबदूार धआु ँ उठ रहा था। याज़िनयाह िबन साफ़न
भी बज़ुगुИं में शािमल था।

12 रब मझुसे हमकलाम हुआ, “ऐ आदमज़ाद, क्या तनूे दखेा िक इसराईली
क़ौम के बज़ुगुर् अधंरेे में क्या कुछ कर रहे हैं? हर एक ने अपने घर में अपने बतुों
के ҅लए कमरा मख़ससू कर रखा ह।ै क्योंिक वह समझते हैं, ‘हम रब को नज़र
नहीं आत,े उसने हमारे मलु्क को तकर् कर िदया ह।ै’

13लिेकन आ, मैं तझुे इससे भी ज़्यादा क़ािबल-ेिघन हरकतें िदखाता हू।ँ”
14 वह मझुे रब के घर के अदंरूनी सहन के िशमाली दरवाज़े के पास ले गया।

वहाँ औरतें बठैी थीं जो रो रोकर तम्मज़ू दवेता † का मातम कर रही थीं।
15 रब ने सवाल िकया, “आदमज़ाद, क्या तझुे यह नज़र आता ह?ै लिेकन आ,

मैं तझुे इससे भी ज़्यादा क़ािबल-ेिघन हरकतें िदखाता हू।ँ”
16 वह मझुे रब के घर के अदंरूनी सहन में ले गया। रब के घर के दरवाज़े पर

यानी सामनवेाले बरामदे और क़ुरबानगाह के दरिमयान ही 25 आदमी खड़े थ।े
उनका रुख़ रब के घर की तरफ़ नहीं बқल्क मश҄रक़ की तरफ़ था,और वह सरूज
को िसजदा कर रहे थ।े
† 8:14 तम्मज़ू मसोपतुािमया का एक दवेता था िजसके परैोकार समझते थे िक वह मौसम-ेगरमा के इқख़्तताम
पर ह҄रयाली के साथ साथ मर जाता और मौसम-ेबहार में दबुारा जी उठता ह।ै
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17 रब ने फ़रमाया, “ऐ आदमज़ाद, क्या तझुे यह नज़र आता ह?ै और यह
मकरूह हरकतें भी यहूदाह के बािशदंों के ҅लए काफ़ी नहीं हैं बқल्क वह परेू मलु्क
को ज़लु्मो-तशѣदु से भरकर मझुे मशु्तइल करने के ҅लए कोशाँ रहते हैं। दखे, अब
वह अपनी नाकों के सामने अगंरू की बले लहराकर बतुपरस्ती की एक और रस्म
अदा कर रहे हैं!

18 चनुाँचे मैं अपना ग़ज़ब उन पर नािज़ल करूँगा। न मैं उन पर तरस खाऊँगा,
न रहम करूँगा। ख़ाह वह मदद के ҅लए िकतने ज़ोर से क्यों न चीख़ें मैं उनकी नहीं
सनु ूगँा।”

9
यरूशलम तबाह हो जाएगा

1 िफर मैंने अल्लाह की बलुदं आवाज़ सनुी, “यरूशलम की अदालत क़रीब
आ गई ह!ै आओ, हर एक अपना तबाहकुन हिथयार पकड़कर खड़ा हो जाए!”

2 तब छः आदमी रब के घर के िशमाली दरवाज़े के रास्ते स े चले आए। हर
एक अपना तबाहकुन हिथयार थामे चल रहा था। उनके साथ एक और आदमी था
िजसका ҅लबास कतान का था। उसके पटके से काितब का सामान लटका हुआ
था। यह आदमी क़रीब आकर पीतल की क़ुरबानगाह के पास खड़े हो गए।

3 इसराईल के ख़दुा का जलाल अब तक करूबी फ़҄रश्तों के ऊपर ठहरा हुआ
था। अब वह वहाँ स े उड़कर रब के घर की दहलीज़ के पास रुक गया। िफर रब
कतान से मलुब्बस उस मदर् से हमकलाम हुआ िजसके पटके से काितब का सामान
लटका हुआ था।

4 उसने फ़रमाया, “जा, यरूशलम शहर में से गज़ुरकर हर एक के माथे पर
िनशान लगा दे जो बािशदंों की तमाम मकरूह हरकतों को दखेकर आहो-ज़ारी
करता ह।ै”

5 मरेे सनुते सनुते रब ने दीगर आदिमयों से कहा, “पहले आदमी के पीछे पीछे
चलकर लोगों को मार डालो! न िकसी पर तरस खाओ, न रहम करो

6 बқल्क बज़ुगुИं को कँुवारे-कँुवा҄रयों और बाल-बच्चों समते मौत के घाट
उतारो। िसफ़र् उन्हें छोड़ना िजनके माथे पर िनशान ह।ै मरेे मक़िदस से शरुू करो!”

चनुाँचे आदिमयों ने उन बज़ुगुИं स े शरुू िकया जो रब के घर के सामने खड़े थ।े
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7 िफर रब उनसे दबुारा हमकलाम हुआ, “रब के घर के सहनों को मक़तलूों से
भरकर उस की बहेुरमती करो, िफर वहाँ स े िनकल जाओ!” वह िनकल गए और
शहर में से गज़ुरकर लोगों को मार डालने लग।े

8 रब के घर के सहन में िसफ़र् मझुे ही िज़दंा छोड़ा गया था।
मैं औंधे म ुहँ िगरकर चीख़ उठा, “ऐ रब क़ािदरे-मतुलक़, क्या त ू यरूशलम

पर अपना ग़ज़ब नािज़ल करके इसराईल के तमाम बचे हुओं को मौत के घाट
उतारेगा?”

9 रब ने जवाब िदया, “इसराईल और यहूदाह के लोगों का क़ुसरू िनहायत ही
सगंीन ह।ै मलु्क में क़त्लो-ग़ारत आम ह,ै और शहर नाइनसाफ़ी से भर गया ह।ै
क्योंिक लोग कहते हैं, ‘रब ने मलु्क को तकर् िकया ह,ै हम उसे नज़र ही नहीं
आत।े’

10 इस҅लए न मैं उन पर तरस खाऊँगा, न रहम करूँगा बқल्क उनकी हरकतों
की मनुािसब सज़ा उनके सरों पर लाऊँगा।”

11 िफर कतान से मलुब्बस वह आदमी लौट आया िजसके पटके से काितब
का सामान लटका हुआ था। उसने इЀला दी, “जो कुछ तनूे फ़रमाया वह मैंने परूा
िकया ह।ै”

10
1 मैंने उस ग ुबंद पर नज़र डाली जो करूबी फ़҄रश्तों के सरों के ऊपर फैली हुई

थी। उस पर सगं-ेलाजवदर् * का तख़्त-सा नज़र आया।
2 रब ने कतान से मलुब्बस मदर् से फ़रमाया, “करूबी फ़҄रश्तों के नीचे लगे

पिहयों के बीच में जा। वहाँ स े दो मыुी-भर कोयले लकेर शहर पर िबखरे द।े”
आदमी मरेे दखेते दखेते फ़҄रश्तों के बीच में चला गया।

3 उस वक़्त करूबी फ़҄रश्ते रब के घर के जनुबू में खड़े थ,ेऔर अदंरूनी सहन
बादल से भरा हुआ था।

4 िफर रब का जलाल जो करूबी फ़҄रश्तों के ऊपर ठहरा हुआ था वहाँ स े
उठकर रब के घर की दहलीज़ पर रुक गया। परूा मकान बादल से भर गया बқल्क
सहन भी रब के जलाल की आबो-ताब से भर गया।
* 10:1 lapis lazuli
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5करूबी फ़҄रश्ते अपने परों को इतने ज़ोर से फड़फड़ा रहे थे िक उसका शोर
बरैूनी सहन तक सनुाई दे रहा था। यों लग रहा था िक क़ािदरे-मतुलक़ ख़दुा बोल
रहा ह।ै

6जब रब ने कतान से मलुब्बस आदमी को हुक्म िदया िक करूबी फ़҄रश्तों के
पिहयों के बीच में से जलते हुए कोयले ले तो वह उनके दरिमयान चलकर एक
पिहये के पास खड़ा हुआ।

7 िफर करूबी फ़҄रश्तों में स े एक ने अपना हाथ बढ़ाकर बीच में जलनवेाले
कोयलों में से कुछ ले ҅लया औरआदमी के हाथों में डाल िदया। कतान से मलुब्बस
यह आदमी कोयले लकेर चला गया।

रब अपने घर को छोड़ दतेा है
8 मैंने दखेा िक करूबी फ़҄रश्तों के परों के नीचे कुछ है जो इनसानी हाथ जसैा

लग रहा ह।ै
9 हर फ़҄रश्ते के पास एक पिहया था। पखुराज † जसैी िकसी चीज़ से बने यह

चार पिहये
10 एक जसैे थ।े हर पिहये के अदंर एक और पिहया ज़ािवयाए-क़ायमा में घमू

रहा था,
11 इस҅लए यह मड़ेु बग़रै हर रुख़ इқख़्तयार कर सकते थ।े िजस तरफ़ एक चल

पड़ता उस तरफ़ बाक़ी भी मड़ेु बग़रै चलने लगत।े
12 फ़҄रश्तों के िजस्मों की हर जगह पर आखँें ही आखँें थीं। आखँें न िसफ़र्

सामने नज़र आईं बқल्क उनकी पीठ, हाथों और परों पर भी बқल्क चारों पिहयों
पर भी।

13 तो भी यह पिहये ही थ,े क्योंिक मैंने ख़दु सनुा िक उनके ҅लए यही नाम
इस्तमेाल हुआ।

14 हर फ़҄रश्ते के चार चहेरे थ।े पहला चहेरा करूबी का, दसूरा आदमी का,
तीसरा शरेबबर का और चौथा उक़ाब का चहेरा था।

15 िफर करूबी फ़҄रश्ते उड़ गए। वही जानदार थे िजन्हें मैं द҄रयाए-िकबार के
िकनारे दखे चकुा था।

16जब फ़҄रश्ते हरकत में आ जाते तो पिहये भी चलने लगत,ेऔर जब फ़҄रश्ते
फड़फड़ाकर उड़ने लगते तो पिहये भी उनके साथ उड़ने लगत।े
† 10:9 topas
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17 फ़҄रश्तों के रुकने पर पिहये रुक जात,े और उनके उड़ने पर यह भी उड़
जात,े क्योंिक जानदारों की रूह उनमें थी।

18 िफर रब का जलाल अपने घर की दहलीज़ से हट गया और दबुारा करूबी
फ़҄रश्तों के ऊपर आकर ठहर गया।

19 मरेे दखेते दखेते फ़҄रश्तों ने अपने परों को फैलाया और ज़मीन से उड़कर
पिहयों समते िनकल गए। चलते चलते वह रब के घर के मश҄रक़ी दरवाज़े के पास
रुक गए। ख़दुाए-इसराईल का जलाल उनके ऊपर ठहरा रहा।

20 वही जानदार थे िजन्हें मैंने द҄रयाए-िकबार के िकनारे ख़दुाए-इसराईल के
नीचे दखेा था। मैंने जान ҅लया िक यह करूबी फ़҄रश्ते हैं।

21 हर एक के चार चहेरे और चार पर थ,ेऔर परों के नीचे कुछ नज़र आया
जो इनसानी हाथों की मािनदं था।

22 उनके चहेरों की शक्लो-सरूत उन चहेरों की मािनदं थी जो मैंने द҄रयाए-
िकबार के िकनारे दखेे थ।े चलते वक़्त हर जानदार सीधा अपने िकसी एक चहेरे
का रुख़ इқख़्तयार करता था।

11
अल्लाह की यरूशलम के बज़ुगुИं के ҅लए सख़्त सज़ा

1 तब रूह मझुे उठाकर रब के घर के मश҄रक़ी दरवाज़े के पास ले गया। वहाँ
दरवाज़े पर 25 मदर् खड़े थ।े मैंने दखेा िक क़ौम के दो बज़ुगुर् याज़िनयाह िबन
अज़्ज़रू और फ़लितयाह िबन िबनायाह भी उनमें शािमल हैं।

2 रब ने फ़रमाया, “ऐ आदमज़ाद, यह वही मदर् हैं जो शरीर मनसबूे बाँध रहे
और यरूशलम में बरेु मशवरे दे रहे हैं।

3 यह कहते हैं, ‘आनवेाले िदनों में घर तामीर करने की ज़रूरत नहीं। हमारा
शहर तो दगे है जबिक हम उसमें पकनवेाला बहेतरीन गोश्त हैं।’

4आदमज़ाद, च ूिँक वह ऐसी बातें करते हैं इस҅लए नबवु्वत कर! उनके ҅ख़लाफ़
नबवु्वत कर!”

5 तब रब का रूह मझु पर आ ठहरा, और उसने मझुे यह पशे करने को कहा,
“रब फ़रमाता ह,ै ‘ऐ इसराईली क़ौम, तमु इस िक़स्म की बातें करते हो। मैं तो उन
ख़यालात से ख़बू वािक़फ़ हू ँ जो तमु्हारे िदलों से उभरते रहते हैं।

6 तमुने इस शहर में मतुअ҄ѣद लोगों को क़त्ल करके उस की ग҅लयों को लाशों
से भर िदया ह।ै’
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7चनुाँचे रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै ‘बशेक शहर दगे ह,ै लिेकन तमु उसमें
पकनवेाला अच्छा गोश्त नहीं होगे बқल्क वही िजनको तमुने उसके दरिमयान क़त्ल
िकया ह।ै तमु्हें मैं इस शहर से िनकाल द ूगँा।

8 िजस तलवार से तमु डरते हो, उसी को मैं तमु पर नािज़ल करूँगा।’ यह रब
क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै

9 ‘मैं तमु्हें शहर से िनकाल ूगँा और परदिेसयों के हवाले करके तमु्हारी अदालत
करूँगा।

10 तमु तलवार की ज़द में आकर मर जाओग।े इसराईल की हुददू पर ही मैं
तमु्हारी अदालत करूँगा। तब तमु जान लोगे िक मैं ही रब हू।ँ

11चनुाँचे न यरूशलम शहर तमु्हारे ҅लए दगे होगा, न तमु उसमें बहेतरीन गोश्त
होगे बқल्क मैं इसराईल की हुददू ही पर तमु्हारी अदालत करूँगा।

12 तब तमु जान लोगे िक मैं ही रब हू,ँ िजसके अहकाम के मतुािबक़ तमुने
िज़दंगी नहीं गज़ुारी। क्योंिक तमुने मरेे उसलूों की परैवी नहीं की बқल्क अपनी
पड़ोसी क़ौमों के उसलूों की’।”

13 मैं अभी इस पशेगोई का एलान कर रहा था िक फ़लितयाह िबन िबनायाह
फ़ौत हुआ। यह दखेकर मैं म ुहँ के बल िगर गया और बलुदं आवाज़ से चीख़ उठा,
“हाय, हाय! ऐ रब क़ािदरे-मतुलक़, क्या त ू इसराईल के बच-ेखचुे िहस्से को
सरासर िमटाना चाहता ह?ै”

अल्लाह इसराईल को बहाल करेगा
14 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
15 “ऐ आदमज़ाद, यरूशलम के बािशदंे तरेे भाइयों, तरेे ҄रश्तदेारों और बाबल

में िजलावतन हुए तमाम इसराई҅लयों के बारे में कह रहे हैं, ‘यह लोग रब से कहीं
दरू हो गए हैं, अब इसराईल हमारे ही क़ब्ज़े में ह।ै’

16जो इस िक़स्म की बातें करते हैं उन्हें जवाब द,े रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता
है िक जी हाँ, मैंने उन्हें दरू दरू भगा िदया,और अब वह दीगर क़ौमों के दरिमयान
ही रहते हैं। मैंने ख़दु उन्हें मख़ु्त҅लफ़ ममा҅लक में म ुतंिशर कर िदया, ऐसे इलाक़ों
में जहाँ उन्हें मक़िदस में मरेे हुज़रू आने का मौक़ा थोड़ा ही िमलता ह।ै



िहज़िक़यले 11:17 xx िहज़िक़यले 12:3

17 लिेकन रब क़ािदरे-मतुलक़ यह भी फ़रमाता ह,ै ‘मैं तमु्हें दीगर क़ौमों में स े
िनकाल ल ूगँा, तमु्हें उन मलु्कों से जमा करूँगा जहाँ मैंने तमु्हें म ुतंिशर कर िदया था।
तब मैं तमु्हें मलु्के-इसराईल दबुारा अता करूँगा।’

18 िफर वह यहाँ आकर तमाम मकरूह बतु और िघनौनी चीज़ें दरू करेंग।े
19 उस वक़्त मैं उन्हें एक ही िदल बख़्शकर उनमें नई रूह डाल ूगँा। मैं उनका

सगंीन िदल िनकालकर उन्हें गोश्त-पोस्त का नरम िदल अता करूँगा।
20 तब वह मरेे अहकाम के मतुािबक़ िज़दंगी गज़ुारेंगेऔर ध्यान से मरेी िहदायात

पर अमल करेंग।े वह मरेी क़ौम होंग,ेऔर मैं उनका ख़दुा हूगँा।
21 लिेकन िजन लोगों के िदल उनके िघनौने बतुों से ҅लपटे रहते हैं उनके सर

पर मैं उनके ग़लत काम का मनुािसब अ̯ लाऊँगा। यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का
फ़रमान ह।ै”

रब यरूशलम को छोड़ दतेा है
22 िफर करूबी फ़҄रश्तों ने अपने परों को फैलाया, उनके पिहये हरकत में आ

गए और ख़दुाए-इसराईल का जलाल जो उनके ऊपर था
23 उठकर शहर से िनकल गया। चलते चलते वह यरूशलम के मश҄रक़ में

वाक़े पहाड़ पर ठहर गया।
24 अल्लाह के रूह से दी गई रोया में रूह मझुे उठाकर मलु्के-बाबल के

िजलावतनों के पास वापस ले गया। िफर रोया ख़त्म हुई,
25और मैंने िजलावतनों को सब कुछ सनुाया जो रब ने मझुे िदखाया था।

12
नबी सामान लपटेकर िजलावतनी की पशेगोई करता है

1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, त ू एक सरकश क़ौम के दरिमयान रहता ह।ै गो उनकी आखँें

हैं तो भी कुछ नहीं दखेत,े गो उनके कान हैं तो भी कुछ नहीं सनुत।े क्योंिक यह
क़ौम हटधमर् ह।ै

3 ऐ आदमज़ाद, अब अपना सामान यों लपटे ले िजस तरह तझुे िजलावतन
िकया जा रहा हो। िफर िदन के वक़्त और उनके दखेते दखेते घर से रवाना होकर
िकसी और जगह चला जा। शायद उन्हें समझ आए िक उन्हें िजलावतन होना ह,ै
हालाँिक यह क़ौम सरकश ह।ै
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4 िदन के वक़्त उनके दखेते दखेते अपना सामान घर से िनकाल ल,े यों जसैे त ू
िजलावतनी के ҅लए तयैा҄रयाँ कर रहा हो। िफर शाम के वक़्त उनकी मौजदूगी में
िजलावतन का-सा िकरदार अदा करके रवाना हो जा।

5 घर से िनकलने के ҅लए दीवार में सरूाख़ बना, िफर अपना सारा सामान उसमें
से बाहर ले जा। सब इसके गवाह हों।

6 उनके दखेते दखेते अधंरेे में अपना सामान कंधे पर रखकर वहाँ स े िनकल
जा। लिेकन अपना म ुहँ ढाँप ले तािक त ू मलु्क को दखे न सके। लािज़म है िक त ू
यह सब कुछ करे, क्योंिक मैंने मक़ुरर्र िकया है िक त ू इसराईली क़ौम को आगाह
करने का िनशान बन जाए।”

7 मैंने वसैा ही िकया जसैा रब ने मझुे हुक्म िदया था। मैंने अपना सामान यों
लपटे ҅लया जसै े मझुे िजलावतन िकया जा रहा हो। िदन के वक़्त मैं उसे घर से
बाहर ले गया, शाम को मैंने अपने हाथों से दीवार में सरूाख़ बना ҅लया। लोगों के
दखेते दखेते मैं सामान को अपने कंधे पर उठाकर वहाँ स े िनकल आया। उतने में
अधंरेा हो गया था।

8 सबुह के वक़्त रब का कलाम मझु पर नािज़ल हुआ,
9 “ऐ आदमज़ाद, इस हटधमर् क़ौम इसराईल ने तझुसे पछूा िक त ू क्या कर रहा

ह?ै
10 उन्हें जवाब द,े ‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक इस पग़ैाम का ताल्लक़ु

यरूशलम के रईस और शहर में बसनवेाले तमाम इसराई҅लयों से ह।ै’
11 उन्हें बता, ‘मैं तमु्हें आगाह करने का िनशान हू।ँ जो कुछ मैंने िकया वह

तमु्हारे साथ हो जाएगा। तमु क़ैदी बनकर िजलावतन हो जाओग।े
12 जो रईस तमु्हारे दरिमयान है वह अधंरेे में अपना सामान कंधे पर उठाकर

चला जाएगा। दीवार में सरूाख़ बनाया जाएगा तािक वह िनकल सके। वह अपना
म ुहँ ढाँप लगेा तािक मलु्क को न दखे सके।

13लिेकन मैं अपना जाल उस पर डाल द ूगँा,और वह मरेे फंदे में फँस जाएगा।
मैं उसे बाबल लाऊँगा जो बाब҅लयों के मलु्क में ह,ै अगरचे वह उसे अपनी आखँों
से नहीं दखेगेा। वहीं वह वफ़ात पाएगा।

14 िजतने भी मलुािज़म और दस्ते उसके इदर्िगदर् होंगे उन सबको मैं हवा में
उड़ाकर चारों तरफ़ मुतंिशर कर द ूगँा। अपनी तलवार को िमयान से खींचकर मैं
उनके पीछे पड़ा रहूगँा।
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15जब मैं उन्हें दीगर अक़वाम और मख़ु्त҅लफ़ ममा҅लक में म ुतंिशर करूँगा तो
वह जान लेंगे िक मैं ही रब हू।ँ

16 लिेकन मैं उनमें से चदं एक को बचाकर तलवार, काल और मोहलक वबा
की ज़द में नहीं आने द ूगँा। क्योंिक लािज़म है िक िजन अक़वाम में भी वह जा
बसें वहाँ वह अपनी मकरूह हरकतें बयान करें। तब यह अक़वाम भी जान लेंगी
िक मैं ही रब हू’ँ।”

एक और िनशान : िहज़िक़यले का काँपना
17 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
18“ऐआदमज़ाद,खाना खाते वक़्त अपनी रोटी को लरज़ते हुए खा और अपने

पानी को परेशानी के मारे थरथराते हुए पी।
19 साथ साथ उम्मत को बता, ‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मलु्के-

इसराईल के शहर यरूशलम के बािशदंे परेशानी में अपना खाना खाएँगे और
दहशतज़दा हालत में अपना पानी िपएँग,े क्योंिक उनका मलु्क तबाह और हर
बरकत से ख़ाली हो जाएगा। और सबब उसके बािशदंों का ज़लु्मो-तशѣदु होगा।

20 िजन शहरों में लोग अब तकआबाद हैं वह बरबाद हो जाएंग,े मलु्क वीरानो-
सनुसान हो जाएगा। तब तमु जान लोगे िक मैं ही रब हू’ँ।”

अल्लाह का कलाम जल्द ही परूा हो जाएगा
21 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
22 “ऐ आदमज़ाद, यह कैसी कहावत है जो मलु्के-इसराईल में आम हो गई

ह?ै लोग कहते हैं, ‘ज्यों-ज्यों िदन गज़ुरते जाते हैं त्यों-त्यों हर रोया ग़लत सािबत
होती जाती ह।ै’

23जवाब में उन्हें बता, ‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैं इस कहावत को
ख़त्म करूँगा, आइंदा यह इसराईल में इस्तमेाल नहीं होगी।’ उन्हें यह भी बता,
‘वह वक़्त क़रीब ही है जब हर रोया परूी हो जाएगी।

24 क्योंिक आइंदा इसराईली क़ौम में न फ़रेबदहे रोया, न चापलसूी की
पशेगोइयाँ पाई जाएँगी।

25 क्योंिक मैं रब हू।ँ जो कुछ मैं फ़रमाता हू ँ वह वजुदू में आता ह।ै ऐ सरकश
क़ौम, दरे नहीं होगी बқल्क तमु्हारे ही ऐयाम में मैं बात भी करूँगा और उसे परूा भी
करूँगा।’ यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै”
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26 रब मज़ीद मझुसे हमकलाम हुआ,
27 “ऐ आदमज़ाद, इसराईली क़ौम तरेे बारे में कहती ह,ै ‘जो रोया यह आदमी

दखेता है वह बड़ी दरे के बाद ही परूी होगी, उस की पशेगोइयाँ दरू के मसु्तक़िबल
के बारे में हैं।’

28 लिेकन उन्हें जवाब द,े ‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक जो कुछ भी मैं
फ़रमाता हू ँ उसमें मज़ीद दरे नहीं होगी बқल्क वह जल्द ही परूा होगा।’ यह रब
क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै”

13
झटेू नबी हलाक हो जाएंगे

1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, इसराईल के नाम-िनहाद निबयों के ҅ख़लाफ़ नबवु्वत कर!

जो नबवु्वत करते वक़्त अपने िदलों से उभरनवेाली बातें ही पशे करते हैं, उनसे
कह,

‘रब का फ़रमान सनुो!
3 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक उन अहमक़ निबयों पर अफ़सोस िजन्हें

अपनी ही रूह से तहरीक िमलती है और जो हक़ीक़त में रोया नहीं दखेत।े
4 ऐ इसराईल, तरेे नबी खडंरात में गीदड़ों की तरह आवारा िफर रहे हैं।
5 न कोई दीवार के रख़नों में खड़ा हुआ, न िकसी ने उस की मरम्मत की तािक

इसराईली क़ौम रब के उस िदन क़ायम रह सके जब जगं िछड़ जाएगी।
6 उनकी रोयाएँ धोका ही धोका, उनकी पशेगोइयाँ झटू ही झटू हैं। वह कहते

हैं, “रब फ़रमाता ह”ै गो रब ने उन्हें नहीं भजेा। ताज्जबु की बात है िक तो भी वह
तवक़्क़ो करते हैं िक मैं उनकी पशेगोइयाँ परूी होने द ू!ँ

7 हक़ीक़त में तमु्हारी रोयाएँ धोका ही धोका और तमु्हारी पशेगोइयाँ झटू ही झटू
हैं। तो भी तमु कहते हो, “रब फ़रमाता ह”ै हालाँिक मैंने कुछ नहीं फ़रमाया।

8चनुाँचे रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैं तमु्हारी फ़रेबदहे बातों और झटूी
रोयाओं की वजह से तमुसे िनपट ल ूगँा। यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै

9 मैं अपना हाथ उन निबयों के ҅ख़लाफ़ बढ़ा द ूगँा जो धोके की रोयाएँ दखेते
और झटूी पशेगोइयाँ सनुात े हैं। न वह मरेी क़ौम की मज҅लस में शरीक होंग,े न
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इसराईली क़ौम की फ़ह҄रस्तों में दजर् होंग।े मलु्के-इसराईल में वह कभी दा҅ख़ल
नहीं होंग।े तब तमु जान लोगे िक मैं रब क़ािदरे-मतुलक़ हू।ँ

10 वह मरेी क़ौम को ग़लत राह पर लाकर अमनो-अमान का एलान करते हैं
अगरचे अमनो-अमान है नहीं। जब क़ौम अपने ҅लए कच्ची-सी दीवार बना लतेी
है तो यह नबी उस पर सफेदी फेर दते े हैं।

11लिेकन ऐ सफेदी करनवेालो, ख़बरदार! यह दीवार िगर जाएगी। मसूलाधार
बा҄रश बरसगेी,ओले पड़ेंगे और सख़्त आधँी उस पर टटू पड़ेगी।

12 तब दीवार िगर जाएगी, और लोग तज़ंन तमुसे पछूेंगे िक अब वह सफेदी
कहाँ है जो तमुने दीवार पर फेरी थी?

13 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैं तशै में आकर दीवार पर ज़बरदस्त
आधँी आने द ूगँा, ग़सु्से में उस पर मसूलाधार बा҄रश और मोहलक ओले बरसा
द ूगँा।

14 मैं उस दीवार को ढा द ूगँा िजस पर तमुने सफेदी फेरी थी, उसे ख़ाक में यों
िमला द ूगँा िक उस की बिुनयाद नज़र आएगी। और जब वह िगर जाएगी तो तमु भी
उस की ज़द में आकर तबाह हो जाओग।े तब तमु जान लोगे िक मैं ही रब हू।ँ

15 यों मैं दीवार और उस की सफेदी करनवेालों पर अपना ग़सु्सा उतारूँगा।
तब मैं तमुसे कहूगँा िक दीवार भी ख़त्म है और उस की सफेदी करनवेाले भी,

16यानी इसराईल के वह नबी िजन्होंने यरूशलम को ऐसी पशेगोइयाँ और रोयाएँ
सनुाईं िजनके मतुािबक़ अमनो-अमान का दौर क़रीब ही ह,ै हालाँिक अमनो-अमान
का इमकान ही नहीं। यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै’

17 ऐ आदमज़ाद, अब अपनी क़ौम की उन बे҄ टयों का सामना कर जो नबवु्वत
करते वक़्त वही बातें पशे करती हैं जो उनके िदलों से उभरआती हैं। उनके ҅ख़लाफ़
नबवु्वत करके

18कह,
‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक उन औरतों पर अफ़सोस जो तमाम लोगों

के ҅लए कलाई से बाँधनवेाले तावीज़-सी लतेी हैं, जो लोगों को फँसाने के ҅लए
छोटों और बड़ों के सरों के ҅लए परदे बना लतेी हैं। ऐ औरतो, क्या तमु वाक़ई
समझती हो िक मरेी क़ौम में से बाज़ को फाँस सकती और बाज़ को अपने ҅लए
िज़दंा छोड़ सकती हो?
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19 मरेी क़ौम के दरिमयान ही तमुने मरेी बहेुरमती की,और यह िसफ़र् चदं एक
मыुी-भर जौ और रोटी के दो-चार टुकड़ों के ҅लए। अफ़सोस, मरेी क़ौम झटू सनुना
पसदं करती ह।ै इससे फ़ायदा उठाकर तमुने उसे झटू पशे करके उन्हें मार डाला
िजन्हें मरना नहीं था और उन्हें िज़दंा छोड़ा िजन्हें िज़दंा नहीं रहना था।

20 इस҅लए रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैं तमु्हारे तावीज़ों से िनपट ल ूगँा
िजनके ज़रीए तमु लोगों को प҄रंदों की तरह पकड़ लतेी हो। मैं जादगूरी की यह
चीज़ें तमु्हारे बाज़ओुं से नोचकर फाड़ डाल ूगँा और उन्हें ҄रहा करूँगा िजन्हें तमुने
प҄रंदों की तरह पकड़ ҅लया ह।ै

21 मैं तमु्हारे परदों को फाड़कर हटा ल ूगँा और अपनी क़ौम को तमु्हारे हाथों
से बचा ल ूगँा। आइंदा वह तमु्हारा िशकार नहीं रहगेी। तब तमु जान लोगी िक मैं
ही रब हू।ँ

22 तमुने अपने झटू से रास्तबाज़ों को दखु पहुचँाया, हालाँिक यह दखु मरेी
तरफ़ से नहीं था। साथ साथ तमुने बदेीनों की हौसलाअफ़्ज़ाई की िक वह अपनी
बरुी राहों से बाज़ न आएँ, हालाँिक वह बाज़ आने से बच जात।े

23 इस҅लए आइंदा न तमु फ़रेबदहे रोया दखेोगी, न दसूरों की िक़स्मत का हाल
बताओगी। मैं अपनी क़ौम को तमु्हारे हाथों से छुटकारा द ूगँा। तब तमु जान लोगी
िक मैं ही रब हू’ँ।”

14
अल्लाह बतुपरस्ती का मनुािसब जवाब दगेा

1 इसराईल के कुछ बज़ुगुर् मझुसे िमलने आए और मरेे सामने बठै गए।
2 तब रब मझुसे हमकलाम हुआ,
3“ऐआदमज़ाद, इन आदिमयों के िदल अपने बतुों से ҅लपटे रहते हैं। जो चीज़ें

उनके ҅लए ठोकर और गनुाह का बाइस हैं उन्हें उन्होंने अपने म ुहँ के सामने ही
रखा ह।ै तो िफर क्या मनुािसब है िक मैं उन्हें जवाब द ूँ जब वह मझुसे द҄रयाफ़्त
करने आते हैं?

4 उन्हें बता, ‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै यह लोग अपने बतुों से ҅लपटे
रहते और वह चीज़ें अपने म ुहँ के सामने रखते हैं जो ठोकर और गनुाह का बाइस
हैं। साथ साथ यह नबी के पास भी जाते हैं तािक मझुसे मालमूात हािसल करें। जो
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भी इसराईली ऐसा करे उसे मैं ख़दु जो रब हू ँ जवाब द ूगँा, ऐसा जवाब जो उसके
मतुअ҄ѣद बतुों के ऐन मतुािबक़ होगा।

5 मैं उनसे ऐसा सलुकू करूँगा तािक इसराईली क़ौम के िदल को मज़बतूी से
पकड़ ल ू।ँ क्योंिक अपने बतुों की ख़ाितर सबके सब मझुसे दरू हो गए हैं।’

6 चनुाँचे इसराईली क़ौम को बता, ‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक तौबा
करो! अपने बतुों और तमाम मकरूह रस्मो-҄रवाज से म ुहँ मोड़कर मरेे पास वापस
आ जाओ।

7 उसके अजंाम पर ध्यान दो जो ऐसा नहीं करेगा, ख़ाह वह इसराईली या
इसराईल में रहनवेाला परदसेी हो। अगर वह मझुसे दरू होकर अपने बतुों से ҅लपट
जाए और वह चीज़ें अपने सामने रखे जो ठोकर और गनुाह का बाइस हैं तो जब
वह नबी की मा҄रफ़त मझुसे मालमूात हािसल करने की कोिशश करेगा तो मैं, रब
उसे मनुािसब जवाब द ूगँा।

8 मैं ऐसे शख़्स का सामना करके उससे यों िनपट ल ूगँा िक वह दसूरों के ҅लए
इबरतअगंज़े िमसाल बन जाएगा। मैं उसे यों िमटा द ूगँा िक मरेी क़ौम में उसका
नामो-िनशान तक नहीं रहगेा। तब तमु जान लोगे िक मैं ही रब हू।ँ

9 अगर िकसी नबी को कुछ सनुाने पर उकसाया गया जो मरेी तरफ़ से नहीं
था तो यह इस҅लए हुआ िक मैं, रब ने ख़दु उसे उकसाया। ऐसे नबी के ҅ख़लाफ़
मैं अपना हाथ उठाकर उसे यों तबाह करूँगा िक मरेी क़ौम में उसका नामो-िनशान
तक नहीं रहगेा।

10 दोनों को उनके क़ुसरू की मनुािसब सज़ा िमलगेी, नबी को भी और उसे भी
जो िहदायत पाने के ҅लए उसके पास आता ह।ै

11 तब इसराईली क़ौम न मझुसे दरू होकर आवारा िफरेगी, न अपने आपको इन
तमाम गनुाहों सेआलदूा करेगी। वह मरेी क़ौम होंग,ेऔर मैं उनका ख़दुा हूगँा। यह
रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह’ै।”

िसफ़र् रास्तबाज़ ही बचे रहेंगे
12 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
13 “ऐ आदमज़ाद, फ़ज़र् कर िक कोई मलु्क बवेफ़ा होकर मरेा गनुाह करे,और

मैं काल के ज़रीए उसे सज़ा दकेर उसमें से इनसानो-हवैान िमटा डाल ू।ँ
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14 ख़ाह मलु्क में नहू, दािनयाल और अय्यबू क्यों न बसते तो भी मलु्क न
बचता। यह आदमी अपनी रास्तबाज़ी से िसफ़र् अपनी ही जानों को बचा सकत।े
यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै

15 या फ़ज़र् कर िक मैं मज़कूरा मलु्क में वहशी द҄रंदों को भजे द ूँ जो इधर-उधर
िफरकर सबको फाड़ खाएँ। मलु्क वीरानो-सनुसान हो जाए और जगंली द҄रंदों की
वजह से कोई उसमें से गज़ुरने की जरुर्त न करे।

16 मरेी हयात की क़सम, ख़ाह मज़कूरा तीन रास्तबाज़ आदमी मलु्क में क्यों न
बसते तो भी अकेले ही बचत।े वह अपने बटेे-बे҄ टयों को भी बचा न सकते बқल्क
परूा मलु्क वीरानो-सनुसान होता। यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै

17 या फ़ज़र् कर िक मैं मज़कूरा मलु्क को जगं से तबाह करू,ँ मैं तलवार को
हुक्म द ूँ िक मलु्क में से गज़ुरकर इनसानो-हवैान को नसे्तो-नाबदू कर द।े

18 मरेी हयात की क़सम, ख़ाह मज़कूरा तीन रास्तबाज़ आदमी मलु्क में क्यों
न बसते वह अकेले ही बचत।े वह अपने बटेे-बे҄ टयों को भी बचा न सकत।े यह
रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै

19 या फ़ज़र् कर िक मैं अपना ग़सु्सा मलु्क पर उतारकर उसमें मोहलक वबा यों
फैला द ूँ िक इनसानो-हवैान सबके सब मर जाएँ।

20 मरेी हयात की क़सम, ख़ाह नहू, दािनयाल और अय्यबू मलु्क में क्यों न
बसते तो भी वह अपने बटेे-बे҄ टयों को बचा न सकत।े वह अपनी रास्तबाज़ी से
िसफ़र् अपनी ही जानों को बचात।े यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै

21अब यरूशलम के बारे में रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान सनुो! यरूशलम
का िकतना बरुा हाल होगा जब मैं अपनी चार सख़्त सज़ाएँ उस पर नािज़ल करूँगा।
क्योंिक इनसानो-हवैान जगं, काल, वहशी द҄रंदों और मोहलक वबा की ज़द में
आकर हलाक हो जाएंग।े

22 तो भी चदं एक बचेंग,े कुछ बटेे-बे҄ टयाँ िजलावतन होकर बाबल में तमु्हारे
पास आएँग।े जब तमु उनका बरुा चाल-चलन और हरकतें दखेोगे तो तमु्हें तसल्ली
िमलगेी िक हर आफ़त मनुािसब थी जो मैं यरूशलम पर लाया।

23 उनका चाल-चलन और हरकतें दखेकर तमु्हें तसल्ली िमलगेी, क्योंिक तमु
जान लोगे िक जो कुछ भी मैंने यरूशलम के साथ िकया वह िबलावजह नहीं था।
यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै”
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15
यरूशलम अगंरू की बले की बकेार लकड़ी है

1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, अगंरू की बले की लकड़ी िकस ҅लहाज़ से जगंल की दीगर

लकिड़यों से बहेतर ह?ै
3 क्या यह िकसी काम आ जाती ह?ै क्या यह कम अज़ कम ख ूँ҄ टयाँ बनाने

के ҅लए इस्तमेाल हो सकती है िजनसे चीज़ें लटकाई जा सकें ? हरिगज़ नहीं!
4 उसे ईंधन के तौर पर आग में फें का जाता ह।ै इसके बाद जब उसके दोनों िसरे

भस्म हुए हैं और बीच में भी आग लग गई है तो क्या वह िकसी काम आ जाती ह?ै
5आग लगने से पहले भी बकेार थी, तो अब वह िकस काम आएगी जब उसके

दोनों िसरे भस्म हुए हैं बқल्क बीच में भी आग लग गई ह?ै
6 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक यरूशलम के बािशदंे अगंरू की बले की

लकड़ी जसैे हैं िजन्हें मैं जगंल के दरख़्तों के दरिमयान से िनकालकर आग में फें क
दतेा हू।ँ

7 क्योंिक मैं उनके ҅ख़लाफ़ उठ खड़ा हूगँा। गो वह आग से बच िनकले हैं तो
भी आ҅ख़रकार आग ही उन्हें भस्म करेगी। जब मैं उनके ҅ख़लाफ़ उठ खड़ा हूगँा
तो तमु जान लोगे िक मैं ही रब हू।ँ

8 परेू मलु्क को मैं वीरानो-सनुसान कर द ूगँा, इस҅लए िक वह बवेफ़ा सािबत हुए
हैं। यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै”

16
यरूशलम बवेफ़ा औरत है

1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, यरूशलम के ज़हन में उस की मकरूह हरकतों की सजंीदगी

िबठाकर
3 एलान कर िक रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै ‘ऐ यरूशलम बटेी, तरेी नसल

मलु्के-कनान की ह,ैऔर वहीं त ू पदैा हुई। तरेा बाप अमोरी, तरेी माँ िहЀी थी।
4 पदैा होते वक़्त नाफ़ के साथ लगी नाल को काटकर दरू नहीं िकया गया। न

तझुे पानी से नहलाया गया, न तरेे िजस्म पर नमक मला गया, और न तझुे कपड़ों
में लपटेा गया।
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5 न िकसी को इतना तरस आया, न िकसी ने तझु पर इतना रहम िकया िक इन
कामों में से एक भी करता। इसके बजाए तझुे खलुे मदैान में फें ककर छोड़ िदया
गया। क्योंिक जब त ू पदैा हुई तो सब तझुे हक़ीर जानते थ।े

6 तब मैं वहाँ स े गज़ुरा। उस वक़्त त ूअपने ख़नू में तड़प रही थी। तझुे इस हालत
में दखेकर मैं बोला, “जीती रह!” हाँ, त ूअपने ख़नू में तड़प रही थी जब मैं बोला,
“जीती रह!

7 खते में ह҄रयाली की तरह फलती-फूलती जा!” तब त ू फलती-फूलती हुई
परवान चढ़ी। त ू िनहायत ख़बूसरूत बन गई। छाितयाँ और बाल दखेने में प्यारे लग।े
लिेकन अभी तक त ू नगंी और बरहना थी।

8 मैं दबुारा तरेे पास से गज़ुरा तो दखेा िक त ू शादी के क़ािबल हो गई ह।ै मैंने
अपने ҅लबास का दामन तझु पर िबछाकर तरेी बरहनगी को ढाँप िदया। मैंने क़सम
खाकर तरेे साथ अहद बाँधा और यों तरेा मा҅लक बन गया। यह रब क़ािदरे-मतुलक़
का फ़रमान ह।ै

9 मैंने तझुे नहलाकर ख़नू से साफ़ िकया, िफर तरेे िजस्म पर तले मला।
10 मैंने तझुे शानदार ҅लबास और चमड़े के नफ़ीस जतूे पहनाए, तझुे बारीक

कतान और क़ीमती कपड़े से मलुब्बस िकया।
11 िफर मैंने तझुे ख़बूसरूत ज़वेरात, चिूड़यों, हार,
12 नथ, बा҅लयों और शानदार ताज से सजाया।
13 यों त ूसोन-ेचाँदी से आरास्ता और बारीक कतान, रेशम और शानदार कपड़े

से मलुब्बस हुई। तरेी ख़रुाक बहेतरीन मदै,े शहद और ज़तैनू के तले पर मशु्तिमल
थी। त ू िनहायत ही ख़बूसरूत हुई,और होते होते म҅लका बन गई।’

14 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै ‘तरेे हुѾ की शोहरत दीगर अक़वाम में फैल
गई, क्योंिक मैंने तझुे अपनी शानो-शौकत में यों शरीक िकया था िक तरेा हुѾ
कािमल था।

15 लिेकन तनूे क्या िकया? तनूे अपने हुѾ पर भरोसा रखा। अपनी शोहरत से
फ़ायदा उठाकर त ू िज़नाकार बन गई। हर गज़ुरनवेाले को तनूे अपने आपको पशे
िकया, हर एक को तरेा हुѾ हािसल हुआ।

16 तनूे अपने कुछ शानदार कपड़े लकेर अपने ҅लए रंगदार िबस्तर बनाया और
उसे ऊँची जगहों पर िबछाकर िज़ना करने लगी। ऐसा न माज़ी में कभी हुआ, न
आइंदा कभी होगा।
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17 तनूे वही नफ़ीस ज़वेरात ҅लए जो मैंने तझुे िदए थे और मरेी ही सोन-ेचाँदी से
अपने ҅लए मदИं के बतु ढालकर उनसे िज़ना करने लगी।

18 उन्हें अपने शानदार कपड़े पहनाकर तनूे मरेा ही तले और बख़रू उन्हें पशे
िकया।’

19 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै ‘जो ख़रुाक यानी बहेतरीन मदैा, ज़तैनू का
तले और शहद मैंने तझुे िदया था उसे तनूे उन्हें पशे िकया तािक उस की ख़शुब ूउन्हें
पसदं आए।

20 िजन बटेे-बे҄ टयों को तनूे मरेे हाँ जन्म िदया था उन्हें तनूे क़ुरबान करके बतुों
को ҅खलाया। क्या त ूअपनी िज़नाकारी पर इकितफ़ा न कर सकी?

21 क्या ज़रूरत थी िक मरेे बच्चों को भी क़त्ल करके बतुों के ҅लए जला द?े
22 ताज्जबु है िक जब भी त ू ऐसी मकरूह हरकतें और िज़ना करती थी तो तझुे

एक बार भी जवानी का ख़याल न आया, यानी वह वक़्त जब त ू नगंी और बरहना
हालत में अपने ख़नू में तड़पती रही।’

23 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै ‘अफ़सोस, तझु पर अफ़सोस! अपनी बाक़ी
तमाम शरारतों के अलावा

24 तनूे हर चौक में बतुों के ҅लए क़ुरबानगाह तामीर करके हर एक के साथ
िज़ना करने की जगह भी बनाई।

25 हर गली के कोने में तनूे िज़ना करने का कमरा बनाया। अपने हुѾ की
बहेुरमती करके त ू अपनी इसमतफ़रोशी ज़ोरों पर लाई। हर गज़ुरनवेाले को तनूे
अपना बदन पशे िकया।

26 पहले त ू अपने शहवतपरस्त पड़ोसी िमसर के साथ िज़ना करने लगी। जब
तनूे अपनी इसमतफ़रोशी को ज़ोरों पर लाकर मझुे मशु्तइल िकया

27 तो मैंने अपना हाथ तरेे ҅ख़लाफ़ बढ़ाकर तरेे इलाक़े को छोटा कर िदया।
मैंने तझुे िफ़҅लस्ती बे҄ टयों के लालच के हवाले कर िदया, उनके हवाले जो तझुसे
नफ़रत करती हैं और िजनको तरेे िज़नाकाराना चाल-चलन पर शमर् आती ह।ै

28अब तक तरेी शहवत को तसकीन नहीं िमली थी, इस҅लए त ूअस ू҄ रयों से
िज़ना करने लगी। लिेकन यह भी तरेे ҅लए काफ़ी न था।

29 अपनी िज़नाकारी में इज़ाफ़ा करके त ू सौदागरों के मलु्क बाबल के पीछे
पड़ गई। लिेकन यह भी तरेी शहवत के ҅लए काफ़ी नहीं था।’

30 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै ‘ऐसी हरकतें करके त ू िकतनी सरगरम हुई!
साफ़ ज़ािहर हुआ िक त ूज़बरदस्त कसबी ह।ै
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31 जब तनूे हर चौक में बतुों की क़ुरबानगाह बनाई और हर गली के कोने में
िज़ना करने का कमरा तामीर िकया तो त ूआम कसबी से मख़ु्त҅लफ़ थी। क्योंिक
तनूे अपने गाहकों से पसै े लनेे स े इनकार िकया।

32 हाय, त ू कैसी बदकार बीवी ह!ै अपने शौहर पर त ू दीगर मदИं को तरजीह
दतेी ह।ै

33 हर कसबी को फ़ीस िमलती ह,ै लिेकन त ू तो अपने तमाम आिशक़ों को
तोह्फ़े दतेी है तािक वह हर जगह से आकर तरेे साथ िज़ना करें।

34 इसमें त ू दीगर कसिबयों से फ़रक़ ह।ै क्योंिक न गाहक तरेे पीछे भागत,े न
वह तरेी महुब्बत का मआुवज़ा दते े हैं बқल्क त ू ख़दु उनके पीछे भागती और उन्हें
अपने साथ िज़ना करने का मआुवज़ा दतेी ह।ै’

35 ऐ कसबी, अब रब का फ़रमान सनु ल!े
36 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै ‘तनूे अपने आिशक़ों को अपनी बरहनगी

िदखाकर अपनी इसमतफ़रोशी की, तनूे मकरूह बतु बनाकर उनकी पजूा की, तनूे
उन्हें अपने बच्चों का ख़नू क़ुरबान िकया ह।ै

37 इस҅लए मैं तरेे तमाम आिशक़ों को इकыा करूँगा, उन सबको िजन्हें त ू पसदं
आई, उन्हें भी जो तझुे प्यारे थे और उन्हें भी िजनसे तनूे नफ़रत की। मैं उन्हें चारों
तरफ़ से जमा करके तरेे ҅ख़लाफ़ भजे ूगँा। तब मैं उनके सामने ही तरेे तमाम कपड़े
उतारूँगा तािक वह तरेी परूी बरहनगी दखेें।

38 मैं तरेी अदालत करके तरेी िज़नाकारी और क़ाितलाना हरकतों का फ़ैसला
करूँगा। मरेा ग़सु्सा और मरेी ग़रैत तझुे ख़नूरेज़ी की सज़ा दगेी।

39 मैं तझुे तरेे आिशक़ों के हवाले करूँगा,और वह तरेे बतुों की क़ुरबानगाहें उन
कमरों समते ढा देंगे जहाँ त ू िज़नाकारी करती रही ह।ै वह तरेे कपड़े और शानदार
ज़वेरात उतारकर तझुे उ҄रयाँ और बरहना छोड़ देंग।े

40 वह तरेे ҅ख़लाफ़ जलुसू िनकालेंगे और तझुे सगंसार करके तलवार से टुकड़े
टुकड़े कर देंग।े

41 तरेे घरों को जलाकर वह मतुअ҄ѣद औरतों के दखेते दखेते तझुे सज़ा देंग।े
यों मैं तरेी िज़नाकारी को रोक द ूगँा,और आइंदा त ूअपने आिशक़ों को िज़ना करने
के पसै े नहीं दे सकेगी।

42 तब मरेा ग़सु्सा ठंडा हो जाएगा, और त ू मरेी ग़रैत का िनशाना नहीं रहगेी।
मरेी नाराज़ी ख़त्म हो जाएगी,और मझुे दबुारा तसकीन िमलगेी।’
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43 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै ‘मैं तरेे सर पर तरेी हरकतों का परूा नतीजा
लाऊँगा, क्योंिक तझुे जवानी में मरेी मदद की याद न रही बқल्क त ू मझुे इन तमाम
बातों से तशै िदलाती रही। बाक़ी तमाम िघनौनी हरकतें तरेे ҅लए काफ़ी नहीं थीं
बқल्क त ू िज़ना भी करने लगी।

44 तब लोग यह कहावत कहकर तरेा मज़ाक़ उड़ाएँग,े “जसैी मा,ँ वसैी बटेी!”
45 त ू वाक़ई अपनी माँ की मािनदं ह,ै जो अपने शौहर और बच्चों से सख़्त

नफ़रत करती थी। त ूअपनी बहनों की मािनदं भी ह,ै क्योंिक वह भी अपने शौहरों
और बच्चों से सख़्त नफ़रत करती थीं। तरेी माँ िहЀी और तरेा बाप अमोरी था।

46 तरेी बड़ी बहन साम҄रया थी जो अपनी बे҄ टयों के साथ तरेे िशमाल मेंआबाद
थी। और तरेी छोटी बहन सदमू थी जो अपनी बे҄ टयों के साथ तरेे जनुबू में रहती
थी।

47 त ू न िसफ़र् उनके ग़लत नमनूे पर चल पड़ी और उनकी-सी मकरूह हरकतें
करने लगी बқल्क उनसे कहीं ज़्यादा बरुा काम करने लगी।’

48 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै ‘मरेी हयात की क़सम, तरेी बहन सदमू और
उस की बे҄ टयों से कभी इतना ग़लत काम सरज़द न हुआ िजतना िक तझुसे और
तरेी बे҄ टयों से हुआ ह।ै

49तरेी बहन सदमू का क्या क़ुसरू था? वहअपनी बे҄ टयों समते मतुकқब्बर थी।
गो उन्हें ख़रुाक की कसरत और आरामो-सकूुन हािसल था तो भी वह मसुीबतज़दों
और ग़रीबों का सहारा नहीं बनती थीं।

50 वह मग़रूर थीं और मरेी मौजदूगी में ही िघनौना काम करती थीं। इसी वजह
से मैंने उन्हें हटा िदया। त ूख़दु इसकी गवाह ह।ै

51 साम҄रया पर भी ग़ौर कर। िजतने गनुाह तझुसे सरज़द हुए उनका आधा
िहस्सा भी उससे न हुआ। अपनी बहनों की िनसबत तनूे कहीं ज़्यादा िघनौनी
हरकतें की हैं। तरेे मक़ुाबले में तरेी बहनें फ़҄रश्ते हैं।

52 चनुाँचे अब अपनी ख़जालत को बरदाश्त कर। क्योंिक अपने गनुाहों से
त ू अपनी बहनों की जगह खड़ी हो गई ह।ै तनूे उनसे कहीं ज़्यादा क़ािबल-ेिघन
काम िकए हैं,और अब वह तरेे मक़ुाबले में मासमू बच्चे लगती हैं। शमर् खा खाकर
अपनी रुसवाई को बरदाश्त कर, क्योंिक तझुसे ऐसे सगंीन गनुाह सरज़द हुए हैं िक
तरेी बहनें रास्तबाज़ ही लगती हैं।

तो भी रब वफ़ादार रहगेा
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53 लिेकन एक िदन आएगा जब मैं सदमू, साम҄रया, तझुे और तमु सबकी
बे҄ टयों को बहाल करूँगा।

54 तब त ू अपनी रुसवाई बरदाश्त कर सकेगी और अपने सारे ग़लत काम पर
शमर् खाएगी। सदमू और साम҄रया यह दखेकर तसल्ली पाएँगी।

55 हाँ, तरेी बहनें सदमू और साम҄रया अपनी बे҄ टयों समते दबुारा क़ायम हो
जाएँगी। त ू भी अपनी बे҄ टयों समते दबुारा क़ायम हो जाएगी।

56 पहले त ू इतनी मग़रूर थी िक अपनी बहन सदमू का िज़̨ तक नहीं करती
थी।

57 लिेकन िफर तरेी अपनी बरुाई पर रौशनी डाली गई, और अब तरेी तमाम
पड़ोसनें तरेा ही मज़ाक़ उड़ाती हैं, ख़ाह अदोमी हों, ख़ाह िफ़҅लस्ती। सब तझुे
हक़ीर जानती हैं।

58चनुाँचे अब तझुे अपनी िज़नाकारी और मकरूह हरकतों का नतीजा भगुतना
पड़ेगा। यह रब का फ़रमान ह।ै’

59 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै ‘मैं तझुे मनुािसब सज़ा द ूगँा, क्योंिक तनूे
मरेा वह अहद तोड़कर उस क़सम को हक़ीर जाना है जो मैंने तरेे साथ अहद बाँधते
वक़्त खाई थी।

60 तो भी मैं वह अहद याद करूँगा जो मैंने तरेी जवानी में तरेे साथ बाँधा था। न
िसफ़र् यह बқल्क मैं तरेे साथ अबदी अहद क़ायम करूँगा।

61 तब तझुे वह ग़लत काम याद आएगा जो पहले तझुसे सरज़द हुआ था,और
तझुे शमर् आएगी जब मैं तरेी बड़ी और छोटी बहनों को लकेर तरेे हवाले करूँगा
तािक वह तरेी बे҄ टयाँ बन जाएँ। लिेकन यह सब कुछ इस वजह से नहीं होगा िक
त ूअहद के मतुािबक़ चलती रही ह।ै

62 मैं ख़दु तरेे साथ अपना अहद क़ायम करूँगा, और त ू जान लगेी िक मैं ही
रब हू।ँ’

63 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै ‘जब मैं तरेे तमाम गनुाहों को मआुफ़ करूँगा
तब तझुे उनका ख़याल आकर शरिमदंगी महससू होगी,और त ूशमर् के मारे गमुसमु
रहगेी’।”

17
अगंरू की बले और उक़ाब की तमसील
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1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, इसराईली क़ौम को पहलेी पशे कर, तमसील सनुा द।े
3 उन्हें बता, ‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक एक बड़ा उक़ाब उड़कर

मलु्के-लबुनान में आया। उसके बड़े बड़े पर और लबंे लबंे पखं थ,े उसके घने और
रंगीन बालो-पर चमक रहे थ।े लबुनान में उसने एक दवेदार के दरख़्त की चोटी
पकड़ ली

4 और उस की सबसे ऊँची शाख़ को तोड़कर तािजरों के मलु्क में ले गया।
वहाँ उसने उसे सौदागरों के शहर में लगा िदया।

5 िफर उक़ाब इसराईल में आया और वहाँ स े कुछ बीज लकेर एक बड़े द҄रया
के िकनारे पर ज़रख़ज़े ज़मीन में बो िदया।

6 तब अगंरू की बले फूट िनकली जो ज़्यादा ऊँची न हुई बқल्क चारों तरफ़
फैलती गई। शाख़ों का रुख़ उक़ाब की तरफ़ रहा जबिक उस की जड़ें ज़मीन में
धसँती गईं। चनुाँचे अच्छी बले बन गई जो फूटती फूटती नई शाख़ें िनकालती गई।

7लिेकन िफर एकऔर बड़ा उक़ाब आया। उसके भी बड़े बड़े पर और घने घने
बालो-पर थ।े अब मैं क्या दखेता हू,ँ बले दसूरे उक़ाब की तरफ़ रुख़ करने लगती
ह।ै उस की जड़ें और शाख़ें उस खते में न रहीं िजसमें उसे लगाया गया था बқल्क
वह दसूरे उक़ाब से पानी िमलने की उम्मीद रखकर उसी की तरफ़ फैलने लगी।

8 ताज्जबु यह था िक उसे अच्छी ज़मीन में लगाया गया था, जहाँ उसे कसरत
का पानी हािसल था। वहाँ वह ख़बू फैलकर फल ला सकती थी, वहाँ वह ज़बरदस्त
बले बन सकती थी।’

9 अब रब क़ािदरे-मतुलक़ पछूता ह,ै ‘क्या बले की नशो-नमुा जारी रहगेी?
हरिगज़ नहीं! क्या उसे जड़ से उखाड़कर फें का नहीं जाएगा? ज़रूर! क्या
उसका फल छीन नहीं ҅लया जाएगा? बशेक बқल्क आ҅ख़रकार उस की ताज़ा
ताज़ा कोंपलें भी सबकी सब मरुझाकर ख़त्म हो जाएँगी। तब उसे जड़ से उखाड़ने
के ҅लए न ज़्यादा लोगों, न ताक़त की ज़रूरत होगी।

10 गो उसे लगाया गया है तो भी बले की नशो-नमुा जारी नहीं रहगेी। ज्योंही
मश҄रक़ी ल ूउस पर चलगेी वह मकुम्मल तौर पर मरुझा जाएगी। िजस खते में उसे
लगाया गया वहीं वह ख़त्म हो जाएगी’।”

11 रब मझुसे मज़ीद हमकलाम हुआ,
12 “इस सरकश क़ौम से पछू, ‘क्या तझुे इस तमसील की समझ नहीं आई?’

तब उन्हें इसका मतलब समझा द।े ‘बाबल के बादशाह ने यरूशलम पर हमला
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िकया। वह उसके बादशाह और अफ़सरों को िग҄रफ़्तार करके अपने मलु्क में ले
गया।

13 उसने यहूदाह के शाही ख़ानदान में स े एक को चनु ҅लया और उसके साथ
अहद बाँधकर उसे तख़्त पर िबठा िदया। नए बादशाह ने बाबल से वफ़ादार रहने
की क़सम खाई। बाबल के बादशाह ने यहूदाह के राहनमुाओं को भी िजलावतन
कर िदया

14 तािक मलु्के-यहूदाह और उसका नया बादशाह कमज़ोर रहकर सरकश होने
के क़ािबल न बनें बқल्क उसके साथ अहद क़ायम रखकर ख़दु क़ायम रहें।

15 तो भी यहूदाह का बादशाह बाग़ी हो गया और अपने क़ािसद िमसर भजेे
तािक वहाँ स े घोड़े और फ़ौजी मगँवाएँ। क्या उसे कामयाबी हािसल होगी? क्या
िजसने ऐसी हरकतें की हैं बच िनकलगेा? हरिगज़ नहीं! क्या िजसने अहद तोड़
҅लया है वह बचगेा? हरिगज़ नहीं!

16 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मरेी हयात की क़सम, उस शख़्स ने क़सम
के तहत शाह-ेबाबल से अहद बाँधा ह,ै लिेकन अब उसने यह क़सम हक़ीर जानकर
अहद को तोड़ डाला ह।ै इस҅लए वह बाबल में वफ़ात पाएगा, उस बादशाह के
मलु्क में िजसने उसे तख़्त पर िबठाया था।

17 जब बाबल की फ़ौज यरूशलम के इदर्िगदर् पशु्ते और बजुर् बनाकर उसका
महुासरा करेगी तािक बहुतों को मार डाले तो िफ़रौन अपनी बड़ी फ़ौज और
मतुअ҄ѣद फ़ौिजयों को लकेर उस की मदद करने नहीं आएगा।

18 क्योंिक यहूदाह के बादशाह ने अहद को तोड़कर वह क़सम हक़ीर जानी
है िजसके तहत यह बाँधा गया। गो उसने शाह-ेबाबल से हाथ िमलाकर अहद की
तसदीक़ की थी तो भी बवेफ़ा हो गया, इस҅लए वह नहीं बचगेा।

19 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मरेी हयात की क़सम, उसने मरेे ही अहद
को तोड़ डाला, मरेी ही क़सम को हक़ीर जाना ह।ै इस҅लए मैं अहद तोड़ने के तमाम
नतायज उसके सर पर लाऊँगा।

20 मैं उस पर अपना जाल डाल द ूगँा, उसे अपने फंदे में पकड़ ल ूगँा। च ूिँक वह
मझुसे बवेफ़ा हो गया है इस҅लए मैं उसे बाबल ले जाकर उस की अदालत करूँगा।

21 उसके बहेतरीन फ़ौजी सब मर जाएंग,े और िजतने बच जाएंगे वह चारों
तरफ़ मुतंिशर हो जाएंग।े तब तमु जान लोगे िक मैं, रब ने यह सब कुछ फ़रमाया ह।ै

22 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक अब मैं ख़दु दवेदार के दरख़्त की चोटी
से नरमो-नाज़कु कोंपल तोड़कर उसे एक बलुदंो-बाला पहाड़ पर लगा द ूगँा।
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23और जब मैं उसे इसराईल की बलुिंदयों पर लगा द ूगँा तो उस की शाख़ें फूट
िनकलेंगी,और वह फल लाकर शानदार दरख़्त बनगेा। हर िक़स्म के प҄रंदे उसमें
बसरेा करेंग,े सब उस की शाख़ों के साये में पनाह लेंग।े

24 तब मलु्क के तमाम दरख़्त जान लेंगे िक मैं रब हू।ँ मैं ही ऊँचे दरख़्त को
ख़ाक में िमला दतेा, और मैं ही छोटे दरख़्त को बड़ा बना दतेा हू।ँ मैं ही सायादार
दरख़्त को सखूने दतेा और मैं ही सखूे दरख़्त को फलने फूलने दतेा हू।ँ यह मरेा,
रब का फ़रमान ह,ैऔर मैं यह करूँगा भी’।”

18
हर एक को िसफ़र् अपने ही आमाल की सज़ा िमलगेी

1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “तमु लोग मलु्के-इसराईल के ҅लए यह कहावत क्यों इस्तमेाल करते हो,

‘वा҅लदनै ने खъे अगंरू खाए, लिेकन उनके बच्चों ही के दाँत खъे हो गए हैं।’
3 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मरेी हयात की क़सम, आइंदा तमु यह

कहावत इसराईल में इस्तमेाल नहीं करोग!े
4 हर इनसान की जान मरेी ही ह,ै ख़ाह बाप की हो या बटेे की। िजसने गनुाह

िकया है िसफ़र् उसी को सज़ाए-मौत िमलगेी।
5 लिेकन उस रास्तबाज़ का मामला फ़रक़ है जो रास्ती और इनसाफ़ की राह

पर चलते हुए
6 न ऊँची जगहों की नाजायज़ क़ुरबािनयाँ खाता, न इसराईली क़ौम के बतुों

की पजूा करता ह।ै न वह अपने पड़ोसी की बीवी की बहेुरमती करता, न माहवारी
के दौरान िकसी औरत से हमिबसतर होता ह।ै

7 वह िकसी पर ज़लु्म नहीं करता। अगर कोई ज़मानत दकेर उससे क़ज़ार् ले तो
पसै े वापस िमलने पर वह ज़मानत वापस कर दतेा ह।ै वह चोरी नहीं करता बқल्क
भकूों को खाना ҅खलाता और नगंों को कपड़े पहनाता ह।ै

8 वह िकसी से भी सदू नहीं लतेा। वह ग़लत काम करने से गरेुज़ करता और
झगड़नवेालों का म ुिंसफ़ाना फ़ैसला करता ह।ै

9 वह मरेे क़वायद के मतुािबक़ िज़दंगी गज़ुारता और वफ़ादारी से मरेे अहकाम
पर अमल करता ह।ै ऐसा शख़्स रास्तबाज़ ह,ै और वह यक़ीनन िज़दंा रहगेा। यह
रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै
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10अब फ़ज़र् करो िक उसका एक ज़ा҅लम बटेा है जो क़ाितल है और वह कुछ
करता है

11 िजससे उसका बाप गरेुज़ करता था। वह ऊँची जगहों की नाजायज़
क़ुरबािनयाँ खाता, अपने पड़ोसी की बीवी की बहेुरमती करता,

12 ग़रीबों और ज़रूरतमदंों पर ज़लु्म करता और चोरी करता ह।ै जब क़ज़र्दार
क़ज़ार् अदा करे तो वह उसे ज़मानत वापस नहीं दतेा। वह बतुों की पजूा बқल्क कई
िक़स्म की मकरूह हरकतें करता ह।ै

13 वह सदू भी लतेा ह।ै क्या ऐसा आदमी िज़दंा रहगेा? हरिगज़ नहीं! इन
तमाम मकरूह हरकतों की िबना पर उसे सज़ाए-मौत दी जाएगी। वह ख़दु अपने
गनुाहों का िज़म्मादार ठहरेगा।

14 लिेकन फ़ज़र् करो िक इस बटेे के हाँ बटेा पदैा हो जाए। गो बटेा सब कुछ
दखेता है जो उसके बाप से सरज़द होता है तो भी वह बाप के ग़लत नमनूे पर नहीं
चलता।

15 न वह ऊँची जगहों की नाजायज़ क़ुरबािनयाँ खाता, न इसराईली क़ौम के
बतुों की पजूा करता ह।ै वह अपने पड़ोसी की बीवी की बहेुरमती नहीं करता

16और िकसी पर भी ज़लु्म नहीं करता। अगर कोई ज़मानत दकेर उससे क़ज़ार्
ले तो पसै े वापस िमलने पर वह ज़मानत लौटा दतेा ह।ै वह चोरी नहीं करता बқल्क
भकूों को खाना ҅खलाता और नगंों को कपड़े पहनाता ह।ै

17 वह ग़लत काम करने से गरेुज़ करके सदू नहीं लतेा। वह मरेे क़वायद के
मतुािबक़ िज़दंगी गज़ुारता और मरेे अहकाम पर अमल करता ह।ै ऐसे शख़्स को
अपने बाप की सज़ा नहीं भगुतनी पड़ेगी। उसे सज़ाए-मौत नहीं िमलगेी, हालाँिक
उसके बाप ने मज़कूरा गनुाह िकए हैं। नहीं, वह यक़ीनन िज़दंा रहगेा।

18 लिेकन उसके बाप को ज़रूर उसके गनुाहों की सज़ा िमलगेी, वह यक़ीनन
मरेगा। क्योंिक उसने लोगों पर ज़लु्म िकया, अपने भाई से चोरी की और अपनी
ही क़ौम के दरिमयान बरुा काम िकया।

19 लिेकन तमु लोग एतराज़ करते हो, ‘बटेा बाप के क़ुसरू में क्यों न शरीक
हो? उसे भी बाप की सज़ा भगुतनी चािहए।’ जवाब यह है िक बटेा तो रास्तबाज़
और इनसाफ़ की राह पर चलता रहा ह,ै वह एहितयात से मरेे तमाम अहकाम पर
अमल करता रहा ह।ै इस҅लए लािज़म है िक वह िज़दंा रह।े

20 िजससे गनुाह सरज़द हुआ है िसफ़र् उसे ही मरना ह।ै ҅लहाज़ा न बटेे को बाप
की सज़ा भगुतनी पड़ेगी, न बाप को बटेे की। रास्तबाज़ अपनी रास्तबाज़ी का अ̯
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पाएगा,और बदेीन अपनी बदेीनी का।
21 तो भी अगर बदेीन आदमी अपने गनुाहों को तकर् करे और मरेे तमाम क़वायद

के मतुािबक़ िज़दंगी गज़ुारकर रास्तबाज़ी और इनसाफ़ की राह पर चल पड़े तो वह
यक़ीनन िज़दंा रहगेा, वह मरेगा नहीं।

22 िजतने भी ग़लत काम उससे सरज़द हुए हैं उनका िहसाब मैं नहीं ल ूगँा बқल्क
उसके रास्तबाज़ चाल-चलन का ҅लहाज़ करके उसे िज़दंा रहने द ूगँा।

23 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक क्या मैं बदेीन की हलाकत दखेकर ख़शु
होता हू?ँ हरिगज़ नहीं, बқल्क मैं चाहता हू ँ िक वह अपनी बरुी राहों को छोड़कर
िज़दंा रह।े

24 इसके बरअक्स क्या रास्तबाज़ िज़दंा रहगेा अगर वह अपनी रास्तबाज़
िज़दंगी तकर् करे और गनुाह करके वही क़ािबल-ेिघन हरकतें करने लगे जो बदेीन
करते हैं? हरिगज़ नहीं! िजतना भी अच्छा काम उसने िकया उसका मैं ख़याल
नहीं करूँगा बқल्क उस की बवेफ़ाई और गनुाहों का। उन्हीं की वजह से उसे
सज़ाए-मौत दी जाएगी।

25 लिेकन तमु लोग दावा करते हो िक जो कुछ रब करता है वह ठीक नहीं।
ऐ इसराईली क़ौम, सनुो! यह कैसी बात है िक मरेा अमल ठीक नहीं? अपने ही
आमाल पर ग़ौर करो! वही दरुुस्त नहीं।

26अगर रास्तबाज़ अपनी रास्तबाज़ िज़दंगी तकर् करके गनुाह करे तो वह इस
िबना पर मर जाएगा। अपनी नारास्ती की वजह से ही वह मर जाएगा।

27 इसके बरअक्स अगर बदेीन अपनी बदेीन िज़दंगी तकर् करके रास्ती और
इनसाफ़ की राह पर चलने लगे तो वह अपनी जान को छुड़ाएगा।

28 क्योंिक अगर वह अपना क़ुसरू तसलीम करके अपने गनुाहों से म ुहँ मोड़
ले तो वह मरेगा नहीं बқल्क िज़दंा रहगेा।

29 लिेकन इसराईली क़ौम दावा करती है िक जो कुछ रब करता है वह ठीक
नहीं। ऐ इसराईली क़ौम, यह कैसी बात है िक मरेा अमल ठीक नहीं? अपने ही
आमाल पर ग़ौर करो! वही दरुुस्त नहीं।

30 इस҅लए रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक ऐ इसराईल की क़ौम, मैं तरेी
अदालत करूँगा, हर एक का उसके कामों के मवुािफ़क़ फ़ैसला करूँगा। चनुाँचे
ख़बरदार! तौबा करके अपनी बवेफ़ा हरकतों से म ुहँ फेरो, वरना तमु गनुाह में
फँसकर िगर जाओग।े
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31अपने तमाम ग़लत काम तकर् करके नया िदल और नई रूह अपना लो। ऐ
इसराई҅लयो, तमु क्यों मर जाओ?

32 क्योंिक मैं िकसी की मौत से ख़शु नहीं होता। चनुाँचे तौबा करो, तब ही तमु
िज़दंा रहोग।े यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै

19
इसराईली बज़ुगुИं पर मातमी गीत

1 ऐ नबी, इसराईल के रईसों पर मातमी गीत गा,
2 ‘तरेी माँ िकतनी ज़बरदस्त शरेनी थी। जवान शरेबबरों के दरिमयान ही अपना

घर बनाकर उसने अपने बच्चों को पाल ҅लया।
3एक बच्चे को उसनेख़ास तरिबयत दी। जब बड़ा हुआ तो जानवरों को फाड़ना

सीख ҅लया, बқल्क इनसान भी उस की ख़रुाक बन गए।
4 इसकी ख़बर दीगर अक़वाम तक पहुचँी तो उन्होंने उसे अपने गढ़े में पकड़

҅लया। वह उस की नाक में काँटे डालकर उसे िमसर में घसीट ले गए।

5 जब शरेनी के इस बच्चे पर से उम्मीद जाती रही तो उसने दीगर बच्चों में से
एक को चनुकर उसे ख़ास तरिबयत दी।

6 यह भी ताक़तवर होकर दीगर शरेों में घमूने िफरने लगा। उसने जानवरों को
फाड़ना सीख ҅लया, बқल्क इनसान भी उस की ख़रुाक बन गए।

7 उनके िक़लों को िगराकर उसने उनके शहरों को ख़ाक में िमला िदया। उस
की दहाड़ती आवाज़ से मलु्क बािशदंों समते ख़ौफ़ज़दा हो गया।

8 तब इदर्िगदर् के सबूों में बसनवेाली अक़वाम उससे लड़ने आईं। उन्होंने अपना
जाल उस पर डाल िदया, उसे अपने गढ़े में पकड़ ҅लया।

9 वह उस की गरदन में पъा और नाक में काँटे डालकर उसे शाह-ेबाबल के
पास घसीट ले गए। वहाँ उसे क़ैद में डाला गया तािक आइंदा इसराईल के पहाड़ों
पर उस की गरजती आवाज़ सनुाई न द।े

10 तरेी माँ पानी के िकनारे लगाई गई अगंरू की-सी बले थी। बले कसरत के
पानी के बाइस फलदार और शाख़दार थी।
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11 उस की शाख़ें इतनी मज़बतू थीं िक उनसे शाही असा बन सकते थ।े वह
बाक़ी पौदों से कहीं ज़्यादा ऊँची थी बқल्क उस की शाख़ें दरू दरू तक नज़र आती
थीं।

12 लिेकन आ҅ख़रकार लोगों ने तशै में आकर उसे उखाड़कर फें क िदया।
मश҄रक़ी ल ूने उसका फल मरुझाने िदया। सब कुछ उतारा गया, ҅लहाज़ा वह सखू
गया और उसका मज़बतू तना नज़रे-आितश हुआ।

13अब बले को रेिगस्तान में लगाया गया ह,ै वहाँ जहाँ ख़शु्कऔर प्यासी ज़मीन
होती ह।ै

14 उसके तने की एक टहनी सेआग ने िनकलकर उसका फल भस्म कर िदया।
अब कोई मज़बतू शाख़ नहीं रही िजससे शाही असा बन सके’।”

दजЌ-बाला गीत मातमी है और आहो-ज़ारी करने के ҅लए इस्तमेाल हुआ ह।ै

20
इसराईल की मसुलसल बवेफ़ाई

1 यहूदाह के बादशाह यहूयाकीन की िजलावतनी के सातवें साल में इसराईली
क़ौम के कुछ बज़ुगुर् मरेे पास आए तािक रब से कुछ द҄रयाफ़्त करें। पाँचवें महीने
का दसवाँ िदन * था। वह मरेे सामने बठै गए।

2 तब रब मझुसे हमकलाम हुआ,
3 “ऐ आदमज़ाद, इसराईल के बज़ुगुИं को बता,
‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक क्या तमु मझुसे द҄रयाफ़्त करने आए हो?

मरेी हयात की क़सम, मैं तमु्हें कोई जवाब नहीं द ूगँा! यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का
फ़रमान ह।ै’

4 ऐ आदमज़ाद, क्या त ू उनकी अदालत करने के ҅लए तयैार ह?ै िफर उनकी
अदालत कर! उन्हें उनके बापदादा की क़ािबल-ेिघन हरकतों का एहसास िदला।

5 उन्हें बता, ‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक इसराईली क़ौम को चनुते वक़्त
मैंने अपना हाथ उठाकर उससे क़सम खाई। मलु्के-िमसर में ही मैंने अपने आपको
उन पर ज़ािहर िकया और क़सम खाकर कहा िक मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ
* 20:1 14 अगस्त।
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6 यह मरेा अटल वादा है िक मैं तमु्हें िमसर से िनकालकर एक मलु्क में पहुचँा
द ूगँा िजसका जायज़ा मैं तमु्हारी ख़ाितर लेचकुा हू।ँ यह मलु्क दीगर तमाम ममा҅लक
से कहीं ज़्यादा ख़बूसरूत ह,ैऔर इसमें दधू और शहद की कसरत ह।ै

7 उस वक़्त मैंने इसराई҅लयों से कहा, “हर एक अपने िघनौने बतुों को फें क
द!े िमसर के दवेताओं से ҅लपटे न रहो, क्योंिक उनसे तमु अपने आपको नापाक
कर रहे हो। मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ”

8लिेकन वह मझुसे बाग़ी हुए और मरेी सनुने के ҅लए तयैार न थ।े िकसी ने भी
अपने बतुों को न फें का बқल्क वह इन िघनौनी चीज़ों से ҅लपटे रहे और िमसरी
दवेताओं को तकर् न िकया। यह दखेकर मैं वहीं िमसर में अपना ग़ज़ब उन पर
नािज़ल करना चाहता था। उसी वक़्त मैं अपना ग़सु्सा उन पर उतारना चाहता था।

9लिेकन मैं बाज़ रहा, क्योंिक मैं नहीं चाहता था िक िजनअक़वाम के दरिमयान
इसराईली रहते थे उनके सामने मरेे नाम की बहेुरमती हो जाए। क्योंिक उन क़ौमों
की मौजदूगी में ही मैंने अपने आपको इसराई҅लयों पर ज़ािहर करके वादा िकया
था िक मैं तमु्हें िमसर से िनकाल लाऊँगा।

10 चनुाँचे मैं उन्हें िमसर से िनकालकर रेिगस्तान में लाया।
11 वहाँ मैंने उन्हें अपनी िहदायात दीं, वह अहकाम िजनकी परैवी करने स े

इनसान जीता रहता ह।ै
12 मैंने उन्हें सबत का िदन भी अता िकया। मैं चाहता था िक आराम का यह

िदन मरेे उनके साथ अहद का िनशान हो, िक इससे लोग जान लें िक मैं रब ही उन्हें
मक़ुѣस बनाता हू।ँ

13 लिेकन रेिगस्तान में भी इसराईली मझुसे बाग़ी हुए। उन्होंने मरेी िहदायात
के मतुािबक़ िज़दंगी न गज़ुारी बқल्क मरेे अहकाम को मसु्तरद कर िदया, हालाँिक
इनसान उनकी परैवी करने स े ही जीता रहता ह।ै उन्होंने सबत की भी बड़ी बहेुरमती
की। यह दखेकर मैं अपना ग़ज़ब उन पर नािज़ल करके उन्हें वहीं रेिगस्तान में
हलाक करना चाहता था।

14 ताहम मैं बाज़ रहा, क्योंिक मैं नहीं चाहता था िक उन अक़वाम के सामने
मरेे नाम की बहेुरमती हो जाए िजनके दखेते दखेते मैं इसराई҅लयों को िमसर से
िनकाल लाया था।

15 चनुाँचे मैंने यह करने के बजाए अपना हाथ उठाकर क़सम खाई, “मैं तमु्हें
उस मलु्क में नहीं ले जाऊँगा जो मैंने तमु्हारे ҅लए मक़ुरर्र िकया था, हालाँिक उसमें
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दधू और शहद की कसरत है और वह दीगर तमाम ममा҅लक की िनसबत कहीं
ज़्यादा ख़बूसरूत ह।ै

16 क्योंिक तमुने मरेी िहदायात को रѣ करके मरेे अहकाम के मतुािबक़ िज़दंगी
न गज़ुारी बқल्क सबत के िदन की भी बहेुरमती की। अभी तक तमु्हारे िदल बतुों
से ҅लपटे रहते हैं।”

17 लिेकन एक बार िफर मैंने उन पर तरस खाया। न मैंने उन्हें तबाह िकया, न
परूी क़ौम को रेिगस्तान में िमटा िदया।

18 रेिगस्तान में ही मैंने उनके बटेों को आगाह िकया, “अपने बापदादा के
क़वायद के मतुािबक़ िज़दंगी मत गज़ुारना। न उनके अहकाम पर अमल करो, न
उनके बतुों की पजूा से अपने आपको नापाक करो।

19 मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ मरेी िहदायात के मतुािबक़ िज़दंगी गज़ुारो और
एहितयात से मरेे अहकाम पर अमल करो।

20 मरेे सबत के िदन आराम करके उन्हें मक़ुѣस मानो तािक वह मरेे साथ बधँ े
हुए अहद का िनशान रहें। तब तमु जान लोगे िक मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ”

21लिेकन यह बच्चे भी मझुसे बाग़ी हुए। न उन्होंने मरेी िहदायात के मतुािबक़
िज़दंगी गज़ुारी, न एहितयात से मरेे अहकाम पर अमल िकया, हालाँिक इनसान
उनकी परैवी करने स े ही जीता रहता ह।ै उन्होंने मरेे सबत के िदनों की भी बहेुरमती
की। यह दखेकर मैं अपना ग़सु्सा उन पर नािज़ल करके उन्हें वहीं रेिगस्तान में
तबाह करना चाहता था।

22लिेकन एक बार िफर मैं अपने हाथ को रोककर बाज़ रहा, क्योंिक मैं नहीं
चाहता था िक उन अक़वाम के सामने मरेे नाम की बहेुरमती हो जाए िजनके दखेते
दखेते मैं इसराई҅लयों को िमसर से िनकाल लाया था।

23 चनुाँचे मैंने यह करने के बजाए अपना हाथ उठाकर क़सम खाई, “मैं तमु्हें
दीगर अक़वामो-ममा҅लक में म ुतंिशर करूँगा,

24 क्योंिक तमुने मरेे अहकाम की परैवी नहीं की बқल्क मरेी िहदायात को रѣ
कर िदया। गो मैंने सबत का िदन मानने का हुक्म िदया था तो भी तमुने आराम के
इस िदन की बहेुरमती की। और यह भी काफ़ी नहीं था बқल्क तमु अपने बापदादा
के बतुों के भी पीछे लगे रह।े”

25 तब मैंने उन्हें ऐसे अहकाम िदए जो अच्छे नहीं थ,े ऐसी िहदायात जो इनसान
को जीने नहीं दतेीं।
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26नीज़, मैंने होने िदया िक वहअपने पहलौठों को क़ुरबान करके अपनेआपको
नापाक करें। मक़सद यह था िक उनके रोंगटे खड़े हो जाएँ और वह जान लें िक
मैं ही रब हू।ँ’

27चनुाँचे ऐ आदमज़ाद, इसराईली क़ौम को बता, ‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता
है िक तमु्हारे बापदादा ने इसमें भी मरेी तकफ़ीर की िक वह मझुसे बवेफ़ा हुए।

28 मैंने तो उनसे मलु्के-इसराईल दनेे की क़सम खाकर वादा िकया था। लिेकन
ज्योंही मैं उन्हें उसमें लाया तो जहाँ भी कोई ऊँची जगह या सायादार दरख़्त नज़र
आया वहाँ वह अपने जानवरों को ज़बह करन,े तशै िदलानवेाली क़ुरबािनयाँ चढ़ान,े
ख़शुबदूार बख़रू जलाने और मै की नज़रें पशे करने लग।े

29 मैंने उनका सामना करके कहा, “यह िकस तरह की ऊँची जगहें हैं जहाँ तमु
जाते हो?” आज तक यह क़ुरबानगाहें ऊँची जगहें कहलाती हैं।’

30 ऐ आदमज़ाद, इसराईली क़ौम को बता, ‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक
क्या तमु अपने बापदादा की हरकतें अपनाकर अपने आपको नापाक करना चाहते
हो? क्या तमु भी उनके िघनौने बतुों के पीछे लगकर िज़ना करना चाहते हो?

31क्योंिक अपने नज़राने पशे करने और अपने बच्चों को क़ुरबान करने से तमु
अपने आपको अपने बतुों से आलदूा करते हो। ऐ इसराईली क़ौम,आज तक यही
तमु्हारा रवयैा ह!ै तो िफर मैं क्या करू?ँ क्या मझुे तमु्हें जवाब दनेा चािहए जब
तमु मझुसे कुछ द҄रयाफ़्त करने के ҅लए आते हो? हरिगज़ नहीं! मरेी हयात की
क़सम, मैं तमु्हें जवाब में कुछ नहीं बताऊँगा। यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान
ह।ै

अल्लाह अपनी क़ौम को वापस लाएगा
32 तमु कहते हो, “हम दीगर क़ौमों की मािनदं होना चाहत,े दिुनया के दसूरे

ममा҅लक की तरह लकड़ी और पत्थर की चीज़ों की इबादत करना चाहते हैं।”
गो यह ख़याल तमु्हारे ज़हनों में उभर आया ह,ै लिेकन ऐसा कभी नहीं होगा।

33 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मरेी हयात की क़सम, मैं बड़े ग़सु्से और
ज़ोरदार तरीक़े से अपनी क़ुदरत का इज़हार करके तमु पर हुकूमत करूँगा।

34 मैं बड़े ग़सु्से और ज़ोरदार तरीक़े से अपनी क़ुदरत का इज़हार करके तमु्हें
उन क़ौमों और ममा҅लक से िनकालकर जमा करूँगा जहाँ तमु म ुतंिशर हो गए हो।



िहज़िक़यले 20:35 xliv िहज़िक़यले 20:44

35 तब मैं तमु्हें अक़वाम के रेिगस्तान में लाकर तमु्हारे रूबरू तमु्हारी अदालत
करूँगा।

36 िजस तरह मैंने तमु्हारे बापदादा की अदालत िमसर के रेिगस्तान में की उसी
तरह तमु्हारी भी अदालत करूँगा। यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै

37 िजस तरह गल्लाबान भड़े-बक҄रयों को अपनी लाठी के नीचे से गज़ुरने
दतेा है तािक उन्हें िगन ले उसी तरह मैं तमु्हें अपनी लाठी के नीचे से गज़ुरने द ूगँा
और तमु्हें अहद के बधंन में शरीक करूँगा।

38जो बवेफ़ा होकर मझुसे बाग़ी हो गए हैं उन्हें मैं तमुसे दरू कर द ूगँा तािक तमु
पाक हो जाओ। अगरचे मैं उन्हें भी उन दीगर ममा҅लक से िनकाल लाऊँगा िजनमें
वह रह रहे हैं तो भी वह मलु्के-इसराईल में दा҅ख़ल नहीं होंग।े तब तमु जान लोगे
िक मैं ही रब हू।ँ

39जहाँ तरेा ताल्लक़ु ह,ै ऐ इसराईली क़ौम, रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक
जाओ, हर एक अपने बतुों की इबादत करता जाए अगर तमु मरेी नहीं सनुने के।
लिेकन तमु अपनी क़ुरबािनयों और बतुों की पजूा से मरेे मक़ुѣस नाम की बहेुरमती
नहीं करोग।े

40 क्योंिक रब फ़रमाता है िक आइंदा परूी इसराईली क़ौम मरेे मक़ुѣस पहाड़
यानी इसराईल के बलुदं पहाड़ िसय्यनू पर मरेी ҅ख़दमत करेगी। वहाँ मैं ख़शुी से
उन्हें क़बलू करूँगा,और वहाँ मैं तमु्हारी क़ुरबािनयाँ, तमु्हारे पहले फल और तमु्हारे
तमाम मक़ुѣस हिदये तलब करूँगा।

41 मरेे तमु्हें उन अक़वाम और ममा҅लक से िनकालकर जमा करने के बाद
िजनमें तमु म ुतंिशर हो गए हो तमु इसराईल में मझुे क़ुरबािनयाँ पशे करोग,े और
मैं उनकी ख़शुब ू स ूघँकर ख़शुी से तमु्हें क़बलू करूँगा। यों मैं तमु्हारे ज़रीए दीगर
अक़वाम पर ज़ािहर करूँगा िक मैं क़ुѣसू ख़दुा हू।ँ

42 तब जब मैं तमु्हें मलु्के-इसराईल यानी उस मलु्क में लाऊँगा िजसका वादा
मैंने क़सम खाकर तमु्हारे बापदादा से िकया था तो तमु जान लोगे िक मैं ही रब हू।ँ

43वहाँ तमु्हें अपना वह चाल-चलनऔर अपनी वह हरकतें याद आएँगी िजनसे
तमुने अपने आपको नापाक कर िदया था, और तमु अपने तमाम बरेु आमाल के
बाइस अपने आपसे िघन खाओग।े

44 ऐ इसराईली क़ौम, तमु जान लोगे िक मैं रब हू ँ जब मैं अपने नाम की ख़ाितर
नरमी से तमुसे पशे आऊँगा, हालाँिक तमु अपने बरेु सलुकू और तबाहकुन हरकतों
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की वजह से सख़्त सज़ा के लायक़ थ।े यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह’ै।”

जगंल में आग लगने की तमसील
45 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
46 “ऐ आदमज़ाद, जनुबू की तरफ़ रुख़ करके उसके ҅ख़लाफ़ नबवु्वत कर!

दश्त-ेनजब के जगंल के ҅ख़लाफ़ नबवु्वत करके
47उसे बता, ‘रब क़ािदरे-मतुलक़फ़रमाता है िक मैं तझुमें ऐसी आग लगानवेाला

हू ँ जो तरेे तमाम दरख़्तों को भस्म करेगी, ख़ाह वह हरे-भरे या सखूे हुए हों। इस
आग के भड़कते शोले नहीं बझुेंगे बқल्क जनुबू से लकेर िशमाल तक हर चहेरे को
झलुसा देंग।े

48 हर एक को नज़र आएगा िक यह आग मरेे, रब के हाथ ने लगाई ह।ै यह
बझुगेी नहीं’।”

49 यह सनुकर मैं बोला, “ऐ क़ािदरे-मतुलक़, यह बताने का क्या फ़ायदा ह?ै
लोग पहले से मरेे बारे में कहते हैं िक यह हमशेा नाक़ािबल-ेसमझ तमसीलें पशे
करता ह।ै”

21
रब इसराईल के ҅ख़लाफ़ तलवार चलाने को है

1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, यरूशलम की तरफ़ रुख़ करके मक़ुѣस जगहों और मलु्के-

इसराईल के ҅ख़लाफ़ नबवु्वत कर!
3 मलु्क को बता, ‘रब फ़रमाता है िक अब मैं तझुसे िनपट ल ूगँा! अपनी तलवार

िमयान से खींचकर मैं तरेे तमाम बािशदंों को िमटा द ूगँा, ख़ाह रास्तबाज़ हों या
बदेीन।

4 क्योंिक मैं रास्तबाज़ों को बदेीनों समते मार डाल ूगँा, इस҅लए मरेी तलवार
िमयान से िनकलकर जनुबू से लकेर िशमाल तक हर शख़्स पर टटू पड़ेगी।

5 तब तमाम लोगों को पता चलगेा िक मैं, रब ने अपनी तलवार को िमयान से
खींच ҅लया ह।ै तलवार मारती रहगेी और िमयान में वापस नहीं आएगी।’

6 ऐआदमज़ाद,आहें भर भरकर यह पग़ैाम सनुा! लोगों के सामने इतनी तलख़ी
से आहो-ज़ारी कर िक कमर में ददर् होने लग।े
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7जब वह तझुसे पछूें, ‘आप क्यों कराह रहे हैं?’ तो उन्हें जवाब द,े ‘मझुे एक
हौलनाक ख़बर का इल्म है जो अभी आनवेाली ह।ै जब यहाँ पहुचँगेी तो हर एक
की िहम्मत टटू जाएगी और हर हाथ बिेहसो-हरकत हो जाएगा। हर जान हौसला
हारेगी और हर घटुना डाँवाँडोल हो जाएगा। रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक
इस ख़बर का वक़्त क़रीब आ गया ह,ै जो कुछ पशे आना है वह जल्द ही पशे
आएगा’।”

8 रब एक बार िफर मझुसे हमकलाम हुआ,
9 “ऐ आदमज़ाद, नबवु्वत करके लोगों को बता,
‘तलवार को रगड़ रगड़कर तज़े कर िदया गया ह।ै
10 अब वह क़त्लो-ग़ारत के ҅लए तयैार ह,ै िबजली की तरह चमकने लगी

ह।ै हम यह दखेकर िकस तरह ख़शु हो सकते हैं? ऐ मरेे बटेे, तनूे लाठी और हर
तरिबयत को हक़ीर जाना ह।ै

11चनुाँचे तलवार को तज़े करवाने के ҅लए भजेा गया तािक उसे ख़बू इस्तमेाल
िकया जा सके। अब वह रगड़ रगड़कर तज़े की गई ह,ै अब वह क़ाितल के हाथ
के ҅लए तयैार ह।ै’

12 ऐ आदमज़ाद, चीख़ उठ! वावलैा कर! अफ़सोस से अपना सीना पीट!
तलवार मरेी क़ौम और इसराईल के बज़ुगुИं के ҅ख़लाफ़ चलने लगी ह,ै और सब
उस की ज़द में आ जाएंग।े

13 क्योंिक क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक जाँच-पड़ताल का वक़्त आ गया
ह,ैऔर लािज़म है िक वह आए, क्योंिक तनूे लाठी की तरिबयत को हक़ीर जाना
ह।ै

14 चनुाँचे ऐ आदमज़ाद, अब ताली बजाकर नबवु्वत कर! तलवार को दो
बқल्क तीन बार उन पर टटूने द!े क्योंिक क़त्लो-ग़ारत की यह मोहलक तलवार
क़ब्ज़े तक मक़तलूों में घोंपी जाएगी।

15 मैंने तलवार को उनके शहरों के हर दरवाज़े पर खड़ा कर िदया है तािक
आने जानवेालों को मार डाल,े हर िदल िहम्मत हारे और मतुअ҄ѣद अफ़राद हलाक
हो जाएँ। अफ़सोस! उसे िबजली की तरह चमकाया गया ह,ै वह क़त्लो-ग़ारत के
҅लए तयैार ह।ै

16 ऐ तलवार, दाईं और बाईं तरफ़ घमूती िफर, िजस तरफ़ भी त ू मड़ेु उस तरफ़
मारती जा!
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17 मैं भी ता҅लयाँ बजाकर अपना ग़सु्सा इसराईल पर उतारूँगा। यह मरेा, रब
का फ़रमान ह।ै”

दो रास्तों का नक़्शा, बाबल के ज़रीए यरूशलम की तबाही
18 रब का कलाम मझु पर नािज़ल हुआ,
19 “ऐ आदमज़ाद, नक़्शा बनाकर उस पर वह दो रास्ते िदखा जो शाह-ेबाबल

की तलवार इқख़्तयार कर सकती ह।ै दोनों रास्ते एक ही मलु्क सेशरुू हो जाएँ। जहाँ
यह एक दसूरे से अलग हो जाते हैं वहाँ दो सायन-बोडर् खड़े कर जो दो मख़ु्त҅लफ़
शहरों के रास्ते िदखाएँ,

20 एक अम्मोिनयों के शहर रब्बा का और दसूरा यहूदाह के िक़लाबदं शहर
यरूशलम का।

यह वह दो रास्ते हैं जो शाह-ेबाबल की तलवार इқख़्तयार कर सकती ह।ै
21 क्योंिक जहाँ यह दो रास्ते एक दसूरे से अलग हो जाते हैं वहाँ शाह-ेबाबल

रुककर मालमू करेगा िक कौन-सा रास्ता इқख़्तयार करना ह।ै वह तीरों के ज़रीए
क़ुरा डालगेा, अपने बतुों से इशारा िमलने की कोिशश करेगा और िकसी जानवर
की कलजेी का मआुयना करेगा।

22 तब उसे यरूशलम का रास्ता इқख़्तयार करने की िहदायत िमलगेी, चनुाँचे
वह अपने फ़ौिजयों के साथ यरूशलम के पास पहुचँकर क़त्लो-ग़ारत का हुक्म
दगेा। तब वह ज़ोर से जगं के नारे लगा लगाकर शहर को पशु्ते स े घरे लेंग,े महुासरे
के बजुर् तामीर करेंगे और दरवाज़ों को तोड़ने की िक़लािशकन मशीनें खड़ी करेंग।े

23 िजन्होंने शाह-ेबाबल से वफ़ादारी की क़सम खाई है उन्हें यह पशेगोई ग़लत
लगगेी, लिेकन वह उन्हें उनके क़ुसरू की याद िदलाकर उन्हें िग҄रफ़्तार करेगा।

24 चनुाँचे रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै ‘तमु लोगों ने ख़दु अलािनया तौर
पर बवेफ़ा होने स े अपने क़ुसरू की याद िदलाई ह।ै तमु्हारे तमाम आमाल में तमु्हारे
गनुाह नज़र आते हैं। इस҅लए तमुसे सख़्ती से िनपटा जाएगा।

25 ऐ इसराईल के िबगड़े हुए और बदेीन रईस, अब वह वक़्त आ गया है जब
तझुे हतमी सज़ा दी जाएगी।

26 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक पगड़ी को उतार, ताज को दरू कर! अब
सब कुछ उलट जाएगा। ज़लील को सरफ़राज़ और सरफ़राज़ को ज़लील िकया
जाएगा।
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27 मैं यरूशलम को मलबे का ढरे, मलबे का ढरे, मलबे का ढरे बना द ूगँा। और
शहर उस वक़्त तक नए िसरे से तामीर नहीं िकया जाएगा जब तक वह न आए जो
हक़दार ह।ै उसी के हवाले मैं यरूशलम करूँगा।’

अम्मोनी भी तलवार की ज़द में आएँगे
28 ऐ आदमज़ाद, अम्मोिनयों और उनकी लान-तान के जवाब में नबवु्वत कर!

उन्हें बता,
‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक तलवार क़त्लो-ग़ारत के ҅लए िमयान से

खींच ली गई ह,ै उसे रगड़ रगड़कर तज़े िकया गया है तािक िबजली की तरह
चमकते हुए मारती जाए।

29तरेे निबयों ने तझुे फ़रेबदहे रोयाएँ और झटेू पग़ैामात सनुाए हैं। लिेकन तलवार
बदेीनों की गरदन पर नािज़ल होनवेाली ह,ै क्योंिक वह वक़्त आ गया है जब उन्हें
हतमी सज़ा दी जाए।

30लिेकन इसके बाद अपनी तलवार को िमयान में वापस डाल, क्योंिक मैं तझुे
भी सज़ा द ूगँा। जहाँ त ू पदैा हुआ, तरेे अपने वतन में मैं तरेी अदालत करूँगा।

31 मैं अपना ग़ज़ब तझु पर नािज़ल करूँगा, अपने क़हर की आग तरेे ҅ख़लाफ़
भड़काऊँगा। मैं तझुे ऐसे वहशी आदिमयों के हवाले करूँगा जो तबाह करने का
फ़न ख़बू जानते हैं।

32 त ू आग का ईंधन बन जाएगा, तरेा ख़नू तरेे अपने मलु्क में बह जाएगा।
आइंदा तझुे कोई याद नहीं करेगा। क्योंिक यह मरेा, रब का फ़रमान ह’ै।”

22
यरूशलम ख़नूरेज़ी का शहर है

1 रब का कलाम मझु पर नािज़ल हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, क्या त ू यरूशलम की अदालत करने के ҅लए तयैार ह?ै क्या

त ू इस क़ाितल शहर पर फ़ैसला करने के ҅लए मसु्तदै ह?ै िफर उस पर उस की
मकरूह हरकतें ज़ािहर कर।

3 उसे बता,
‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक ऐ यरूशलम बटेी, तरेा अजंाम क़रीब ही ह,ै

और यह तरेा अपना क़ुसरू ह।ै क्योंिक तनूे अपने दरिमयान मासमूों का ख़नू बहाया
और अपने ҅लए बतु बनाकर अपने आपको नापाक कर िदया ह।ै
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4अपनी ख़नूरेज़ी से त ू मजु҄रम बन गई ह,ै अपनी बतुपरस्ती से नापाक हो गई
ह।ै त ूख़दु अपनी अदालत का िदन क़रीब लाई ह।ै इसी वजह से तरेा अजंाम क़रीब
आ गया ह,ै इसी ҅लए मैं तझुे दीगर अक़वाम की लान-तान और तमाम ममा҅लक
के मज़ाक़ का िनशाना बना द ूगँा।

5 सब तझु पर ठыा मारेंग,े ख़ाह वह क़रीब हों या दरू। तरेे नाम पर दाग़ लग
गया ह,ै तझुमें फ़साद हद से ज़्यादा बढ़ गया ह।ै

6 इसराईल का जो भी बज़ुगुर् तझुमें रहता है वह अपनी परूी ताक़त से ख़नू बहाने
की कोिशश करता ह।ै

7 तरेे बािशदंे अपने मा-ँबाप को हक़ीर जानते हैं। वह परदसेी पर सख़्ती करके
यतीमों और बवेाओं पर ज़लु्म करते हैं।

8 जो मझुे मक़ुѣस है उसे त ू पाँवों तले कुचल दतेी ह।ै त ू मरेे सबत के िदनों की
बहेुरमती भी करती ह।ै

9 तझुमें ऐसे तोहमत लगानवेाले हैं जो ख़नूरेज़ी पर तलुे हुए हैं। तरेे बािशदंे
पहाड़ों की नाजायज़ क़ुरबानगाहों के पास क़ुरबािनयाँ खाते और तरेे दरिमयान
शमर्नाक हरकतें करते हैं।

10 बटेा माँ स े हमिबसतर होकर बाप की बहेुरमती करता ह,ै शौहर माहवारी के
दौरान बीवी से सोहबत करके उससे ज़्यादती करता ह।ै

11 एक अपने पड़ोसी की बीवी से िज़ना करता है जबिक दसूरा अपनी बहू की
बहेुरमती और तीसरा अपनी सगी बहन की इसमतदरी करता ह।ै

12 तझुमें ऐसे लोग हैं जो ҄रѶत के एवज़ क़त्ल करते हैं। सदू क़ािबल-ेक़बलू ह,ै
और लोग एक दसूरे पर ज़लु्म करके नाजायज़ नफ़ा कमाते हैं। रब क़ािदरे-मतुलक़
फ़रमाता है िक ऐ यरूशलम, त ू मझुे सरासर भलू गई ह!ै

13 तरेा नाजायज़ नफ़ा और तरेे बीच में ख़नूरेज़ी दखेकर मैं ग़सु्से में ताली बजाता
हू।ँ

14 सोच ल!े िजस िदन मैं तझुसे िनपटूगँा तो क्या तरेा हौसला क़ायम और तरेे
हाथ मज़बतू रहेंग?े यह मरेा, रब का फ़रमान ह,ैऔर मैं यह करूँगा भी।

15 मैं तझुे दीगर अक़वामो-ममा҅लक में म ुतंिशर करके तरेी नापाकी दरू करूँगा।
16 िफर जब दीगर क़ौमों के दखेते दखेते तरेी बहेुरमती हो जाएगी तब त ू जान

लगेी िक मैं ही रब हू’ँ।”
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इसराईली क़ौम भъी में धात का मलै है
17 रब मज़ीद मझुसे हमकलाम हुआ,
18 “ऐ आदमज़ाद, इसराईली क़ौम मरेे नज़दीक उस मलै की मािनदं बन गई

है जो चाँदी को ख़ा҅लस करने के बाद भъी में बाक़ी रह जाता ह।ै सबके सब उस
ताँब,े टीन, लोहे और सीसे की मािनदं हैं जो भъी में रह जाता ह।ै वह कचरा ही हैं।

19चनुाँचे रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक च ूिँक तमु भъी में बचा हुआ मलै
हो इस҅लए मैं तमु्हें यरूशलम में इकыा करके

20भъी में फें क द ूगँा। िजस तरह चाँदी, ताँब,े लोह,े सीसेऔर टीन कीआमिेज़श
को तपती भъी में फें का जाता है तािक िपघल जाए उसी तरह मैं तमु्हें ग़सु्से में इकыा
करूँगा और भъी में फें ककर िपघला द ूगँा।

21 मैं तमु्हें जमा करके आग में फें क द ूगँा और बड़े ग़सु्से स े हवा दकेर तमु्हें
िपघला द ूगँा।

22 िजस तरह चाँदी भъी में िपघल जाती है उसी तरह तमु यरूशलम में िपघल
जाओग।े तब तमु जान लोगे िक मैं रब ने अपना ग़ज़ब तमु पर नािज़ल िकया ह।ै”

परूी क़ौम क़ुसरूवार है
23 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
24 “ऐ आदमज़ाद, मलु्के-इसराईल को बता, ‘ग़ज़ब के िदन तझु पर मेंह नहीं

बरसगेा बқल्क त ू बा҄रश से महरूम रहगेा।’
25मलु्क के बीच में सािज़शकरनवेाले राहनमुा शरेबबर की मािनदं हैं जो दहाड़ते

दहाड़ते अपना िशकार फाड़ लतेे हैं। वह लोगों को हड़प करके उनके ख़ज़ाने और
क़ीमती चीज़ें छीन लतेे और मलु्क के दरिमयान ही मतुअ҄ѣद औरतों को बवेाएँ
बना दते े हैं।

26 मलु्क के इमाम मरेी शरीअत से ज़्यादती करके उन चीज़ों की बहेुरमती
करते हैं जो मझुे मक़ुѣस हैं। न वह मक़ुѣस और आम चीज़ों में इқम्तयाज़ करत,े न
पाक और नापाक अशया का फ़रक़ िसखाते हैं। नीज़, वह मरेे सबत के िदन अपनी
आखँों को बदं रखते हैं तािक उस की बहेुरमती नज़र न आए। यों उनके दरिमयान
ही मरेी बहेुरमती की जाती ह।ै
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27 मलु्क के दरिमयान के बज़ुगुर् भिेड़यों की मािनदं हैं जो अपने िशकार को
फाड़ फाड़कर ख़नू बहाते और लोगों को मौत के घाट उतारते हैं तािक नारवा नफ़ा
कमाएँ।

28 मलु्क के नबी फ़रेबदहे रोयाएँ और झटेू पग़ैामात सनुाकर लोगों के बरेु
कामों पर सफेदी फेर दते े हैं तािक उनकी ग़लितयाँ नज़र न आएँ। वह कहते हैं, ‘रब
क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह’ै हालाँिक रब ने उन पर कुछ नािज़ल नहीं िकया होता।

29 मलु्क के आम लोग भी एक दसूरे का इस्तहे्साल करते हैं। वह डकैत बनकर
ग़रीबों और ज़रूरतमदंों पर ज़लु्म करते और परदिेसयों से बदसलुकूी करके उनका
हक़ मारते हैं।

30 इसराईल में मैं ऐसे आदमी की तलाश में रहा जो मलु्क के ҅लए िहफ़ाज़ती
चारदीवारी तामीर करे, जो मरेे हुज़रू आकर दीवार के रख़ने में खड़ा हो जाए तािक
मैं मलु्क को तबाह न करूँ। लिेकन मझुे एक भी न िमला जो इस क़ािबल हो।

31 चनुाँचे मैं अपना ग़ज़ब उन पर नािज़ल करूँगा और उन्हें अपने सख़्त क़हर
से भस्म करूँगा। तब उनके ग़लत कामों का नतीजा उनके अपने सरों पर आएगा।
यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै”

23
बहेया बहनें अहोला और अहोलीबा

1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, दो औरतों की कहानी सनु ल।े दोनों एक ही माँ की बे҄ टयाँ

थीं।
3 वह अभी जवान ही थीं जब िमसर में कसबी बन गईं। वहीं मदर् दोनों

कँुवा҄रयों की छाितयाँ सहलाकर अपना िदल बहलाते थ।े
4 बड़ी का नाम अहोला और छोटी का नाम अहोलीबा था। अहोला साम҄रया

और अहोलीबा यरूशलम ह।ै मैं दोनों का मा҅लक बन गया, और दोनों के बटेे-
बे҄ टयाँ पदैा हुए।

5 गो मैं अहोला का मा҅लक था तो भी वह िज़ना करने लगी। शहवत से भरकर
वह जगंज ूअस ू҄ रयों के पीछे पड़ गई,और यही उसके आिशक़ बन गए।

6 शानदार कपड़ों से मलुब्बस यह गवनर्र और फ़ौजी अफ़सर उसे बड़े प्यारे
लग।े सब ख़बूसरूत जवान और अच्छे घड़ुसवार थ।े
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7असरू के चीदा चीदा बटेों से उसने िज़ना िकया। िजसकी भी उसे शहवत थी
उससे और उसके बतुों से वह नापाक हुई।

8 लिेकन उसने जवानी में िमस҄रयों के साथ जो िज़नाकारी शरुू हुई वह भी न
छोड़ी। वही लोग थे जो उसके साथ उस वक़्त हमिबसतर हुए थे जब वह अभी
कँुवारी थी, िजन्होंने उस की छाितयाँ सहलाकर अपनी गदंी ख़ािहशात उससे परूी
की थीं।

9 यह दखेकर मैंने उसे उसके असरूी आिशक़ों के हवाले कर िदया, उन्हीं के
हवाले िजनकी शदीद शहवत उसे थी।

10 उन्हीं से अहोला की अदालत हुई। उन्होंने उसके कपड़े उतारकर उसे
बरहना कर िदया और उसके बटेे-बे҄ टयों को उससे छीन ҅लया। उसे ख़दु उन्होंने
तलवार से मार डाला। यों वह दीगर औरतों के ҅लए इबरतअगंज़े िमसाल बन गई।

11 गो उस की बहन अहोलीबा ने यह सब कुछ दखेा तो भी वह शहवत और
िज़नाकारी के ҅लहाज़ से अपनी बहन से कहीं ज़्यादा आगे बढ़ी।

12 वह भी शहवत के मारे अस ू҄ रयों के पीछे पड़ गई। यह ख़बूसरूत जवान सब
उसे प्यारे थ,े ख़ाह असरूी गवनर्र या अफ़सर, ख़ाह शानदार कपड़ों से मलुब्बस
फ़ौजी या अच्छे घड़ुसवार थ।े

13 मैंने दखेा िक उसने भी अपने आपको नापाक कर िदया। इसमें दोनों बे҄ टयाँ
एक जसैी थीं।

14लिेकन अहोलीबा की िज़नाकाराना हरकतें कहीं ज़्यादा बरुी थीं। एक िदन
उसने दीवार पर बाबल के मदИं की तस्वीर दखेी। तस्वीर लाल रंग से खींची हुई
थी।

15 मदИं की कमर में पटका और सर पर पगड़ी बधँी हुई थी। वह बाबल के उन
अफ़सरों की मािनदं लगते थे जो रथों पर सवार लड़ते हैं।

16 मदИं की तस्वीर दखेते ही अहोलीबा के िदल में उनके ҅लए शदीद आरज़ ू
पदैा हुई। चनुाँचे उसने अपने क़ािसदों को बाबल भजेकर उन्हें आने की दावत दी।

17 तब बाबल के मदर् उसके पास आए और उससे हमिबसतर हुए। अपनी
िज़नाकारी से उन्होंने उसे नापाक कर िदया। लिेकन उनसे नापाक होने के बाद
उसने तगं आकर अपना म ुहँ उनसे फेर ҅लया।

18 जब उसने खलुे तौर पर उनसे िज़ना करके अपनी बरहनगी सब पर ज़ािहर
की तो मैंने तगं आकर अपना म ुहँ उससे फेर ҅लया, िबलकुल उसी तरह िजस तरह
मैंने अपना म ुहँ उस की बहन से भी फेर ҅लया था।
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19 लिेकन यह भी उसके ҅लए काफ़ी न था बқल्क उसने अपनी िज़नाकारी में
मज़ीद इज़ाफ़ा िकया। उसे जवानी के िदन याद आए जब वह िमसर में कसबी थी।

20 वह शहवत के मारे पहले आिशक़ों की आरज़ ू करने लगी, उनसे जो गधों
और घोड़ों की-सी िजसंी ताक़त रखते थ।े

21 क्योंिक त ू अपनी जवानी की िज़नाकारी दोहराने की मतुमन्नी थी। त ू एक
बार िफर उनसे हमिबसतर होना चाहती थी जो िमसर में तरेी छाितयाँ सहलाकर
अपना िदल बहलाते थ।े

22 चनुाँचे रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै ‘ऐ अहोलीबा, मैं तरेे आिशक़ों को
तरेे ҅ख़लाफ़ खड़ा करूँगा। िजनसे तनूे तगं आकर अपना म ुहँ फेर ҅लया था उन्हें मैं
चारों तरफ़ से तरेे ҅ख़लाफ़ लाऊँगा।

23 बाबल, कसिदयों, िफ़क़ोद, शोअ और क़ोअ के फ़ौजी िमलकर तझु पर
टटू पड़ेंग।े घड़ुसवार असरूी भी उनमें शािमल होंग,े ऐसे ख़बूसरूत जवान जो सब
गवनर्र, अफ़सर, रथसवार फ़ौजी और ऊँचे तबक़े के अफ़राद होंग।े

24 िशमाल से वह रथों और मख़ु्त҅लफ़ क़ौमों के मतुअ҄ѣद फ़ौिजयों समते तझु
पर हमला करेंग।े वह तझुे यों घरे लेंगे िक हर तरफ़ छोटी और बड़ी ढालें, हर तरफ़
ख़ोद नज़र आएँग।े मैं तझुे उनके हवाले कर द ूगँा तािक वह तझुे सज़ा दकेर अपने
क़वानीन के मतुािबक़ तरेी अदालत करें।

25 त ूमरेी ग़रैत का तजरबा करेगी, क्योंिक यह लोग ग़सु्से में तझुसे िनपट लेंग।े
वह तरेी नाक और कानों को काट डालेंगे और बचे हुओं को तलवार से मौत के
घाट उतारेंग।े तरेे बटेे-बे҄ टयों को वह ले जाएंग,ेऔर जो कुछ उनके पीछे रह जाए
वह भस्म हो जाएगा।

26 वह तरेे ҅लबास और तरेे ज़वेरात को तझु पर से उतारेंग।े
27 यों मैं तरेी वह फ़ह्हाशी और िज़नाकारी रोक द ूगँा िजसका िसलिसला तनूे

िमसर में शरुू िकया था। तब न त ूआरज़मूदं नज़रों से इन चीज़ों की तरफ़ दखेगेी,
न िमसर को याद करेगी।

28 क्योंिक रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैं तझुे उनके हवाले करने को
हू ँ जो तझुसे नफ़रत करते हैं, उनके हवाले िजनसे तनूे तगं आकर अपना म ुहँ फेर
҅लया था।

29 वह बड़ी नफ़रत से तरेे साथ पशे आएँग।े जो कुछ तनूे महेनत से कमाया उसे
वह छीनकर तझुे नगंी और बरहना छोड़ेंग।े तब तरेी िज़नाकारी का शमर्नाक अजंाम
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और तरेी फ़ह्हाशी सब पर ज़ािहर हो जाएगी।
30 तब तझुे इसका अ̯ िमलगेा िक त ूक़ौमों के पीछे पड़कर िज़ना करती रही,

िक तनूे उनके बतुों की पजूा करके अपने आपको नापाक कर िदया ह।ै
31 त ूअपनी बहन के नमनूे पर चल पड़ी, इस҅लए मैं तझुे वही प्याला िपलाऊँगा

जो उसे पीना पड़ा।
32 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक तझुे अपनी बहन का प्याला पीना पड़ेगा

जो बड़ा और गहरा ह।ै और त ूउस वक़्त तक उसे पीती रहगेी जब तक मज़ाक़ और
लान-तान का िनशाना न बन गई हो।

33 दहशतऔर तबाही का प्याला पी पीकर त ूमदहोशी और दखु से भर जाएगी।
त ूअपनी बहन साम҄रया का यह प्याला

34आ҅ख़री क़तरे तक पी लगेी, िफर प्याले को पाश पाश करके उसके टुकड़े
चबा लगेी और अपने सीने को फाड़ लगेी।’ यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान
ह।ै

35 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै ‘तनूे मझुे भलूकर अपना म ुहँ मझुसे फेर
҅लया ह।ै अब तझुे अपनी फ़ह्हाशी और िज़नाकारी का नतीजा भगुतना पड़ेगा’।”

36 रब मज़ीद मझुसे हमकलाम हुआ, “ऐ आदमज़ाद, क्या त ू अहोला और
अहोलीबा की अदालत करने के ҅लए तयैार ह?ै िफर उन पर उनकी मकरूह
हरकतें ज़ािहर कर।

37 उनसे दो जमुर् सरज़द हुए हैं, िज़ना और क़त्ल। उन्होंने बतुों से िज़ना िकया
और अपने बच्चों को जलाकर उन्हें ҅खलाया, उन बच्चों को जो उन्होंने मरेे हाँ
जन्म िदए थ।े

38 लिेकन यह उनके ҅लए काफ़ी नहीं था। साथ साथ उन्होंने मरेा मक़िदस
नापाक और मरेे सबत के िदनों की बहेुरमती की।

39 क्योंिक जब कभी वह अपने बच्चों को अपने बतुों के हुज़रू क़ुरबान करती
थीं उसी िदन वह मरेे घर में आकर उस की बहेुरमती करती थीं। मरेे ही घर में वह
ऐसी हरकतें करती थीं।

40 यह भी इन दो बहनों के ҅लए काफ़ी नहीं था बқल्क आदिमयों की तलाश
में उन्होंने अपने क़ािसदों को दरू दरू तक भजे िदया। जब मदर् पहुचँे तो तनूे उनके
҅लए नहाकर अपनी आखँों में सरुमा लगाया और अपने ज़वेरात पहन ҅लए।
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41 िफर त ू शानदार सोफ़े पर बठै गई। तरेे सामने मज़े थी िजस पर तनूे मरेे ҅लए
मख़ससू बख़रू और तले रखा था।

42 रेिगस्तान से िसबा के मतुअ҄ѣद आदमी लाए गए तो शहर में शोर मच गया,
और लोगों ने सकूुन का साँस ҅लया। आदिमयों ने दोनों बहनों के बाज़ओुं में कड़े
पहनाए और उनके सरों पर शानदार ताज रख।े

43 तब मैंने िज़नाकारी से िघसी-फटी औरत के बारे में कहा, ‘अब वह उसके
साथ िज़ना करें, क्योंिक वह िज़नाकार ही ह।ै’

44ऐसा ही हुआ। मदर् उन बहेया बहनों अहोलाऔरअहोलीबा से यों हमिबसतर
हुए िजस तरह कसिबयों स।े

45 लिेकन रास्तबाज़ आदमी उनकी अदालत करके उन्हें िज़ना और क़त्ल के
मजु҄रम ठहराएँग।े क्योंिक दोनों बहनें िज़नाकार और क़ाितल ही हैं।

46 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक उनके ҅ख़लाफ़ जलुसू िनकालकर उन्हें
दहशत और लटू-मार के हवाले करो।

47लोग उन्हें सगंसार करके तलवार से टुकड़े टुकड़े करें, वह उनके बटेे-बे҄ टयों
को मार डालें और उनके घरों को नज़रे-आितश करें।

48 यों मैं मलु्क में िज़नाकारी ख़त्म करूँगा। इससे तमाम औरतों को तबंीह
िमलगेी िक वह तमु्हारे शमर्नाक नमनूे पर न चलें।

49 तमु्हें िज़नाकारी और बतुपरस्ती की मनुािसब सज़ा िमलगेी। तब तमु जान
लोगी िक मैं रब क़ािदरे-मतुलक़ हू।ँ”

24
यरूशलम आग पर ज़गंआलदूा दगे है

1 यहूयाकीन बादशाह की िजलावतनी के नवें साल में रब का कलाम मझु पर
नािज़ल हुआ। दसवें महीने का दसवाँ िदन * था। पग़ैाम यह था,

2“ऐ आदमज़ाद, इसी िदन की तारीख़ ҅लख ल,े क्योंिक इसी िदन शाह-ेबाबल
यरूशलम का महुासरा करने लगा ह।ै

3 िफर इस सरकश क़ौम इसराईल को तमसील पशे करके बता,
‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक आग पर दगे रखकर उसमें पानी डाल द।े

* 24:1 15 जनवरी।
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4 िफर उसे बहेतरीन गोश्त से भर द।े रान और शाने के टुकड़े, नीज़ बहेतरीन
ह҄ѐयाँ उसमें डाल द।े

5 िसफ़र् बहेतरीन भड़ेों का गोश्त इस्तमेाल कर। ध्यान दे िक दगे के नीचे आग
ज़ोर से भड़कती रह।े गोश्त को ह҄ѐयों समते ख़बू पकने द।े

6 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक यरूशलम पर अफ़सोस िजसमें इतना ख़नू
बहाया गया ह!ै यह शहर दगे है िजसमें ज़गं लगा ह,ै ऐसा ज़गं जो उतरता नहीं।
अब गोश्त के टुकड़ों को यके बाद दीगरे दगे से िनकाल द।े उन्हें िकसी तरतीब से
मत िनकालना बқल्क क़ुरा डाले बग़रै िनकाल द।े

7जो ख़नू यरूशलम ने बहाया वह अब तक उसमें मौजदू ह।ै क्योंिक वह िमъी
पर न िगरा जो उसे जज़ब कर सकती बқल्क नगंी चъान पर।

8 मैंने ख़दु यह ख़नू नगंी चъान पर बहने िदया तािक वह छुप न जाए बқल्क
मरेा ग़ज़ब यरूशलम पर नािज़ल हो जाए और मैं बदला ल ू।ँ

9 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक यरूशलम पर अफ़सोस िजसने इतना ख़नू
बहाया ह!ै मैं भी तरेे नीचे लकड़ी का बड़ा ढरे लगाऊँगा।

10आ, लकड़ी का बड़ा ढरे करके आग लगा द।े गोश्त को ख़बू पका, िफर
शोरबा िनकालकर ह҄ѐयों को भस्म होने द।े

11 इसके बाद ख़ाली दगे को जलते कोयलों पर रख दे तािक पीतल गरम होकर
तमतमाने लगे और दगे में मलै िपघल जाए, उसका ज़गं उतर जाए।

12लिेकन बफ़ेायदा! इतना ज़गं लगा है िक वह आग में भी नहीं उतरता।
13 ऐ यरूशलम, अपनी बहेया हरकतों से तनूे अपने आपको नापाक कर िदया

ह।ै अगरचे मैं ख़दु तझुे पाक-साफ़ करना चाहता था तो भी त ू पाक-साफ़ न हुई।
अब त ू उस वक़्त तक पाक नहीं होगी जब तक मैं अपना परूा ग़सु्सा तझु पर उतार
न ल ू।ँ

14 मरेे रब का यह फ़रमान परूा होनवेाला ह,ै और मैं ध्यान से उसे अमल में
लाऊँगा। न मैं तझु पर तरस खाऊँगा, न रहम करूँगा। मैं तरेे चाल-चलन और
आमाल के मतुािबक़ तरेी अदालत करूँगा।’ यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान
ह।ै”

बीवी की वफ़ात पर िहज़िक़यले मातम न करे
15 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
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16 “ऐ आदमज़ाद, मैं तझुसे अचानक तरेी आखँ का तारा छीन ल ूगँा। लिेकन
लािज़म है िक त ू न आहो-ज़ारी करे, न आसँ ू बहाए।

17 बशेक चपुके से कराहता रह, लिेकन अपनी अज़ीज़ा के ҅लए अलािनया
मातम न कर। न सर से पगड़ी उतार और न पाँवों से जतू।े न दाढ़ी को ढाँपना, न
जनाज़े का खाना खा।”

18 सबुह को मैंने क़ौम को यह पग़ैाम सनुाया,और शाम को मरेी बीवी इंतक़ाल
कर गई। अगली सबुह मैंने वह कुछ िकया जो रब ने मझुे करने को कहा था।

19 यह दखेकर लोगों ने मझुसे पछूा, “आपके रवय्ये का हमारे साथ क्या
ताल्लक़ु ह?ै ज़रा हमें बताएँ।”

20 मैंने जवाब िदया, “रब ने मझुे
21 आप इसराई҅लयों को यह पग़ैाम सनुाने को कहा, ‘रब क़ािदरे-मतुलक़

फ़रमाता है िक मरेा घर तमु्हारे नज़दीक पनाहगाह है िजस पर तमु फ़ख़र करते
हो। लिेकन यह मक़िदस जो तमु्हारी आखँ का तारा और जान का प्यारा है तबाह
होनवेाला ह।ै मैं उस की बहेुरमती करने को हू।ँ और तमु्हारे िजतने बटेे-बे҄ टयाँ
यरूशलम में पीछे रह गए थे वह सब तलवार की ज़द में आकर मर जाएंग।े

22 तब तमु वह कुछ करोगे जो िहज़िक़यले इस वक़्त कर रहा ह।ै न तमु अपनी
दािढ़यों को ढाँपोग,े न जनाज़े का खाना खाओग।े

23 न तमु सर से पगड़ी, न पाँवों से जतू े उतारोग।े तमु्हारे हाँ न मातम का शोर,
न रोने की आवाज़ सनुाई दगेी बқल्क तमु अपने गनुाहों के सबब से ज़ाया होते
जाओग।े तमु चपुके से एक दसूरे के साथ बठैकर कराहते रहोग।े

24 िहज़िक़यले तमु्हारे ҅लए िनशान ह।ै जो कुछ वह इस वक़्त कर रहा है वह
तमु भी करोग।े तब तमु जान लोगे िक मैं रब क़ािदरे-मतुलक़ हू’ँ।”

25 रब मज़ीद मझुसे हमकलाम हुआ, “ऐ आदमज़ाद, यह घर इसराई҅लयों के
नज़दीक पनाहगाह है िजसके बारे में वह ख़ास ख़शुी महससू करते हैं, िजस पर वह
फ़ख़र करते हैं। लिेकन मैं यह मक़िदस जो उनकी आखँ का तारा और जान का
प्यारा है उनसे छीन ल ूगँा और साथ साथ उनके बटेे-बे҄ टयों को भी। िजस िदन यह
पशे आएगा

26 उस िदन एक आदमी बचकर तझुे इसकी ख़बर पहुचँाएगा।
27 उसी वक़्त त ूदबुारा बोल सकेगा। त ूग ूगँा नहीं रहगेा बқल्क उससे बातें करने

लगगेा। यों त ू इसराई҅लयों के ҅लए िनशान होगा। तब वह जान लेंगे िक मैं ही रब
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हू।ँ”

25
अम्मोिनयों का मलु्क उनसे छीन ҅लया जाएगा

1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, अम्मोिनयों के मलु्क की तरफ़ रुख़ करके उनके ҅ख़लाफ़

नबवु्वत कर।
3 उन्हें बता,
‘सनुो रब क़ािदरे-मतुलक़ का कलाम! वह फ़रमाता है िक ऐ अम्मोन बटेी, तनूे

ख़शु होकर क़हक़हा लगाया जब मरेे मक़िदस की बहेुरमती हुई, मलु्के-इसराईल
तबाह हुआ और यहूदाह के बािशदंे िजलावतन हुए।

4 इस҅लए मैं तझुे मश҄रक़ी क़बीलों के हवाले करूँगा जो अपने डरेे तझुमें
लगाकर परूी बқस्तयाँ क़ायम करेंग।े वह तरेा ही फल खाएँग,े तरेा ही दधू िपएँग।े

5 रब्बा शहर को मैं ऊँटों की चरागाह में बदल द ूगँा और मलु्के-अम्मोन को
भड़े-बक҄रयों की आरामगाह बना द ूगँा। तब तमु जान लोगे िक मैं ही रब हू।ँ

6 क्योंिक रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक तनूे ता҅लयाँ बजा बजाकर और
पाँव ज़मीन पर मार मारकर इसराईल के अजंाम पर अपनी िदली ख़शुी का इज़हार
िकया। तरेी इसराईल के ҅लए िहक़ारत साफ़ तौर पर नज़र आई।

7 इस҅लए मैं अपना हाथ तरेे ҅ख़लाफ़ बढ़ाकर तझुे दीगर अक़वाम के हवाले
कर द ूगँा तािक वह तझुे लटू लें। मैं तझुे यों िमटा द ूगँा िक अक़वामो-ममा҅लक में
तरेा नामो-िनशान तक नहीं रहगेा। तब त ू जान लगेी िक मैं ही रब हू’ँ।”

मोआब के शहर तबाह हो जाएंगे
8 “रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मोआब और सईर इसराईल का मज़ाक़

उड़ाकर कहते हैं, ‘लो, दखेो यहूदाह के घराने का हाल! अब वह भी बाक़ी क़ौमों
की तरह बन गया ह।ै’

9 इस҅लए मैं मोआब की पहाड़ी ढलानों को उनके शहरों से महरूम करूँगा।
मलु्क के एक िसरे से दसूरे िसरे तक एक भी आबादी नहीं रहगेी। गो मोआबी
अपने शहरों बतै-यसीमोत, बाल-मऊन और िक़҄रयतायम पर ख़ास फ़ख़र करते हैं,
लिेकन वह भी ज़मीनबोस हो जाएंग।े
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10 अम्मोन की तरह मैं मोआब को भी मश҄रक़ी क़बीलों के हवाले करूँगा।
आ҅ख़रकार अक़वाम में अम्मोिनयों की याद तक नहीं रहगेी,

11और मोआब को भी मझुसे मनुािसब सज़ा िमलगेी। तब वह जान लेंगे िक मैं
ही रब हू।ँ”

अल्लाह अदोिमयों से इंतक़ाम लगेा
12 “रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक यहूदाह से इंतक़ाम लनेे स े अदोम ने

सगंीन गनुाह िकया ह।ै
13 इस҅लए मैं अपना हाथ अदोम के ҅ख़लाफ़ बढ़ाकर उसके इनसानो-हवैान

को मार डाल ूगँा, और वह तलवार से मारे जाएंग।े तमेान से लकेर ददान तक यह
मलु्क वीरानो-सनुसान हो जाएगा। यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै

14 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक अपनी क़ौम के हाथों मैं अदोम से बदला
ल ूगँा, और इसराईल मरेे ग़ज़ब और क़हर के मतुािबक़ ही अदोम से िनपट लगेा।
तब वह मरेा इंतक़ाम जान लेंग।े”

िफ़҅लқस्तयों का ख़ातमा
15 “रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक िफ़҅लқस्तयों ने बड़े ज़लु्म के साथ

यहूदाह से बदला ҅लया ह।ै उन्होंने उस पर अपनी िदली िहक़ारत और दायमी
दशु्मनी का इज़हार िकया और इंतक़ाम लकेर उसे तबाह करने की कोिशश की।

16 इस҅लए रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैं अपना हाथ िफ़҅लқस्तयों के
҅ख़लाफ़ बढ़ाने को हू।ँ मैं इन करेितयों और सािहली इलाक़े के बचे हुओं को िमटा
द ूगँा।

17 मैं अपना ग़ज़ब उन पर नािज़ल करके सख़्ती से उनसे बदला ल ूगँा। तब वह
जान लेंगे िक मैं ही रब हू।ँ”

26
सरू का सत्यानास

1 यहूयाकीन बादशाह की िजलावतनी के 11वें साल में रब मझुसे हमकलाम
हुआ। महीने का पहला िदन था।
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2 “ऐ आदमज़ाद, सरू बटेी यरूशलम की तबाही दखेकर ख़शु हुई ह।ै वह
कहती ह,ै ‘लो, अक़वाम का दरवाज़ा टटू गया ह!ै अब मैं ही इसकी िज़म्मादा҄रयाँ
िनभाऊँगी। अब जब यरूशलम वीरान है तो मैं ही फ़रोग़ पाऊँगी।’

3 जवाब में रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक ऐ सरू, मैं तझुसे िनपट ल ूगँा! मैं
मतुअ҄ѣद क़ौमों को तरेे ҅ख़लाफ़ भजे ूगँा। समुदंर की ज़बरदस्त मौजों की तरह वह
तझु पर टटू पड़ेंगी।

4 वह सरू शहर की फ़सील को ढाकर उसके बजुИं को ख़ाक में िमला देंगी। तब
मैं उसे इतने ज़ोर से झाड़ द ूगँा िक िमъी तक नहीं रहगेी। ख़ाली चъान ही नज़र
आएगी।

5 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक वह समुदंर के दरिमयान ऐसी जगह रहगेी
जहाँ मछेरे अपने जालों को सखुाने के ҅लए िबछा देंग।े दीगर अक़वाम उसे लटू
लेंगी,

6और ख़शु्की पर उस की आबािदयाँ तलवार की ज़द में आ जाएँगी। तब वह
जान लेंगे िक मैं ही रब हू।ँ

7क्योंिक रबक़ािदरे-मतुलक़फ़रमाता है िक मैं बाबल के बादशाह नबकूदनज़्ज़र
को तरेे ҅ख़लाफ़ भजे ूगँा जो घोड़े, रथ, घड़ुसवार और बड़ी फ़ौज लकेर िशमाल से
तझु पर हमला करेगा।

8ख़शु्की पर तरेी आबािदयों को वह तलवार से तबाह करेगा, िफर पशु्ते और
बजुИं स े तझुे घरे लगेा। उसके फ़ौजी अपनी ढालें उठाकर तझु पर हमला करेंग।े

9 बादशाह अपनी िक़लािशकन मशीनों से तरेी फ़सील को ढा दगेा और अपने
आलात से तरेे बजुИं को िगरा दगेा।

10 जब उसके बशेमुार घोड़े चल पड़ेंगे तो इतनी गदर् उड़ जाएगी िक त ू उसमें
डबू जाएगी। जब बादशाह तरेी फ़सील को तोड़ तोड़कर तरेे दरवाज़ों में दा҅ख़ल
होगा तो तरेी दीवारें घोड़ों और रथों के शोर से लरज़ उठेंगी।

11 उसके घोड़ों के खरु तरेी तमाम ग҅लयों को कुचल देंग,े और तरेे बािशदंे
तलवार से मर जाएंग,े तरेे मज़बतू सतनू ज़मीनबोस हो जाएंग।े

12 दशु्मन तरेी दौलत छीन लेंगे और तरेी ितजारत का माल लटू लेंग।े वह
तरेी दीवारों को िगराकर तरेी शानदार इमारतों को िमसमार करेंग,े िफर तरेे पत्थर,
लकड़ी और मलबा समुदंर में फें क देंग।े
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13 मैं तरेे गीतों का शोर बदं करूँगा। आइंदा तरेे सरोदों की आवाज़ सनुाई नहीं
दगेी।

14 मैं तझुे नगंी चъान में तबदील करूँगा,और मछेरे तझुे अपने जाल िबछाकर
सखुाने के ҅लए इस्तमेाल करेंग।े आइंदा तझुे कभी दबुारा तामीर नहीं िकया जाएगा।
यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै

15 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक ऐ सरू बटेी, सािहली इलाक़े काँप उठेंगे
जब त ू धड़ाम से िगर जाएगी, जब हर तरफ़ ज़ख़मी लोगों की कराहती आवाज़ें
सनुाई देंगी, हर गली में क़त्लो-ग़ारत का शोर मचगेा।

16 तब सािहली इलाक़ों के तमाम हुक्मरान अपने तख़्तों से उतरकर अपने चोग़े
और शानदार ҅लबास उतारेंग।े वह मातमी कपड़े पहनकर ज़मीन पर बठै जाएंगेऔर
बार बार लरज़ उठेंग,े यहाँ तक वह तरेे अजंाम पर परेशान होंग।े

17 तब वह तझु पर मातम करके गीत गाएँग,े
‘हाय, त ू िकतने धड़ाम से िगरकर तबाह हुई ह!ै ऐ सािहली शहर, ऐ सरू

बटेी, पहले त ू अपने बािशदंों समते समुदंर के दरिमयान रहकर िकतनी मशहूर
और ताक़तवर थी। िगदИ-नवाह के तमाम बािशदंे तझुसे दहशत खाते थ।े

18अब सािहली इलाक़े तरेे अजंाम को दखेकर थरथरा रहे हैं। समुदंर के जज़ीरे
तरेे ख़ातमे की ख़बर सनुकर दहशतज़दा हो गए हैं।’

19 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक ऐ सरू बटेी, मैं तझुे वीरानो-सनुसान
करूँगा। त ू उन दीगर शहरों की मािनदं बन जाएगी जो नसे्तो-नाबदू हो गए हैं।
मैं तझु पर सलैाब लाऊँगा,और गहरा पानी तझुे ढाँप दगेा।

20 मैं तझुे पाताल में उतरने द ूगँा, और त ू उस क़ौम के पास पहुचँगेी जो क़दीम
ज़माने स े ही वहाँ बसती ह।ै तब तझुे ज़मीन की गहराइयों में रहना पड़ेगा, वहाँ जहाँ
क़दीम ज़मानों के खडंरात हैं। त ू मरुदों के मलु्क में रहगेी और कभी िज़दंगी के
मलु्क में वापस नहीं आएगी, न वहाँ अपना मक़ाम दबुारा हािसल करेगी।

21 मैं होने द ूगँा िक तरेा अजंाम दहशतनाक होगा, और त ू सरासर तबाह हो
जाएगी। लोग तरेा खोज लगाएँगे लिेकन तझुे कभी नहीं पाएँग।े यह रब क़ािदरे-
मतुलक़ का फ़रमान ह।ै”

27
सरू के अजंाम पर मातमी गीत
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1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, सरू बटेी पर मातमी गीत गा,
3 उस शहर पर जो समुदंर की गज़ुरगाह पर वाक़े है और मतुअ҄ѣद सािहली

क़ौमों से ितजारत करता ह।ै उससे कह,
‘रब फ़रमाता है िक ऐ सरू बटेी, त ूअपने आप पर बहुत फ़ख़र करके कहती है

िक वाह, मरेा हुѾ कमाल का ह।ै
4और वाक़ई, तरेा इलाक़ा समुदंर के बीच में ही ह,ै और िजन्होंने तझुे तामीर

िकया उन्होंने तरेे हुѾ को तकमील तक पहुचँाया,
5 तझुे शानदार बहरी जहाज़ की मािनदं बनाया। तरेे तख़्ते सनीर में उगनवेाले

जनूीपर के दरख़्तों से बनाए गए, तरेा मस्तलू लबुनान का दवेदार का दरख़्त था।
6 तरेे चप्प ू बसन के बलतू के दरख़्तों से बनाए गए, जबिक तरेे फ़शर् के ҅लए

क़ुबरुस से सरो की लकड़ी लाई गई, िफर उसे हाथीदाँत से आरास्ता िकया गया।
7नफ़ीसकतान का तरेा रंगदार बादबान िमसर का था। वह तरेा इқम्तयाज़ी िनशान

बन गया। तरेे ितरपालों का िक़रिमज़ीऔर अरग़वानी रंग इलीसा के सािहली इलाक़े
से लाया गया।

8 सदैा और अरवद के मदर् तरेे चप्प ू मारते थ,े सरू के अपने ही दाना तरेे मल्लाह
थ।े

9 जबल * के बज़ुगुर् और दािनशमदं आदमी ध्यान दते े थे िक तरेी दज़Ќं बदं रहें।
तमाम बहरी जहाज़ अपने मल्लाहों समते तरेे पास आया करते थे तािक तरेे साथ
ितजारत करें।

10 फ़ारस, लिुदया और ҅लिबया के अफ़राद तरेी फ़ौज में ҅ख़दमत करते थ।े
तरेी दीवारों से लटकी उनकी ढालों और ख़ोदों ने तरेी शान मज़ीद बढ़ा दी।

11अरवद और ख़लक † के आदमी तरेी फ़सील का िदफ़ा करते थ,े जम्माद के
फ़ौजी तरेे बजुИं में पहरादारी करते थ।े तरेी दीवारों से लटकी हुई उनकी ढालों ने
तरेे हुѾ को कमाल तक पहुचँा िदया।

12 त ूअमीर थी, तझुमें मालो-असबाब की कसरत की ितजारत की जाती थी।
इस҅लए तरसीस तझुे चाँदी, लोहा, टीन और सीसा दकेर तझुसे सौदा करता था।

13 यनूान, तबूल और मसक तझुसे ितजारत करत,े तरेा माल ख़रीदकर मआुवज़े
में ग़लुाम और पीतल का सामान दते े थ।े
* 27:9 Biblos † 27:11 ग़ा҅लबन Cilicia।
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14 बतै-तजुरमा के तािजर तरेे माल के ҅लए तझुे आम घोड़े, फ़ौजी घोड़े और
ख़च्चर पहुचँाते थ।े

15 ददान के आदमी तरेे साथ ितजारत करते थ,े हाँ मतुअ҄ѣद सािहली इलाक़े
तरेे गाहक थ।े उनके साथ सौदाबाज़ी करके तझुे हाथीदाँत औरआबनसू की लकड़ी
िमलती थी।

16 शाम तरेी पदैावार की कसरत की वजह से तरेे साथ ितजारत करता था।
मआुवज़े में तझुे फ़ीरोज़ा, अरग़वानी रंग, रंगदार कपड़े, बारीक कतान, म ूगँा और
याक़ूत िमलता था।

17 यहूदाह और इसराईल तरेे गाहक थ।े तरेा माल ख़रीदकर वह तझुे िमन्नीत
का गदंमु, पन्नग की ҄टқक्कयाँ, शहद, ज़तैनू का तले और बलसान दते े थ।े

18 दिमश्क़ तरेी वािफ़र पदैावार और माल की कसरत की वजह से तरेे साथ
कारोबार करता था। उससे तझुे हलबनू की मै और साहर की ऊन िमलती थी।

19 िवदान और यनूान तरेे गाहक थ।े वह ऊज़ाल का ढाला हुआ लोहा, दारचीनी
और कलमस का मसाला पहुचँाते थ।े

20 ददान से ितजारत करने से तझुे ज़ीनपोश िमलती थी।
21अरब और क़ीदार के तमाम हुक्मरान तरेे गाहक थ।े तरेे माल के एवज़ वह

भड़े के बच्च,े मेंढे और बकरे दते े थ।े
22 सबा और रामा के तािजर तरेा माल हािसल करने के ҅लए तझुे बहेतरीन

बलसान, हर िक़स्म के जवाहर और सोना दते े थ।े
23 हारान, कन्ना, अदन, सबा, असरू और कुल मादी सब तरेे साथ ितजारत

करते थ।े
24 वह तरेे पास आकर तझुे शानदार ҅लबास, िक़रिमज़ी रंग की चादरें, रंगदार

कपड़े और कम्बल, नीज़ मज़बतू रस्से पशे करते थ।े
25 तरसीस के उम्दा जहाज़ तरेा माल मख़ु्त҅लफ़ ममा҅लक में पहुचँाते थ।े यों त ू

जहाज़ की मािनदं समुदंर के बीच में रहकर दौलत और शान से मालामाल हो गई।
26 तरेे चप्प ू चलानवेाले तझुे दरू दरू तक पहुचँाते हैं।
लिेकन वह वक़्त क़रीब है जब मश҄रक़ से तज़े आधँी आकर तझुे सम ुदंर के

दरिमयान ही टुकड़े टुकड़े कर दगेी।
27 िजस िदन त ू िगर जाएगी उस िदन तरेी तमाम िमलिकयत समुदंर के बीच में

ही डबू जाएगी। तरेी दौलत, तरेा सौदा, तरेे मल्लाह, तरेे बहरी मसुािफ़र, तरेी दज़Ќं
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बदं रखनवेाल,े तरेे तािजर, तरेे तमाम फ़ौजी और बाक़ी िजतने भी तझु पर सवार हैं
सबके सब ग़रक़ हो जाएंग।े

28 तरेे मल्लाहों की चीख़ती-िचल्लाती आवाज़ें सनुकर सािहली इलाक़े काँप
उठेंग।े

29 तमाम चप्प ू चलानवेाल,े मल्लाह और बहरी मसुािफ़र अपने जहाज़ों से
उतरकर सािहल पर खड़े हो जाएंग।े

30 वह ज़ोर से रो पड़ेंग,े बड़ी तलख़ी से िगयार्ओ-ज़ारी करेंग।े अपने सरों पर
ख़ाक डालकर वह राख में लोट-पोट हो जाएंग।े

31 तरेी ही वजह से वह अपने सरों को म ुडँवाकर टाट का ҅लबास ओढ़ लेंग,े
वह बड़ी बचेनैी और तलख़ी से तझु पर मातम करेंग।े

32 तब वह ज़ारो-क़तार रोकर मातम का गीत गाएँग,े
“हाय, कौन समुदंर से िघरे हुए सरू की तरह ख़ामोश हो गया ह?ै”
33 जब ितजारत का माल समुदंर की चारों तरफ़ से तझु तक पहुचँता था तो त ू

मतुअ҄ѣद क़ौमों को सरे करती थी। दिुनया के बादशाह तरेी दौलत और ितजारती
सामान की कसरत से अमीर हुए।

34 अफ़सोस! अब त ू पाश पाश होकर समुदंर की गहराइयों में ग़ायब हो गई
ह।ै तरेा माल और तरेे तमाम अफ़राद तरेे साथ डबू गए हैं।

35 सािहली इलाक़ों में बसनवेाले घबरा गए हैं। उनके बादशाहों के रोंगटे खड़े
हो गए, उनके चहेरे परेशान नज़र आते हैं।

36 दीगर अक़वाम के तािजर तझुे दखेकर “तौबा तौबा” कहते हैं। तरेा हौलनाक
अजंाम अचानक ही आ गया ह।ै अब से त ूकभी नहीं उठेगी’।”

28
सरू के हुक्मरान के ҅लए पग़ैाम

1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, सरू के हुक्मरान को बता,
‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक त ू मग़रूर हो गया ह।ै त ू कहता है िक मैं

ख़दुा हू,ँ मैं समुदंर के दरिमयान ही अपने तख़्त-ेइलाही पर बठैा हू।ँ लिेकन त ूख़दुा
नहीं बқल्क इनसान ह,ै गो त ूअपने आपको ख़दुा-सा समझता ह।ै
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3 बशेक त ूअपने आपको दािनयाल से कहीं ज़्यादा दािनशमदं समझकर कहता
है िक कोई भी भदे मझुसे पोशीदा नहीं रहता।

4और यह हक़ीक़त भी है िक तनूे अपनी िहकमत और समझ से बहुत दौलत
हािसल की ह,ै सोने और चाँदी से अपने ख़ज़ानों को भर िदया ह।ै

5 बड़ी दािनशमदंी से तनूे ितजारत के ज़रीए अपनी दौलत बढ़ाई। लिेकन िजतनी
तरेी दौलत बढ़ती गई उतना ही तरेा ग़रुूर भी बढ़ता गया।

6 चनुाँचे रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक च ूिँक त ू अपने आपको ख़दुा-सा
समझता है

7 इस҅लए मैं सबसे ज़ा҅लम क़ौमों को तरेे ҅ख़लाफ़ भजे ूगँा जो अपनी तलवारों
को तरेी ख़बूसरूती और िहकमत के ҅ख़लाफ़ खींचकर तरेी शानो-शौकत की
बहेुरमती करेंगी।

8 वह तझुे पाताल में उतारेंगी। समुदंर के बीच में ही तझुे मार डाला जाएगा।
9 क्या त ू उस वक़्त अपने क़ाितलों से कहगेा िक मैं ख़दुा हू?ँ हरिगज़ नहीं!

अपने क़ाितलों के हाथ में होते वक़्त त ूख़दुा नहीं बқल्क इनसान सािबत होगा।
10 त ू अजनिबयों के हाथों नामख़तनू की-सी वफ़ात पाएगा। यह मरेा, रब

क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह’ै।”
11 रब मज़ीद मझुसे हमकलाम हुआ,
12 “ऐ आदमज़ाद, सरू के बादशाह पर मातमी गीत गाकर उससे कह,
‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक तझु पर कािम҅लयत का ठप्पा था। त ू

िहकमत से भरपरू था, तरेा हुѾ कमाल का था।
13अल्लाह के बाग़-ेअदन में रहकर त ू हर िक़स्म के जवाहर से सजा हुआ था।

लाल, * ज़बरजद, † हजरुल-क़मर, ‡ पखुराज, § अक़ीक़े-अहमर *और यशब,
† सगं-ेलाजवदर्, ‡ फ़ीरोज़ा और ज़मुरुर्द सब तझुे आरास्ता करते थ।े सब कुछ सोने
के काम से मज़ीद ख़बूसरूत बनाया गया था। िजस िदन तझुे ख़लक़ िकया गया उसी
िदन यह चीज़ें तरेे ҅लए तयैार हुईं।
* 28:13 या एक िक़स्म का सख़ुर् अक़ीक़। याद रहे िक च ूिँक क़दीम ज़माने के अकसर जवाहरात के नाम
मतरूक हैं या उनका मतलब बदल गया ह,ै इस҅लए उनका मख़ु्त҅लफ़ तरजमुा हो सकता ह।ै † 28:13
peridot ‡ 28:13moonstone § 28:13 topas * 28:13 carnelian

† 28:13 jasper ‡ 28:13 lapis lazuli
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14 मैंने तझुे अल्लाह के मक़ुѣस पहाड़ पर खड़ा िकया था। वहाँ त ू करूबी
फ़҄रश्ते की हिैसयत से अपने पर फैलाए पहरादारी करता था, वहाँ त ू जलते हुए
पत्थरों के दरिमयान ही घमुता-िफरता रहा।

15 िजस िदन तझुे ख़लक़ िकया गया तरेा चाल-चलन बइेलज़ाम था, लिेकन
अब तझुमें नाइनसाफ़ी पाई गई ह।ै

16 ितजारत में कामयाबी की वजह से त ू ज़लु्मो-तशѣदु से भर गया और गनुाह
करने लगा।

यह दखेकर मैंने तझुे अल्लाह के पहाड़ पर से उतार िदया। मैंने तझुे जो पहरादारी
करनवेाला फ़҄रश्ता था तबाह करके जलते हुए पत्थरों के दरिमयान से िनकाल
िदया।

17 तरेी ख़बूसरूती तरेे ҅लए ग़रुूर का बाइस बन गई, हाँ तरेी शानो-शौकत ने
तझुे इतना फुला िदया िक तरेी िहकमत जाती रही। इसी ҅लए मैंने तझुे ज़मीन पर
पटख़कर दीगर बादशाहों के सामने तमाशा बना िदया।

18अपने बशेमुार गनुाहों और बइेनसाफ़ ितजारत से तनूे अपने मक़ुѣस मक़ामों
की बहेुरमती की ह।ै जवाब में मैंने होने िदया िक आग तरेे दरिमयान से िनकलकर
तझुे भस्म करे। मैंने तझुे तमाशा दखेनवेाले तमाम लोगों के सामने ही राख कर
िदया।

19 िजतनी भी क़ौमें तझुे जानती थीं उनके रोंगटे खड़े हो गए। तरेा हौलनाक
अजंाम अचानक ही आ गया ह।ै अब से त ूकभी नहीं उठेगा’।”

सदैा को सज़ा दी जाएगी
20 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
21 “ऐ आदमज़ाद, सदैा की तरफ़ रुख़ करके उसके ҅ख़लाफ़ नबवु्वत कर!
22 रब क़ािदरे-मतुलक़फ़रमाता है िक ऐ सदैा, मैं तझुसे िनपट ल ूगँा। तरेे दरिमयान

ही मैं अपना जलाल िदखाऊँगा। तब वह जान लेंगे िक मैं ही रब हू,ँ क्योंिक मैं शहर
की अदालत करके अपना मक़ुѣस िकरदार उन पर ज़ािहर करूँगा।

23मैं उसमें मोहलक वबा फैलाकर उस की ग҅लयों में ख़नू बहा द ूगँा। उसे चारों
तरफ़ से तलवार घरे लगेी तो उसमें फँसे हुए लोग हलाक हो जाएंग।े तब वह जान
लेंगे िक मैं ही रब हू।ँ

इसराईल की बहाली
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24 इस वक़्त इसराईल के पड़ोसी उसे हक़ीर जानते हैं। अब तक वह उसे
चभुनवेाले ख़ार और ज़ख़मी करनवेाले काँटे हैं। लिेकन आइंदा ऐसा नहीं होगा।
तब वह जान लेंगे िक मैं रब क़ािदरे-मतुलक़ हू।ँ

25 क्योंिक रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक दीगर अक़वाम के दखेते दखेते
मैं ज़ािहर करूँगा िक मैं मक़ुѣस हू।ँ क्योंिक मैं इसराई҅लयों को उन अक़वाम में से
िनकालकर जमा करूँगा जहाँ मैंने उन्हें म ुतंिशर कर िदया था। तब वह अपने वतन
में जा बसेंग,े उस मलु्क में जो मैंने अपने ख़ािदम याक़ूब को िदया था।

26 वह िहफ़ाज़त से उसमें रहकर घर तामीर करेंगे और अगंरू के बाग़ लगाएँग।े
लिेकन जो पड़ोसी उन्हें हक़ीर जानते थे उनकी मैं अदालत करूँगा। तब वह जान
लेंगे िक मैं रब उनका ख़दुा हू।ँ”

29
िमसर को सज़ा िमलगेी

1 यहूयाकीन बादशाह की िजलावतनी के दसवें साल में रब मझुसे हमकलाम
हुआ। दसवें महीने का 11वाँ िदन * था। रब ने फ़रमाया,

2 “ऐ आदमज़ाद, िमसर के बादशाह िफ़रौन की तरफ़ रुख़ करके उसके और
तमाम िमसर के ҅ख़लाफ़ नबवु्वत कर!

3 उसे बता, ‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक ऐ शाह-ेिमसर िफ़रौन, मैं तझुसे
िनपटने को हू।ँ बशेक त ू एक बड़ा अज़दहा है जो द҄रयाए-नील की मख़ु्त҅लफ़
शाख़ों के बीच में लटेा हुआ कहता है िक यह द҄रया मरेा ही ह,ै मैंने ख़दु उसे
बनाया।

4लिेकन मैं तरेे म ुहँ में काँटे डालकर तझुे द҄रया से िनकाल लाऊँगा। मरेे कहने
पर तरेी निदयों की तमाम मछ҅लयाँ तरेे िछलकों के साथ लगकर तरेे साथ पकड़ी
जाएँगी।

5 मैं तझुे इन तमाम मछ҅लयों समते रेिगस्तान में फें क छोड़ूगँा। त ूखलुे मदैान में
िगरकर पड़ा रहगेा। न कोई तझुे इकыा करेगा, न जमा करेगा बқल्क मैं तझुे द҄रंदों
और प҄रंदों को ҅खला द ूगँा।

6 तब िमसर के तमाम बािशदंे जान लेंगे िक मैं ही रब हू।ँ
त ू इसराईल के ҅लए सरकंडे की कच्ची छड़ी सािबत हुआ ह।ै

* 29:1 7 जनवरी।



िहज़िक़यले 29:7 lxviii िहज़िक़यले 29:17

7 जब उन्होंने तझुे पकड़ने की कोिशश की तो तनूे टुकड़े टुकड़े होकर उनके
कंधे को ज़ख़मी कर िदया। जब उन्होंने अपना परूा वज़न तझु पर डाला तो त ू टटू
गया,और उनकी कमर डाँवाँडोल हो गई।

8 इस҅लए रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैं तरेे ҅ख़लाफ़ तलवार भजे ूगँा जो
मलु्क में से इनसानो-हवैान िमटा डालगेी।

9 मलु्के-िमसर वीरानो-सनुसान हो जाएगा। तब वह जान लेंगे िक मैं ही रब हू।ँ
च ूिँक तनूे दावा िकया, “द҄रयाए-नील मरेा ही ह,ै मैंने ख़दु उसे बनाया”
10 इस҅लए मैं तझुसेऔर तरेी निदयों से िनपट ल ूगँा। िमसर में हर तरफ़ खडंरात

नज़र आएँग।े िशमाल में िमजदाल से लकेर जनुबूी शहर असवान बқल्क एथोिपया
की सरहद तक मैं िमसर को वीरानो-सनुसान कर द ूगँा।

11 न इनसान और न हवैान का पाँव उसमें से गज़ुरेगा। चालीस साल तक उसमें
कोई नहीं बसगेा।

12 इदर्िगदर् के दीगर तमाम ममा҅लक की तरह मैं िमसर को भी उजाड़ूगँा, इदर्िगदर्
के दीगर तमाम शहरों की तरह मैं िमसर के शहर भी मलबे के ढरे बना द ूगँा।
चालीस साल तक उनकी यही हालत रहगेी। साथ साथ मैं िमस҄रयों को मख़ु्त҅लफ़
अक़वामो-ममा҅लक में म ुतंिशर कर द ूगँा।

13 लिेकन रब क़ािदरे-मतुलक़ यह भी फ़रमाता है िक चालीस साल के बाद मैं
िमस҄रयों को उन ममा҅लक से िनकालकर जमा करूँगा जहाँ मैंने उन्हें म ुतंिशर कर
िदया था।

14 मैं िमसर को बहाल करके उन्हें उनके आबाई वतन यानी जनुबूी िमसर में
वापस लाऊँगा। वहाँ वह एक ग़रैअहम सलतनत क़ायम करेंगे

15 जो बाक़ी ममा҅लक की िनसबत छोटी होगी। आइंदा वह दीगर क़ौमों पर
अपना रोब नहीं डालेंग।े मैं ख़दु ध्यान द ूगँा िक वह आइंदा इतने कमज़ोर रहें िक
दीगर क़ौमों पर हुकूमत न कर सकें ।

16 आइंदा इसराईल न िमसर पर भरोसा करने और न उससे ҅लपट जाने की
आज़माइश में पड़ेगा। तब वह जान लेंगे िक मैं ही रब क़ािदरे-मतुलक़ हू’ँ।”

शाह-ेबाबल को िमसर िमलगेा
17 यहूयाकीन बादशाह की िजलावतनी के 27वें साल में रब मझुसे हमकलाम

हुआ। पहले महीने का पहला िदन † था। उसने फ़रमाया,
† 29:17 26 अ̼लै।



िहज़िक़यले 29:18 lxix िहज़िक़यले 30:6

18 “ऐ आदमज़ाद, जब शाह-ेबाबल नबकूदनज़्ज़र ने सरू का महुासरा िकया तो
उस की फ़ौज को सख़्त महेनत करनी पड़ी। हर सर गजंा हुआ, हर कंधे की िजल्द
िछल गई। लिेकन न उसेऔर न उस की फ़ौज को महेनत का मनुािसब अ̯ िमला।

19 इस҅लए रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैं शाह-ेबाबल नबकूदनज़्ज़र को
िमसर दे द ूगँा। उस की दौलत को वह उठाकर ले जाएगा। अपनी फ़ौज को पसै े दनेे
के ҅लए वह िमसर को लटू लगेा।

20 च ूिँक नबकूदनज़्ज़र और उस की फ़ौज ने मरेे ҅लए ख़बू महेनत-मशक़्क़त
की इस҅लए मैंने उसे मआुवज़े के तौर पर िमसर दे िदया ह।ै यह रब क़ािदरे-मतुलक़
का फ़रमान ह।ै

21जब यह कुछ पशे आएगा तो मैं इसराईल को नई ताक़त द ूगँा। ऐ िहज़िक़यले,
उस वक़्त मैं तरेा म ुहँ खोल द ूगँा, और त ू दबुारा उनके दरिमयान बोलगेा। तब वह
जान लेंगे िक मैं ही रब हू।ँ”

30
िमसर की ताक़त ख़त्म हो जाएगी

1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, नबवु्वत करके यह पग़ैाम सनुा द,े
‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक आहो-ज़ारी करो! उस िदन पर अफ़सोस
3 जो आनवेाला ह।ै क्योंिक रब का िदन क़रीब ही ह।ै उस िदन घने बादल छा

जाएंग,ेऔर मैं अक़वाम की अदालत करूँगा।
4 िमसर पर तलवार नािज़ल होकर वहाँ के बािशदंों को मार डालगेी। मलु्क की

दौलत छीन ली जाएगी,और उस की बिुनयादों को ढा िदया जाएगा। यह दखेकर
एथोिपया लरज़ उठेगा,

5क्योंिक उसके लोग भी तलवार की ज़द में आ जाएंग।े कई क़ौमों के अफ़राद
िमस҄रयों के साथ हलाक हो जाएंग।े एथोिपया के, ҅लिबया के, लिुदया के, िमसर
में बसनवेाले तमाम अजनबी क़ौमों के, कूब के और मरेे अहद की क़ौम इसराईल
के लोग हलाक हो जाएंग।े

6 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक िमसर को सहारा दनेवेाले सब िगर जाएंग,े
और िजस ताक़त पर वह फ़ख़र करता है वह जाती रहगेी। िशमाल में िमजदाल से
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लकेर जनुबूी शहर असवान तक उन्हें तलवार मार डालगेी। यह रब क़ािदरे-मतुलक़
का फ़रमान ह।ै

7 इदर्िगदर् के दीगर ममा҅लक की तरह िमसर भी वीरानो-सनुसान होगा, इदर्िगदर्
के दीगर शहरों की तरह उसके शहर भी मलबे के ढरे होंग।े

8जब मैं िमसर में यों आग लगाकर उसके मददगारों को कुचल डाल ूगँा तो लोग
जान लेंगे िक मैं ही रब हू।ँ

9अब तक एथोिपया अपने आपको महफ़ूज़ समझता ह,ै लिेकन उस िदन मरेी
तरफ़ से क़ािसद िनकलकर उस मलु्क के बािशदंों को ऐसी ख़बर पहुचँाएँगे िजससे
वह थरथरा उठेंग।े क्योंिक क़ािसद कқश्तयों में बठैकर द҄रयाए-नील के ज़रीए उन
तक पहुचँेंगे और उन्हें इЀला देंगे िक िमसर तबाह हो गया ह।ै यह सनुकर वहाँ के
लोग काँप उठेंग।े यक़ीन करो, यह िदन जल्द ही आनवेाला ह।ै

10 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक शाह-ेबाबल नबकूदनज़्ज़र के ज़रीए मैं
िमसर की शानो-शौकत छीन ल ूगँा।

11 उसे फ़ौज समते िमसर में लाया जाएगा तािक उसे तबाह करे। तब अक़वाम
में से सबसे ज़ा҅लम यह लोग अपनी तलवारों को चलाकर मलु्क को मक़तलूों से
भर देंग।े

12 मैं द҄रयाए-नील की शाख़ों को ख़शु्क करूँगा और िमसर को फ़रोख़्त करके
शरीर आदिमयों के हवाले कर द ूगँा। परदिेसयों के ज़रीए मैं मलु्क और जो कुछ
भी उसमें है तबाह कर द ूगँा। यह मरेा, रब का फ़रमान ह।ै

13 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैं िमसरी बतुों को बरबाद करूँगा और
मेंिफ़स के मजुस्समे हटा द ूगँा। िमसर में हुक्मरान नहीं रहगेा, और मैं मलु्क पर
ख़ौफ़ तारी करूँगा।

14 मरेे हुक्म पर जनुबूी िमसर बरबाद और ज़अुन नज़रे-आितश होगा। मैं थीबस
की अदालत

15और िमसरी िक़ले पलिूसयम पर अपना ग़ज़ब नािज़ल करूँगा। हाँ, थीबस
की शानो-शौकत नसे्तो-नाबदू हो जाएगी।

16 मैं िमसर को नज़रे-आितश करूँगा। तब पलिूसयम ददЌ-ज़ह में मबु्तला औरत
की तरह पचेो-ताब खाएगा, थीबस दशु्मन के क़ब्ज़े मेंआएगाऔर मेंिफ़स मसुलसल
मसुीबत में फँसा रहगेा।
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17 दशु्मन की तलवार ही҅लयोप ु̔ लस और बबूқस्तस के जवानों को मार डालगेी
जबिक बची हुई औरतें ग़लुाम बनकर िजलावतन हो जाएँगी।

18 तहफ़नहीस में िदन तारीक हो जाएगा जब मैं वहाँ िमसर के जएु को तोड़
द ूगँा। वहीं उस की ज़बरदस्त ताक़त जाती रहगेी। घना बादल शहर पर छा जाएगा,
और िगदИ-नवाह की आबािदयाँ क़ैदी बनकर िजलावतन हो जाएँगी।

19 यों मैं िमसर की अदालत करूँगा और वह जान लेंगे िक मैं ही रब हू’ँ।”
20यहूयाकीन बादशाह की िजलावतनी के ग्यारहवें साल में रब मझुसे हमकलाम

हुआ। पहले महीने का सातवाँ िदन * था। उसने फ़रमाया था,
21 “ऐ आदमज़ाद, मैंने िमसरी बादशाह िफ़रौन का बाज़ ू तोड़ डाला ह।ै शफ़ा

पाने के ҅लए लािज़म था िक बाज़ ू पर पъी बाँधी जाए, िक टटूी हुई हѐी के साथ
खपच्ची बाँधी जाए तािक बाज़ ूमज़बतू होकर तलवार चलाने के क़ािबल हो जाए।
लिेकन इस िक़स्म का इलाज हुआ नहीं।

22 चनुाँचे रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैं िमसरी बादशाह िफ़रौन से
िनपटकर उसके दोनों बाज़ओुं को तोड़ डाल ूगँा, सहेतमदं बाज़ ूको भी और टटेू हुए
को भी। तब तलवार उसके हाथ से िगर जाएगी

23और मैं िमस҄रयों को मख़ु्त҅लफ़ अक़वामो-ममा҅लक में म ुतंिशर कर द ूगँा।
24 मैं शाह-ेबाबल के बाज़ओुं को तक़िवयत दकेर उसे अपनी ही तलवार पकड़ा

द ूगँा। लिेकन िफ़रौन के बाज़ओुं को मैं तोड़ डाल ूगँा,और वह शाह-ेबाबल के सामने
मरनवेाले ज़ख़मी आदमी की तरह कराह उठेगा।

25शाह-ेबाबल के बाज़ओुं को मैं तक़िवयत द ूगँा जबिक िफ़रौन के बाज़ ूबिेहसो-
हरकत हो जाएंग।े िजस वक़्त मैं अपनी तलवार को शाह-ेबाबल को पकड़ा द ूगँा
और वह उसे िमसर के ҅ख़लाफ़ चलाएगा उस वक़्त लोग जान लेंगे िक मैं ही रब
हू।ँ

26 हाँ, िजस वक़्त मैं िमस҄रयों को दीगर अक़वामो-ममा҅लक में म ुतंिशर कर
द ूगँा उस वक़्त वह जान लेंगे िक मैं ही रब हू।ँ”

31
िमसरी दरख़्त धड़ाम से िगर जाएगा

* 30:20 29 अ̼लै।
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1 यहूयाकीन बादशाह की िजलावतनी के ग्यारहवें साल में रब मझुसे हमकलाम
हुआ। तीसरे महीने का पहला िदन * था। उसने फ़रमाया,

2 “ऐ आदमज़ाद, िमसरी बादशाह िफ़रौन और उस की शानो-शौकत से कह,
‘कौन तझु जसैा अज़ीम था?
3 त ूसरो का दरख़्त, लबुनान का दवेदार का दरख़्त था, िजसकी ख़बूसरूत और

घनी शाख़ें जगंल को साया दतेी थीं। वह इतना बड़ा था िक उस की चोटी बादलों
में ओझल थी।

4 पानी की कसरत ने उसे इतनी तरक़्क़ी दी, गहरे चश्मों ने उसे बड़ा बना िदया।
उस की निदयाँ तने के चारों तरफ़ बहती थीं और िफर आगे जाकर खते के बाक़ी
तमाम दरख़्तों को भी सरेाब करती थीं।

5चनुाँचे वह दीगर दरख़्तों से कहीं ज़्यादा बड़ा था। उस की शाख़ें बढ़ती और
उस की टहिनयाँ लबंी होती गईं। वािफ़र पानी के बाइस वह ख़बू फैलता गया।

6 तमाम प҄रंदे अपने घोंसले उस की शाख़ों में बनाते थ।े उस की शाख़ों की
आड़ में जगंली जानवरों के बच्चे पदैा होत,े उसके साये में तमाम अज़ीम क़ौमें
बसती थीं।

7च ूिँक दरख़्त की जड़ों को पानी की कसरत िमलती थी इस҅लए उस की लबंाई
और शाख़ें क़ािबल-ेतारीफ़ और ख़बूसरूत बन गईं।

8 बाग़-ेख़दुा के दवेदार के दरख़्त उसके बराबर नहीं थ।े न जनूीपर की टहिनयाँ,
न चनार की शाख़ें उस की शाख़ों के बराबर थीं। बाग़-ेख़दुा में कोई भी दरख़्त उस
की ख़बूसरूती का मक़ुाबला नहीं कर सकता था।

9 मैंने ख़दु उसे मतुअ҄ѣद डा҅लयाँ महुयैा करके ख़बूसरूत बनाया था। अल्लाह
के बाग़-ेअदन के तमाम दीगर दरख़्त उससे रश्क खाते थ।े

10 लिेकन अब रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक जब दरख़्त इतना बड़ा हो
गया िक उस की चोटी बादलों में ओझल हो गई तो वह अपने क़द पर फ़ख़र करके
मग़रूर हो गया।

11 यह दखेकर मैंने उसे अक़वाम के सबसे बड़े हुक्मरान के हवाले कर िदया
तािक वह उस की बदेीनी के मतुािबक़ उससे िनपट ल।े मैंने उसे िनकाल िदया,

12 तो अजनबी अक़वाम के सबसे ज़ा҅लम लोगों ने उसे टुकड़े टुकड़े करके
ज़मीन पर छोड़ िदया। तब उस की शाख़ें पहाड़ों पर और तमाम वािदयों में िगर
* 31:1 21 जनू।
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गईं, उस की टहिनयाँ टटूकर मलु्क की तमाम घा҄टयों में पड़ी रहीं। दिुनया की
तमाम अक़वाम उसके साये में स े िनकलकर वहाँ स े चली गईं।

13 तमाम प҄रंदे उसके कटे हुए तने पर बठै गए, तमाम जगंली जानवर उस की
सखूी हुई शाख़ों पर लटे गए।

14 यह इस҅लए हुआ िक आइंदा पानी के िकनारे पर लगा कोई भी दरख़्त इतना
बड़ा न हो िक उस की चोटी बादलों में ओझल हो जाए और नतीजतन वह अपने
आपको दसूरों से बरतर समझ।े क्योंिक सबके ҅लए मौत और ज़मीन की गहराइयाँ
मक़ुरर्र हैं, सबको पाताल में उतरकर मरुदों के दरिमयान बसना ह।ै

15 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक िजस वक़्त यह दरख़्त पाताल में उतर
गया उस िदन मैंने गहराइयों के चश्मों को उस पर मातम करने िदया और उनकी
निदयों को रोक िदया तािक पानी इतनी कसरत से न बह।े उस की ख़ाितर मैंने
लबुनान को मातमी ҅लबास पहनाए। तब खलुे मदैान के तमाम दरख़्त मरुझा गए।

16 वह इतने धड़ाम से िगर गया जब मैंने उसे पाताल में उनके पास उतार िदया
जो गढ़े में उतर चकेु थे िक दीगर अक़वाम को धच्का लगा। लिेकन बाग़-ेअदन
के बाक़ी तमाम दरख़्तों को तसल्ली िमली। क्योंिक गो लबुनान के इन चीदा और
बहेतरीन दरख़्तों को पानी की कसरत िमलती रही थी ताहम यह भी पाताल में उतर
गए थ।े

17गो यह बड़े दरख़्त की ताक़त रहे थेऔर अक़वाम के दरिमयान रहकर उसके
साये में अपना घर बना ҅लया था तो भी यह बड़े दरख़्त के साथ वहाँ उतर गए जहाँ
मक़तलू उनके इंतज़ार में थ।े

18ऐ िमसर,अज़मतऔर शान के ҅लहाज़ से बाग़-ेअदनका कौन-सा दरख़्त तरेा
मक़ुाबला कर सकता ह?ै लिेकन तझुे बाग़-ेअदन के दीगर दरख़्तों के साथ ज़मीन
की गहराइयों में उतारा जाएगा। वहाँ त ूनामख़तनूों और मक़तलूों के दरिमयान पड़ा
रहगेा। रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक यही िफ़रौन और उस की शानो-शौकत
का अजंाम होगा’।”

32
अज़दहे िफ़रौन को मारा जाएगा

1यहूयाकीन बादशाह के 12वें साल में रब मझुसे हमकलाम हुआ। 12वें महीने
का पहला िदन * था। मझुे यह पग़ैाम िमला,
* 32:1 3 माचर्।
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2 “ऐ आदमज़ाद, िमसर के बादशाह िफ़रौन पर मातमी गीत गाकर उसे बता,
‘गो अक़वाम के दरिमयान तझुे जवान शरेबबर समझा जाता ह,ै लिेकन दर-

हक़ीक़त त ू द҄रयाए-नील की शाख़ों में रहनवेाला अज़दहा है जो अपनी निदयों
को उबलने दतेा और पाँवों से पानी को ज़ोर से हरकत में लाकर गदला कर दतेा ह।ै

3 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैं मतुअ҄ѣद क़ौमों को जमा करके तरेे
पास भजे ूगँा तािक तझु पर जाल डालकर तझुे पानी से खींच िनकालें।

4 तब मैं तझुे ज़ोर से ख़शु्की पर पटख़ द ूगँा, खलुे मदैान पर ही तझुे फें क
छोड़ूगँा। तमाम प҄रंदे तझु पर बठै जाएंग,े तमाम जगंली जानवर तझुे खा खाकर
सरे हो जाएंग।े

5 तरेा गोश्त मैं पहाड़ों पर फें क द ूगँा, तरेी लाश से वािदयों को भर द ूगँा।
6 तरेे बहते ख़नू से मैं ज़मीन को पहाड़ों तक सरेाब करूँगा, घा҄टयाँ तझुसे भर

जाएँगी।
7 िजस वक़्त मैं तरेी िज़दंगी की बЀी बझुा द ूगँा उस वक़्त मैं आसमान को ढाँप

द ूगँा। िसतारे तारीक हो जाएंग,े सरूज बादलों में छुप जाएगा और चाँद की रौशनी
नज़र नहीं आएगी।

8 जो कुछ भी आसमान पर चमकता-दमकता है उसे मैं तरेे बाइस तारीक कर
द ूगँा। तरेे परेू मलु्क पर तारीकी छा जाएगी। यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान
ह।ै

9 बहुत क़ौमों के िदल घबरा जाएंगे जब मैं तरेे अजंाम की ख़बर दीगर अक़वाम
तक पहुचँाऊँगा, ऐसे ममा҅लक तक िजनसे त ू नावािक़फ़ ह।ै

10 मतुअ҄ѣद क़ौमों के सामने ही मैं तझु पर तलवार चला द ूगँा। यह दखेकर
उन पर दहशत तारी हो जाएगी, और उनके बादशाहों के रोंगटे खड़े हो जाएंग।े
िजस िदन त ूधड़ाम से िगर जाएगा उस िदन उन पर मरने का इतना ख़ौफ़ छा जाएगा
िक वह बार बार काँप उठेंग।े

11 क्योंिक रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक शाह-ेबाबल की तलवार तझु पर
हमला करेगी।

12 तरेी शानदार फ़ौज उसके सरूमाओं की तलवार से िगरकर हलाक हो जाएगी।
दिुनया के सबसे ज़ा҅लम आदमी िमसर का ग़रुूर और उस की तमाम शानो-शौकत
ख़ाक में िमला देंग।े
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13 मैं वािफ़र पानी के पास खड़े उसके मवशेी को भी बरबाद करूँगा। आइंदा
यह पानी न इनसान, न हवैान के पाँवों से गदला होगा।

14 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक उस वक़्त मैं होने द ूगँा िक उनका पानी
साफ़-शफ़्फ़ाफ़ हो जाए और निदयाँ तले की तरह बहने लगें।

15 मैं िमसर को वीरानो-सनुसान करके हर चीज़ से महरूम करूँगा, मैं उसके
तमाम बािशदंों को मार डाल ूगँा। तब वह जान लेंगे िक मैं ही रब हू’ँ।”

16 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै “लािज़म है िक दजЌ-बाला मातमी गीत को
गाया जाए। दीगर अक़वाम उसे गाएँ, वह िमसर और उस की शानो-शौकत पर
मातम का यह गीत ज़रूर गाएँ।”

पाताल में दीगर अक़वाम िमसर के इंतज़ार में हैं
17 यहूयाकीन बादशाह के 12वें साल में रब मझुसे हमकलाम हुआ। महीने का

15वाँ िदन था। उसने फ़रमाया,
18 “ऐ आदमज़ाद, िमसर की शानो-शौकत पर वावलैा कर। उसे दीगर अज़ीम

अक़वाम के साथ पाताल में उतार द।े उसे उनके पास पहुचँा दे जो पहले गढ़े में
पहुचँ चकेु हैं।

19 िमसर को बता,
‘अब तरेी ख़बूसरूती कहाँ गई? अब त ू इसमें िकसका मक़ुाबला कर सकता ह?ै

उतर जा! पाताल में नामख़तनूों के पास ही पड़ा रह।’
20 क्योंिक लािज़म है िक िमसरी मक़तलूों के बीच में ही िगरकर हलाक हो

जाएँ। तलवार उन पर हमला करने के ҅लए खींची जा चकुी ह।ै अब िमसर को
उस की तमाम शानो-शौकत के साथ घसीटकर पाताल में ले जाओ!

21 तब पाताल में बड़े सरूमे िमसर और उसके मददगारों का इस्तक़बाल करके
कहेंग,े ‘लो, अब यह भी उतर आए हैं, यह भी यहाँ पड़े नामख़तनूों और मक़तलूों
में शािमल हो गए हैं।’

22 वहाँ असरू पहले से अपनी परूी फ़ौज समते पड़ा ह,ै और उसके इदर्िगदर्
तलवार के मक़तलूों की क़̾ें हैं।

23असरू को पाताल के सबसे गहरे गढ़े में क़̾ें िमल गईं,और इदर्िगदर् उस की
फ़ौज दफ़न हुई ह।ै पहले यह िज़दंों के मलु्क में चारों तरफ़ दहशत फैलाते थ,े
लिेकन अब ख़दु तलवार से हलाक हो गए हैं।
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24वहाँ ऐलाम भी अपनी तमाम शानो-शौकत समते पड़ा ह।ै उसके इदर्िगदर् दफ़न
हुए फ़ौजी तलवार की ज़द में आ गए थ।े अब सब उतरकर नामख़तनूों में शािमल
हो गए हैं, गो िज़दंों के मलु्क में लोग उनसे शदीद दहशत खाते थ।े अब वह भी
पाताल में उतरे हुए दीगर लोगों की तरह अपनी रुसवाई भगुत रहे हैं।

25 ऐलाम का िबस्तर मक़तलूों के दरिमयान ही िबछाया गया ह,ै और उसके
इदर्िगदर् उस की तमाम शानदार फ़ौज को क़̾ें िमल गई हैं। सब नामख़तनू, सब
मक़तलू हैं, गो िज़दंों के मलु्क में लोग उनसे सख़्त दहशत खाते थ।े अब वह भी
पाताल में उतरे हुए दीगर लोगों की तरह अपनी रुसवाई भगुत रहे हैं। उन्हें मक़तलूों
के दरिमयान ही जगह िमल गई ह।ै

26वहाँ मसक-तबूल भी अपनी तमाम शानो-शौकत समते पड़ा ह।ै उसके इदर्िगदर्
दफ़न हुए फ़ौजी तलवार की ज़द में आ गए थ।े अब सब नामख़तनूों में शािमल हो
गए हैं, गो िज़दंों के मलु्क में लोग उनसे शदीद दहशत खाते थ।े

27 और उन्हें उन सरूमाओं के पास जगह नहीं िमली जो क़दीम ज़माने में
नामख़तनूों के दरिमयान फ़ौत होकर अपने हिथयारों के साथ पाताल में उतर आए
थे और िजनके सरों के नीचे तलवार रखी गई। उनका क़ुसरू उनकी ह҄ѐयों पर
पड़ा रहता ह,ै गो िज़दंों के मलु्क में लोग इन जगंजओुं से दहशत खाते थ।े

28 ऐ िफ़रौन, त ू भी पाश पाश होकर नामख़तनूों और मक़तलूों के दरिमयान
पड़ा रहगेा।

29अदोम पहले से अपने बादशाहों और रईसों समते वहाँ पहुचँ चकुा होगा। गो
वह पहले इतने ताक़तवर थ,े लिेकन अब मक़तलूों में शािमल हैं, उन नामख़तनूों में
जो पाताल में उतर गए हैं।

30 इस तरह िशमाल के तमाम हुक्मरान और सदैा के तमाम बािशदंे भी वहाँ आ
मौजदू होंग।े वह भी मक़तलूों के साथ पाताल में उतर गए हैं। गो उनकी ज़बरदस्त
ताक़त लोगों में दहशत फैलाती थी, लिेकन अब वह शरिमदंा हो गए हैं, अब वह
नामख़तनू हालत में मक़तलूों के साथ पड़े हैं। वह भी पाताल में उतरे हुए बाक़ी
लोगों के साथ अपनी रुसवाई भगुत रहे हैं।

31 तब िफ़रौन इन सबको दखेकर तसल्ली पाएगा, गो उस की तमाम शानो-
शौकत पाताल में उतर गई होगी। रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक िफ़रौन और
उस की परूी फ़ौज तलवार की ज़द में आ जाएंग।े
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32 पहले मरेी मरज़ी थी िक िफ़रौन िज़दंों के मलु्क में ख़ौफ़ो-िहरास फैलाए,
लिेकन अब उसे उस की तमाम शानो-शौकत के साथ नामख़तनूों और मक़तलूों के
दरिमयान रखा जाएगा। यह मरेा रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै”

33
िहज़िक़यले इसराईल का पहरेदार है

1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, अपने हमवतनों को यह पग़ैाम पहुचँा द,े
‘जब कभी मैं िकसी मलु्क में जगं छेड़ता हू ँ तो उस मलु्क के बािशदंे अपने मदИं

में स े एक को चनुकर अपना पहरेदार बना लते े हैं।
3 पहरेदार की िज़म्मादारी यह है िक ज्योंही दशु्मन नज़र आए त्योंही नरिसगंा

बजाकर लोगों को आगाह करे।
4 उस वक़्त जो नरिसगंे की आवाज़ सनुकर परवा न करे वह ख़दु िज़म्मादार

ठहरेगा अगर दशु्मन उस पर हमला करके उसे क़त्ल करे।
5 यह उसका अपना क़ुसरू होगा, क्योंिक उसने नरिसगंे की आवाज़ सनुने के

बावजुदू परवा न की। लिेकन अगर वह पहरेदार की ख़बर मान ले तो अपनी जान
को बचाएगा।

6अब फ़ज़र् करो िक पहरेदार दशु्मन को दखेे लिेकन न नरिसगंा बजाए, न लोगों
को आगाह करे। अगर नतीजे में कोई क़त्ल हो जाए तो वह अपने गनुाहों के बाइस
ही मर जाएगा। लिेकन मैं पहरेदार को उस की मौत का िज़म्मादार ठहराऊँगा।’

7 ऐ आदमज़ाद, मैंने तझुे इसराईली क़ौम की पहरादारी करने की िज़म्मादारी दी
ह।ै इस҅लए लािज़म है िक जब भी मैं कुछ फ़रमाऊँ तो त ू मरेी सनुकर इसराई҅लयों
को मरेी तरफ़ से आगाह करे।

8अगर मैं िकसी बदेीन को बताना चाहू,ँ ‘त ू यक़ीनन मरेगा’ तो लािज़म है िक
त ू उसे यह सनुाकर उस की ग़लत राह से आगाह करे। अगर त ू ऐसा न करे तो गो
बदेीन अपने गनुाहों के बाइस ही मरेगा ताहम मैं तझुे ही उस की मौत का िज़म्मादार
ठहराऊँगा।

9लिेकन अगर त ूउसे उस की ग़लत राह से आगाह करे और वह न माने तो वह
अपने गनुाहों के बाइस मरेगा, लिेकन तनूे अपनी जान को बचाया होगा।

तौबा करो!
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10 ऐ आदमज़ाद, इसराई҅लयों को बता, तमु आहें भर भरकर कहते हो, ‘हाय
हम अपने जरायम और गनुाहों के बाइस गल-सड़कर तबाह हो रहे हैं। हम िकस
तरह जीते रहें?’

11लिेकन रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै ‘मरेी हयात की क़सम, मैं बदेीन की
मौत से ख़शु नहीं होता बқल्क मैं चाहता हू ँ िक वह अपनी ग़लत राह से हटकर
िज़दंा रह।े चनुाँचे तौबा करो! अपनी ग़लत राहों को तकर् करके वापस आओ! ऐ
इसराईली क़ौम, क्या ज़रूरत है िक त ू मर जाए?’

12 ऐ आदमज़ाद, अपने हमवतनों को बता,
‘अगर रास्तबाज़ ग़लत काम करे तो यह बात उसे नहीं बचाएगी िक पहले

रास्तबाज़ था। अगर वह गनुाह करे तो उसे िज़दंा नहीं छोड़ा जाएगा। इसके मक़ुाबले
में अगर बदेीन अपनी बदेीनी से तौबा करके वापस आए तो यह बात उस की तबाही
का बाइस नहीं बनगेी िक पहले बदेीन था।’

13 हो सकता है मैं रास्तबाज़ को बताऊँ, ‘त ू िज़दंा रहगेा।’ अगर वह यह सनुकर
समझने लग,े ‘मरेी रास्तबाज़ी मझुे हर सरूत में बचाएगी’ और नतीजे में ग़लत काम
करे तो मैं उसके तमाम रास्त कामों का ҅लहाज़ नहीं करूँगा बқल्क उसके ग़लत
काम के बाइस उसे सज़ाए-मौत द ूगँा।

14 लिेकन फ़ज़र् करो मैं िकसी बदेीन आदमी को बताऊँ, ‘त ू यक़ीनन मरेगा।’
हो सकता है वह यह सनुकर अपने गनुाह से तौबा करके इनसाफ़ और रास्तबाज़ी
करने लग।े

15 वह अपने क़ज़र्दार को वह कुछ वापस करे जो ज़मानत के तौर पर िमला था,
वह चोरी हुई चीज़ें वापस कर द,े वह िज़दंगीबख़्श िहदायात के मतुािबक़ िज़दंगी
गज़ुारे, ग़रज़ वह हर बरेु काम से गरेुज़ करे। इस सरूत में वह मरेगा नहीं बқल्क
िज़दंा ही रहगेा।

16जो भी गनुाह उससे सरज़द हुए थे वह मैं याद नहीं करूँगा। च ूिँक उसने बाद
में वह कुछ िकया जो म ुिंसफ़ाना और रास्त था इस҅लए वह यक़ीनन िज़दंा रहगेा।

17 तरेे हमवतन एतराज़ करते हैं िक रब का सलुकू सहीह नहीं है जबिक उनका
अपना सलुकू सहीह नहीं ह।ै

18अगर रास्तबाज़ अपना रास्त चाल-चलन छोड़कर बदी करने लगे तो उसे
सज़ाए-मौत दी जाएगी।

19 इसके मक़ुाबले में अगर बदेीन अपना बदेीन चाल-चलन छोड़कर वह कुछ
करने लगे जो म ुिंसफ़ाना और रास्त है तो वह इस िबना पर िज़दंा रहगेा।
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20 ऐ इसराई҅लयो, तमु दावा करते हो िक रब का सलुकू सहीह नहीं ह।ै लिेकन
ऐसा हरिगज़ नहीं ह!ै तमु्हारी अदालत करते वक़्त मैं हर एक के चाल-चलन का
ख़याल करूँगा।”

यरूशलम पर दशु्मन के क़ब्ज़े की ख़बर
21 यहूयाकीन बादशाह की िजलावतनी के 12वें साल में एक आदमी मरेे पास

आया। 10वें महीने का पाँचवाँ िदन * था। यह आदमी यरूशलम से भाग िनकला
था। उसने कहा, “यरूशलम दशु्मन के क़ब्ज़े में आ गया ह!ै”

22 एक िदन पहले रब का हाथ शाम के वक़्त मझु पर आया था, और अगले
िदन जब यह आदमी सबुह के वक़्त पहुचँा तो रब ने मरेे म ुहँ को खोल िदया, और
मैं दबुारा बोल सका।

बचे हुए इसराईली अपने आप पर ग़लत एतमाद करते हैं
23 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
24 “ऐ आदमज़ाद, मलु्के-इसराईल के खडंरात में रहनवेाले लोग कह रहे हैं,

‘गो इ̾ाहीम िसफ़र् एक आदमी था तो भी उसने परेू मलु्क पर क़ब्ज़ा िकया। उस
की िनसबत हम बहुत हैं, इस҅लए लािज़म है िक हमें यह मलु्क हािसल हो।’

25 उन्हें बता,
‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक तमु गोश्त खाते हो िजसमें ख़नू ह,ै तमु्हारे हाँ

बतुपरस्ती और ख़नूरेज़ी आम ह।ै तो िफर मलु्क िकस तरह तमु्हें हािसल हो सकता
ह?ै

26 तमु अपनी तलवार पर भरोसा रखकर क़ािबल-ेिघन हरकतें करते हो, हЀा
िक हर एक अपने पड़ोसी की बीवी से िज़ना करता ह।ै तो िफर मलु्क िकस तरह
तमु्हें हािसल हो सकता ह?ै’

27 उन्हें बता, ‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मरेी हयात की क़सम, जो
इसराईल के खडंरात में रहते हैं वह तलवार की ज़द में आकर हलाक हो जाएंग,े
जो बचकर खलुे मदैान में जा बसे हैं उन्हें मैं द҄रंदों को ҅खला द ूगँा,और िजन्होंने
पहाड़ी िक़लों और ग़ारों में पनाह ली है वह मोहलक बीमा҄रयों का िशकार हो
जाएंग।े
* 33:21 8 जनवरी।
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28 मैं मलु्क को वीरानो-सनुसान कर द ूगँा। िजस ताक़त पर वह फ़ख़र करते हैं
वह जाती रहगेी। इसराईल का पहाड़ी इलाक़ा भी इतना तबाह हो जाएगा िक लोग
उसमें से गज़ुरने स े गरेुज़ करेंग।े

29 िफर जब मैं मलु्क को उनकी मकरूह हरकतों के बाइस वीरानो-सनुसान कर
द ूगँा तब वह जान लेंगे िक मैं ही रब हू।ँ’

िजलावतन इसराई҅लयों की बपेरवाई
30 ऐ आदमज़ाद, तरेे हमवतन अपने घरों की दीवारों और दरवाज़ों के पास

खड़े होकर तरेा िज़̨ करते हैं। वह कहते हैं, ‘आओ, हम नबी के पास जाकर वह
पग़ैाम सनुें जो रब की तरफ़ से आया ह।ै’

31 लिेकन गो इन लोगों के हुजमू आकर तरेे पग़ैामात सनुने के ҅लए तरेे सामने
बठै जाते हैं तो भी वह उन पर अमल नहीं करत।े क्योंिक उनकी ज़बान पर इश्क़
के ही गीत हैं। उन्हीं पर वह अमल करते हैं, जबिक उनका िदल नारवा नफ़ा के
पीछे पड़ा रहता ह।ै

32 असल में वह तरेी बातें यों सनुते हैं िजस तरह िकसी गलुकूार के गीत जो
महारत से साज़ बजाकर सरुीली आवाज़ से इश्क़ के गीत गाए। गो वह तरेी बातें
सनुकर ख़शु हो जाते हैं तो भी उन पर अमल नहीं करत।े

33लिेकन यक़ीनन एक िदनआनवेाला है जब वह जान लेंगे िक हमारे दरिमयान
नबी रहा ह।ै”

34
इसराईल के बपेरवा गल्लाबान

1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, इसराईल के गल्लाबानों के ҅ख़लाफ़ नबवु्वत कर! उन्हें

बता,
‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक इसराईल के गल्लाबानों पर अफ़सोस जो

िसफ़र् अपनी ही िफ़कर करते हैं। क्या गल्लाबान को रेवड़ की िफ़कर नहीं करनी
चािहए?

3 तमु भड़े-बक҄रयों का दधू पीत,े उनकी ऊन के कपड़े पहनते और बहेतरीन
जानवरों का गोश्त खाते हो। तो भी तमु रेवड़ की दखे-भाल नहीं करत!े
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4 न तमुने कमज़ोरों को तक़िवयत, न बीमारों को शफ़ा दी या ज़ख़िमयों की
मरहम-पъी की। न तमु आवारा िफरनवेालों को वापस लाए, न गमुशदुा जानवरों
को तलाश िकया बқल्क सख़्ती और ज़ा҅लमाना तरीक़े से उन पर हुकूमत करते रह।े

5 गल्लाबान न होने की वजह से भड़े-बक҄रयाँ ितЀर-िबЀर होकर द҄रंदों का
िशकार हो गईं।

6 मरेी भड़े-बक҄रयाँ तमाम पहाड़ों और बलुदं जगहों पर आवारा िफरती रहीं।
सारी ज़मीन पर वह मुतंिशर हो गईं, और कोई नहीं था जो उन्हें ढूडँकर वापस
लाता।

7 चनुाँचे ऐ गल्लाबानो, रब का जवाब सनुो!
8 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मरेी हयात की क़सम, मरेी भड़े-बक҄रयाँ

लटेुरों का िशकार और तमाम द҄रंदों की िग़ज़ा बन गई हैं। उनकी दखे-भाल
करनवेाला कोई नहीं ह।ै मरेे गल्लाबान मरेे रेवड़ को ढूडँकर वापस नहीं लाते
बқल्क िसफ़र् अपना ही ख़याल करते हैं।

9 चनुाँचे ऐ गल्लाबानो, रब का जवाब सनुो!
10 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैं गल्लाबानों से िनपटकर उन्हें

अपनी भड़े-बक҄रयों के ҅लए िज़म्मादार ठहराऊँगा। तब मैं उन्हें गल्लाबानी की
िज़म्मादारी से फ़ा҄रग़ करूँगा तािक िसफ़र् अपना ही ख़याल करने का िसलिसला
ख़त्म हो जाए। मैं अपनी भड़े-बक҄रयों को उनके मुहँ से िनकालकर बचाऊँगा
तािक आइंदा वह उन्हें न खाएँ।

अल्लाह अच्छा चरवाहा है
11 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक आइंदा मैं ख़दु अपनी भड़े-बक҄रयों को

ढूडँकर वापस लाऊँगा, ख़दु उनकी दखे-भाल करूँगा।
12 िजस तरह चरवाहा चारों तरफ़ िबखरी हुई अपनी भड़े-बक҄रयों को इकыा

करके उनकी दखे-भाल करता है उसी तरह मैं अपनी भड़े-बक҄रयों की दखे-भाल
करूँगा। मैं उन्हें उन तमाम मक़ामों से िनकालकर बचाऊँगा जहाँ उन्हें घने बादलों
और तारीकी के िदन मुतंिशर कर िदया गया था।

13 मैं उन्हें दीगर अक़वाम और ममा҅लक में से िनकालकर जमा करूँगा और
उन्हें उनके अपने मलु्क में वापस लाकर इसराईल के पहाड़ों, घा҄टयों और तमाम
आबािदयों में चराऊँगा।
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14 तब मैं अच्छी चरागाहों में उनकी दखे-भाल करूँगा,और वह इसराईल की
बलुिंदयों पर ही चरेंगी। वहाँ वह सरसब्ज़ मदैानों में आराम करके इसराईल के
पहाड़ों पर बहेतरीन घास चरेंगी।

15 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैं ख़दु अपनी भड़े-बक҄रयों की दखे-
भाल करूँगा, ख़दु उन्हें िबठाऊँगा।

16 मैं गमुशदुा भड़े-बक҄रयों का खोज लगाऊँगा और आवारा िफरनवेालों को
वापस लाऊँगा। मैं ज़ख़िमयों की मरहम-पъी करूँगा और कमज़ोरों को तक़िवयत
द ूगँा। लिेकन मोटे-ताज़े और ताक़तवर जानवरों को मैं ख़त्म करूँगा। मैं इनसाफ़ से
रेवड़ की गल्लाबानी करूँगा।

17 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक ऐ मरेे रेवड़, जहाँ भड़ेों, मेंढों और बकरों
के दरिमयान नाइनसाफ़ी है वहाँ मैं उनकी अदालत करूँगा।

18 क्या यह तमु्हारे ҅लए काफ़ी नहीं िक तमु्हें खाने के ҅लए चरागाह का
बहेतरीन िहस्सा और पीने के ҅लए साफ़-शफ़्फ़ाफ़ पानी िमल गया ह?ै तमु बाक़ी
चरागाह को क्यों रौंदते और बाक़ी पानी को पाँवों से गदला करते हो?

19 मरेा रेवड़ क्यों तमुसे कुचली हुई घास खाए और तमु्हारा गदला िकया हुआ
पानी िपए?

20 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक जहाँ मोटी और दबुली भड़े-बक҄रयों के
दरिमयान नाइनसाफ़ी है वहाँ मैं ख़दु फ़ैसला करूँगा।

21 क्योंिक तमु मोटी भड़ेों ने कमज़ोरों को कंधों से धक्का दकेर और सींगों
से मार मारकर अच्छी घास से भगा िदया ह।ै

22लिेकन मैं अपनी भड़े-बक҄रयों को तमुसे बचा ल ूगँा। आइंदा उन्हें लटूा नहीं
जाएगा बқल्क मैं ख़दु उनमें इनसाफ़ क़ायम रख ूगँा।

अमनो-अमान की सलतनत
23 मैं उन पर एक ही गल्लाबान यानी अपने ख़ािदम दाऊद को मक़ुरर्र करूँगा

जो उन्हें चराकर उनकी दखे-भाल करेगा। वही उनका सहीह चरवाहा रहगेा।
24 मैं, रब उनका ख़दुा हूगँा और मरेा ख़ािदम दाऊद उनके दरिमयान उनका

हुक्मरान होगा। यह मरेा, रब का फ़रमान ह।ै
25 मैं इसराई҅लयों के साथ सलामती का अहद बाँधकर द҄रंदों को मलु्क से

िनकाल द ूगँा। िफर वह िहफ़ाज़त से सो सकें ग,े ख़ाह रेिगस्तान में हों या जगंल में।
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26 मैं उन्हें और अपने पहाड़ के इदर्िगदर् के इलाक़े को बरकत द ूगँा। मैं मलु्क में
वक़्त पर बा҄रश बरसाता रहूगँा। ऐसी मबुारक बा҄रशें होंगी

27 िक मलु्क के बाग़ों और खतेों में ज़बरदस्त फ़सलें पकें गी। लोग अपने मलु्क
में महफ़ूज़ होंग।े िफर जब मैं उनके जएु को तोड़कर उन्हें उनसे ҄रहाई द ूगँा िजन्होंने
उन्हें ग़लुाम बनाया था तब वह जान लेंगे िक मैं ही रब हू।ँ

28आइंदा न दीगर अक़वाम उन्हें लटूेंगी, न वह द҄रंदों की ख़रुाक बनेंगे बқल्क
वह िहफ़ाज़त से अपने घरों में बसेंग।े डरानवेाला कोई नहीं होगा।

29 मरेे हुक्म पर ज़मीन ऐसी फ़सलें पदैा करेगी िजनकी शोहरत दरू दरू तक
फैलगेी। आइंदा न वह भकेू मरेंग,े न उन्हें दीगर अक़वाम की लान-तान सनुनी
पड़ेगी।

30 रब क़ािदरे-मतुलक़ ख़दुा फ़रमाता है िक उस वक़्त वह जान लेंगे िक मैं जो
रब उनका ख़दुा हू ँ उनके साथ हू,ँ िक इसराईली मरेी क़ौम हैं।

31 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक तमु मरेा रेवड़, मरेी चरागाह की भड़े-
बक҄रयाँ हो। तमु मरेे लोग,और मैं तमु्हारा ख़दुा हू’ँ।”

35
अदोम रेिगस्तान बनगेा

1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
2 “ऐ आदमज़ाद, सईर के पहाड़ी इलाक़े की तरफ़ रुख़ करके उसके ҅ख़लाफ़

नबवु्वत कर!
3 उसे बता,
‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक ऐ सईर के पहाड़ी इलाक़े, अब मैं तझुसे

िनपट ल ूगँा। मैं अपना हाथ तरेे ҅ख़लाफ़ उठाकर तझुे वीरानो-सनुसान कर द ूगँा।
4 मैं तरेे शहरों को मलबे के ढरे बना द ूगँा,और त ूसरासर उजड़ जाएगा। तब त ू

जान लगेा िक मैं ही रब हू।ँ
5 त ू हमशेा इसराई҅लयों का सख़्त दशु्मन रहा ह,ैऔर जब उन पर आफ़त आई

और उनकी सज़ा उरूज तक पहुचँी तो त ू भी तलवार लकेर उन पर टटू पड़ा।
6 इस҅लए रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मरेी हयात की क़सम, मैं तझुे

क़त्लो-ग़ारत के हवाले करूँगा,और क़त्लो-ग़ारत तरेा ताक़्क़ुब करती रहगेी। च ूिँक
तनूे क़त्लो-ग़ारत करने से नफ़रत न की, इस҅लए क़त्लो-ग़ारत तरेे पीछे पड़ी रहगेी।
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7 मैं सईर के पहाड़ी इलाक़े को वीरानो-सनुसान करके वहाँ के तमाम आने
जानवेालों को िमटा डाल ूगँा।

8 तरेे पहाड़ी इलाक़े को मैं मक़तलूों से भर द ूगँा। तलवार की ज़द में आनवेाले
हर तरफ़ पड़े रहेंग।े तरेी पहािड़यों, वािदयों और तमाम घा҄टयों में लाशें नज़र
आएँगी।

9 मरेे हुक्म पर त ू अबद तक वीरान रहगेा, और तरेे शहर ग़रैआबाद रहेंग।े तब
त ू जान लगेा िक मैं ही रब हू।ँ

10 त ू बोला, “इसराईल और यहूदाह की दोनों क़ौमें अपने इलाक़ों समते मरेी
ही हैं! आओ हम उन पर क़ब्ज़ा करें।” तझुे ख़याल तक नहीं आया िक रब वहाँ
मौजदू ह।ै

11 इस҅लए रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मरेी हयात की क़सम, मैं तझुसे
वही सलुकू करूँगा जो तनूे उनसे िकया जब तनूे ग़सु्से और हसद के आलम में उन
पर अपनी परूी नफ़रत का इज़हार िकया। लिेकन उन्हीं पर मैं अपने आपको ज़ािहर
करूँगा जब मैं तरेी अदालत करूँगा।

12 उस वक़्त त ू जान लगेा िक मैं, रब ने वह तमाम कुफ़र सनु ҅लया है जो तनूे
इसराईल के पहाड़ों के ҅ख़लाफ़ बका ह।ै क्योंिक तनूे कहा, “यह उजड़ गए हैं,
अब यह हमारे क़ब्ज़े में आ गए हैं और हम उन्हें खा सकते हैं।”

13 तनूे शख़ेी मार मारकर मरेे ҅ख़लाफ़ कुफ़र बका ह,ै लिेकन ख़बरदार! मैंने
इन तमाम बातों पर तवज्जहु दी ह।ै

14 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक तनूे ख़शुी मनाई िक परूा मलु्क वीरानो-
सनुसान ह,ै लिेकन मैं तझुे भी उतना ही वीरान कर द ूगँा।

15 त ू िकतना ख़शु हुआ जब इसराईल की मौरूसी ज़मीन उजड़ गई! अब
मैं तरेे साथ भी ऐसा ही करूँगा। ऐ सईर के पहाड़ी इलाक़े, त ू परेू अदोम समते
वीरानो-सनुसान हो जाएगा। तब वह जान लेंगे िक मैं ही रब हू।ँ’

36
इसराईल अपने वतन वापस आएगा

1 ऐ आदमज़ाद, इसराईल के पहाड़ों के बारे में नबवु्वत करके कह,
‘ऐ इसराईल के पहाड़ो, रब का कलाम सनुो!
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2 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक दशु्मन बग़लें बजाकर कहता है िक क्या
ख़बू, इसराईल की क़दीम बलुिंदयाँ हमारे क़ब्ज़े में आ गई हैं!

3क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक उन्होंने तमु्हें उजाड़ िदया, तमु्हें चारों तरफ़ से
तगं िकया ह।ै नतीजे में तमु दीगर अक़वाम के क़ब्ज़े में आ गई हो और लोग तमु
पर कुफ़र बकने लगे हैं।

4 चनुाँचे ऐ इसराईल के पहाड़ो, रब क़ािदरे-मतुलक़ का कलाम सनुो!
रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक ऐ पहाड़ो और पहािड़यो, ऐ घा҄टयो और

वािदयो, ऐ खडंरात और इनसान से ख़ाली शहरो, तमु िगदИ-नवाह की अक़वाम के
҅लए लटू-मार और मज़ाक़ का िनशाना बन गए हो।

5 इस҅लए रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैंने बड़ी ग़रैत से इन बाक़ी
अक़वाम की सरज़िनश की ह,ै ख़ासकर अदोम की। क्योंिक वह मरेी क़ौम का
नक़ुसान दखेकर शािदयाना बजाने लगीं और अपनी िहक़ारत का इज़हार करके मरेे
मलु्क पर क़ब्ज़ा िकया तािक उस की चरागाह को लटू लें।

6ऐ पहाड़ोऔर पहािड़यो, ऐ घा҄टयोऔर वािदयो, रब क़ािदरे-मतुलक़फ़रमाता
है िक च ूिँक दीगर अक़वाम ने तरेी इतनी रुसवाई की है इस҅लए मैं अपनी ग़रैत और
अपना ग़ज़ब उन पर नािज़ल करूँगा।

7 मैं रब क़ािदरे-मतुलक़ अपना हाथ उठाकर क़सम खाता हू ँ िक िगदИ-नवाह
की इन अक़वाम की भी रुसवाई की जाएगी।

8 लिेकन ऐ इसराईल के पहाड़ो, तमु पर दबुारा ह҄रयाली फल-ेफूलगेी। तमु
नए िसरे से मरेी क़ौम इसराईल के ҅लए फल लाओग,े क्योंिक वह जल्द ही वापस
आनवेाली ह।ै

9 मैं दबुारा तमु्हारी तरफ़ रुज ूकरूँगा, दबुारा तमु पर महेरबानी करूँगा। तब लोग
नए िसरे से तमु पर हल चलाकर बीज बोएँग।े

10 मैं तमु पर की आबादी बढ़ा द ूगँा। क्योंिक तमाम इसराईली आकर तमु्हारी
ढलानों पर अपने घर बना लेंग।े तमु्हारे शहर दबुारा आबाद हो जाएंग,ेऔर खडंरात
की जगह नए घर बन जाएंग।े

11 मैं तमु पर बसनवेाले इनसानो-हवैान की तादाद बढ़ा द ूगँा, और वह बढ़कर
फलें-फूलेंग।े मैं होने द ूगँा िक तमु्हारे इलाक़े में माज़ी की तरह आबादी होगी, पहले
की िनसबत मैं तमु पर कहीं ज़्यादा महेरबानी करूँगा। तब तमु जान लोगे िक मैं ही
रब हू।ँ
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12 मैं अपनी क़ौम इसराईल को तमु्हारे पास पहुचँा द ूगँा,और वह दबुारा तमु्हारी
ढलानों पर घमूते िफरेंग।े वह तमु पर क़ब्ज़ा करेंग,ेऔर तमु उनकी मौरूसी ज़मीन
होग।े आइंदा कभी तमु उन्हें उनकी औलाद से महरूम नहीं करोग।े

13 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक बशेक लोग तमु्हारे बारे में कहते हैं िक
तमु लोगों को हड़प करके अपनी क़ौम को उस की औलाद से महरूम कर दते े हो।

14 लिेकन आइंदा ऐसा नहीं होगा। आइंदा तमु न आदिमयों को हड़प करोग,े
न अपनी क़ौम को उस की औलाद से महरूम करोग।े यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का
फ़रमान ह।ै

15 मैं ख़दु होने द ूगँा िक आइंदा तमु्हें दीगर अक़वाम की लान-तान नहीं सनुनी
पड़ेगी। आइंदा तमु्हें उनका मज़ाक़ बरदाश्त नहीं करना पड़ेगा, क्योंिक ऐसा कभी
होगा नहीं िक तमु अपनी क़ौम के ҅लए ठोकर का बाइस हो। यह रब क़ािदरे-मतुलक़
का फ़रमान ह’ै।”

अल्लाह अपनी क़ौम को नया िदल और नया रूह बख़्शगेा
16 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
17 “ऐ आदमज़ाद, जब इसराईली अपने मलु्क में आबाद थे तो मलु्क उनके

चाल-चलनऔर हरकतों से नापाक हुआ। वह अपने बरेु रवय्ये के बाइस मरेी नज़र
में माहवारी में मबु्तला औरत की तरह नापाक थ।े

18 उनके हाथों लोग क़त्ल हुए, उनकी बतुपरस्ती से मलु्क नापाक हो गया।
जवाब में मैंने उन पर अपना ग़ज़ब नािज़ल िकया।
19 मैंने उन्हें मख़ु्त҅लफ़ अक़वामो-ममा҅लक में म ुतंिशर करके उनके चाल-

चलन और ग़लत कामों की मनुािसब सज़ा दी।
20 लिेकन जहाँ भी वह पहुचँे वहाँ उन्हीं के सबब से मरेे मक़ुѣस नाम की

बहेुरमती हुई। क्योंिक िजनसे भी उनकी मलुाक़ात हुई उन्होंने कहा, ‘गो यह रब
की क़ौम हैं तो भी इन्हें उसके मलु्क को छोड़ना पड़ा!’

21 यह दखेकर िक िजस क़ौम में भी इसराईली जा बसे वहाँ उन्होंने मरेे मक़ुѣस
नाम की बहेुरमती की मैं अपने नाम की िफ़कर करने लगा।

22 इस҅लए इसराईली क़ौम को बता,
‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक जो कुछ मैं करनवेाला हू ँ वह मैं तरेी ख़ाितर

नहीं करूँगा बқल्क अपने मक़ुѣस नाम की ख़ाितर। क्योंिक तमुने दीगर अक़वाम
में म ुतंिशर होकर उस की बहेुरमती की ह।ै
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23 मैं ज़ािहर करूँगा िक मरेा अज़ीम नाम िकतना मक़ुѣस ह।ै तमुने दीगर
अक़वाम के दरिमयान रहकर उस की बहेुरमती की ह,ै लिेकन मैं उनकी मौजदूगी
में तमु्हारी मदद करके अपना मक़ुѣस िकरदार उन पर ज़ािहर करूँगा। तब वह जान
लेंगी िक मैं ही रब हू।ँ यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै

24 मैं तमु्हें दीगर अक़वामो-ममा҅लक से िनकाल द ूगँा और तमु्हें जमा करके
तमु्हारे अपने मलु्क में वापस लाऊँगा।

25 मैं तमु पर साफ़ पानी िछड़कँूगा तो तमु पाक-साफ़ हो जाओग।े हाँ, मैं तमु्हें
तमाम नापािकयों और बतुों से पाक-साफ़ कर द ूगँा।

26 तब मैं तमु्हें नया िदल बख़्शकर तमुमें नई रूह डाल द ूगँा। मैं तमु्हारा सगंीन
िदल िनकालकर तमु्हें गोश्त-पोस्त का नरम िदल अता करूँगा।

27 क्योंिक मैं अपना ही रूह तमुमें डालकर तमु्हें इस क़ािबल बना द ूगँा िक तमु
मरेी िहदायात की परैवी और मरेे अहकाम पर ध्यान से अमल कर सको।

28 तब तमु दबुारा उस मलु्क में सकूुनत करोगे जो मैंने तमु्हारे बापदादा को िदया
था। तमु मरेी क़ौम होग,ेऔर मैं तमु्हारा ख़दुा हूगँा।

29 मैं ख़दु तमु्हें तमु्हारी तमाम नापाकी से छुड़ाऊँगा। आइंदा मैं तमु्हारे मलु्क में
काल पड़ने नहीं द ूगँा बқल्क अनाज को उगने और बढ़ने का हुक्म द ूगँा।

30 मैं बाग़ों और खतेों की पदैावार बढ़ा द ूगँा तािक आइंदा तमु्हें मलु्क में काल
पड़ने के बाइस दीगर क़ौमों के ताने सनुने न पड़ें।

31 तब तमु्हारी बरुी राहें और ग़लत हरकतें तमु्हें याद आएँगी, और तमु अपने
गनुाहों और बतुपरस्ती के बाइस अपने आपसे िघन खाओग।े

32 लिेकन याद रहे िक मैं यह सब कुछ तमु्हारी ख़ाितर नहीं कर रहा। रब
क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक ऐ इसराईली क़ौम, शमर् करो! अपने चाल-चलन
पर शमर्सार हो!

33 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक िजस िदन मैं तमु्हें तमु्हारे तमाम गनुाहों
से पाक-साफ़ करूँगा उस िदन मैं तमु्हें दबुारा तमु्हारे शहरों में आबाद करूँगा। तब
खडंरात पर नए घर बनेंग।े

34 गो इस वक़्त मलु्क में से गज़ुरनवेाले हर मसुािफ़र को उस की तबाहशदुा
हालत नज़रआती ह,ै लिेकन उस वक़्त ऐसा नहीं होगा बқल्क ज़मीन की खतेीबाड़ी
की जाएगी।
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35लोग यह दखेकर कहेंग,े “पहले सब कुछ वीरानो-सनुसान था, लिेकन अब
मलु्क बाग़-ेअदन बन गया ह!ै पहले उसके शहर ज़मीनबोस थे और उनकी जगह
मलबे के ढरे नज़र आते थ।े लिेकन अब उनकी नए िसरे से िक़लाबदंी हो गई है
और लोग उनमें आबाद हैं।”

36 िफर इदर्िगदर् की िजतनी क़ौमें बच गई होंगी वह जान लेंगी िक मैं, रब ने
नए िसरे से वह कुछ तामीर िकया है जो पहले ढा िदया गया था, मैंने वीरान ज़मीन
में दबुारा पौदे लगाए हैं। यह मरेा, रब का फ़रमान ह,ैऔर मैं यह करूँगा भी।

37 क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक एक बार िफर मैं इसराईली क़ौम की
इқल्तजाएँ सनुकर बािशदंों की तादाद रेवड़ की तरह बढ़ा द ूगँा।

38 िजस तरह माज़ी में ईद के िदन यरूशलम में हर तरफ़ क़ुरबानी की भड़े-
बक҄रयाँ नज़र आती थीं उसी तरह मलु्क के शहरों में दबुारा हुजमू के हुजमू नज़र
आएँग।े तब वह जान लेंगे िक मैं ही रब हू’ँ।”

37
ह҄ѐयों से भरी वादी की रोया

1 एक िदन रब का हाथ मझु पर आ ठहरा। रब ने मझुे अपने रूह से बाहर ले
जाकर एक खलुी वादी के बीच में खड़ा िकया। वादी ह҄ѐयों से भरी थी।

2 उसने मझुे उनमें से गज़ुरने िदया तो मैंने दखेा िक वादी की ज़मीन पर बशेमुार
ह҄ѐयाँ िबखरी पड़ी हैं। यह ह҄ѐयाँ सरासर सखूी हुई थीं।

3 रब ने मझुसे पछूा, “ऐ आदमज़ाद, क्या यह ह҄ѐयाँ दबुारा िज़दंा हो सकती
हैं?” मैंने जवाब िदया, “ऐ रब क़ािदरे-मतुलक़, त ू ही जानता ह।ै”

4 तब उसने फ़रमाया, “नबवु्वत करके ह҄ѐयों को बता, ‘ऐ सखूी हुई ह҄ѐयो,
रब का कलाम सनुो!

5 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैं तमुमें दम डाल ूगँा तो तमु दबुारा िज़दंा
हो जाओगी।

6 मैं तमु पर नसें और गोश्त चढ़ाकर सब कुछ िजल्द से ढाँप द ूगँा। मैं तमुमें दम
डाल द ूगँा,और तमु िज़दंा हो जाओगी। तब तमु जान लोगी िक मैं ही रब हू’ँ।”

7 मैंने ऐसा ही िकया। और ज्योंही मैं नबवु्वत करने लगा तो शोर मच गया।
ह҄ѐयाँ खड़खड़ाते हुए एक दसूरी के साथ जड़ु गईं, और होते होते परेू ढाँचे बन
गए।
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8 मरेे दखेते दखेते नसें और गोश्त ढाँचों पर चढ़ गया और सब कुछ िजल्द से
ढाँपा गया। लिेकन अब तक िजस्मों में दम नहीं था।

9 िफर रब ने फ़रमाया, “ऐ आदमज़ाद, नबवु्वत करके दम से मख़ुाितब हो जा,
‘ऐ दम, रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक चारों तरफ़ सेआकर मक़तलूों पर फँूक
मार तािक दबुारा िज़दंा हो जाएँ’।”

10 मैंने ऐसा ही िकया तो मक़तलूों में दम आ गया,और वह िज़दंा होकर अपने
पाँवों पर खड़े हो गए। एक िनहायत बड़ी फ़ौज वजुदू में आ गई थी!

11 तब रब ने फ़रमाया, “ऐ आदमज़ाद, यह ह҄ѐयाँ इसराईली क़ौम के तमाम
अफ़राद हैं। वह कहते हैं, ‘हमारी ह҄ѐयाँ सखू गई हैं, हमारी उम्मीद जाती रही ह।ै
हम ख़त्म ही हो गए हैं!’

12 चनुाँचे नबवु्वत करके उन्हें बता,
‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक ऐ मरेी क़ौम, मैं तमु्हारी क़̾ों को खोल

द ूगँा और तमु्हें उनमें से िनकालकर मलु्के-इसराईल में वापस लाऊँगा।
13 ऐ मरेी क़ौम, जब मैं तमु्हारी क़̾ों को खोल द ूगँा और तमु्हें उनमें से िनकाल

लाऊँगा तब तमु जान लोगे िक मैं ही रब हू।ँ
14 मैं अपना रूह तमुमें डाल द ूगँा तो तमु िज़दंा हो जाओग।े िफर मैं तमु्हें तमु्हारे

अपने मलु्क में बसा द ूगँा। तब तमु जान लोगे िक यह मरेा, रब का फ़रमान है और
मैं यह करूँगा भी’।”

यहूदाह और इसराईल मЀुिहद हो जाएंगे
15 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
16 “ऐ आदमज़ाद, लकड़ी का टुकड़ा लकेर उस पर ҅लख द,े ‘जनुबूी क़बीला

यहूदाह और िजतने इसराईली क़बीले उसके साथ मЀुिहद हैं।’ िफर लकड़ी का
एक और टुकड़ा लकेर उस पर ҅लख द,े ‘िशमाली क़बीला यसूफ़ु यानी इफ़राईम
और िजतने इसराईली क़बीले उसके साथ मЀुिहद हैं।’

17अब लकड़ी के दोनों टुकड़े एक दसूरे के साथ यों जोड़ दे िक तरेे हाथ में
एक हो जाएँ।

18 तरेे हमवतन तझुसे पछूेंग,े ‘क्या आप हमें इसका मतलब नहीं बताएँग?े’
19 तब उन्हें बता, ‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैं यसूफ़ु यानी लकड़ी के

मा҅लक इफ़राईम और उसके साथ मЀुिहद इसराईली क़बीलों को लकेर यहूदाह
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की लकड़ी के साथ जोड़ द ूगँा। मरेे हाथ में वह लकड़ी का एक ही टुकड़ा बन
जाएंग।े’

20अपने हमवतनों की मौजदूगी में लकड़ी के मज़कूरा टुकड़े हाथ में थामे रख
21औरसाथ साथ उन्हें बता, ‘रब क़ािदरे-मतुलक़फ़रमाता है िक मैं इसराई҅लयों

को उन क़ौमों में से िनकाल लाऊँगा जहाँ वह जा बसे हैं। मैं उन्हें जमा करके उनके
अपने मलु्क में वापस लाऊँगा।

22 वहीं इसराईल के पहाड़ों पर मैं उन्हें मЀुिहद करके एक ही क़ौम बना द ूगँा।
उन पर एक ही बादशाह हुकूमत करेगा। आइंदा वह न कभी दो क़ौमों में तक़सीम
हो जाएंग,े न दो सलतनतों में।

23आइंदा वह अपने आपको न अपने बतुों या बाक़ी मकरूह चीज़ों से नापाक
करेंग,े न उन गनुाहों से जो अब तक करते आए हैं। मैं उन्हें उन तमाम मक़ामों से
िनकालकर छुड़ाऊँगा िजनमें उन्होंने गनुाह िकया ह।ै मैं उन्हें पाक-साफ़ करूँगा।
यों वह मरेी क़ौम होंगे और मैं उनका ख़दुा हूगँा।

24 मरेा ख़ािदम दाऊद उनका बादशाह होगा, उनका एक ही गल्लाबान होगा।
तब वह मरेी िहदायात के मतुािबक़ िज़दंगी गज़ुारेंगे और ध्यान से मरेे अहकाम पर
अमल करेंग।े

25जो मलु्क मैंने अपने ख़ािदम याक़ूब को िदया था और िजसमें तमु्हारे बापदादा
रहते थे उसमें इसराईली दबुारा बसेंग।े हाँ, वहऔर उनकी औलाद हमशेा तक उसमें
आबाद रहेंग,ेऔर मरेा ख़ािदम दाऊद अबद तक उन पर हुकूमत करेगा।

26 तब मैं उनके साथ सलामती का अहद बाँध ूगँा, एक ऐसा अहद जो हमशेा
तक क़ायम रहगेा। मैं उन्हें क़ायम करके उनकी तादाद बढ़ाता जाऊँगा, और मरेा
मक़िदस अबद तक उनके दरिमयान रहगेा।

27 वह मरेी सकूुनतगाह के साये में बसेंग।े मैं उनका ख़दुा हूगँा, और वह मरेी
क़ौम होंग।े

28 जब मरेा मक़िदस अबद तक उनके दरिमयान होगा तो दीगर अक़वाम जान
लेंगी िक मैं ही रब हू,ँ िक इसराईल को मक़ुѣस करनवेाला मैं ही हू’ँ।”

38
इसराईल का दशु्मन जजू

1 रब मझुसे हमकलाम हुआ,
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2 “ऐ आदमज़ाद, मलु्के-माजजू के हुक्मरान जजू की तरफ़ रुख़ कर जो मसक
और तबूल का आला रईस ह।ै उसके ҅ख़लाफ़ नबवु्वत करके

3कह,
‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक ऐ मसक और तबूल के आला रईस जजू,

अब मैं तझुसे िनपट ल ूगँा।
4 मैं तरेे म ुहँ को फेर द ूगँा, तरेे म ुहँ में काँटे डालकर तझुे परूी फ़ौज समते िनकाल

द ूगँा। शानदार वरिदयों से आरास्ता तरेे तमाम घड़ुसवार और फ़ौजी अपने घोड़ों
समते िनकल आएँग,े गो तरेी बड़ी फ़ौज के मदर् छोटी और बड़ी ढालें उठाए िफरेंग,े
और हर एक तलवार से लसै होगा।

5फ़ारस, एथोिपया और ҅लिबया के मदर् भी फ़ौज में शािमल होंग।े हर एक बड़ी
ढाल और ख़ोद से मसुल्लह होगा।

6 जमुर और िशमाल के दरू-दराज़ इलाक़े बतै-तजुरमा के तमाम दस्ते भी साथ
होंग।े ग़रज़ उस वक़्त बहुत-सी क़ौमें तरेे साथ िनकलेंगी।

7 चनुाँचे मसु्तदै हो जा! िजतने लशकर तरेे इदर्िगदर् जमा हो गए हैं उनके साथ
िमलकर ख़बू तयैा҄रयाँ कर! उनके ҅लए पहरादारी कर।

8 मतुअ҄ѣद िदनों के बाद तझुे मलु्के-इसराईल पर हमला करने के ҅लए बलुाया
जाएगा िजसेअभी जगं से छुटकारा िमला होगा और िजसके िजलावतन दीगर बहुत-
सी क़ौमों में से वापस आ गए होंग।े गो इसराईल का पहाड़ी इलाक़ा बड़ी दरे से
बरबाद हुआ होगा, लिेकन उस वक़्त उसके बािशदंे िजलावतनी से वापस आकर
अमनो-अमान से उसमें बसेंग।े

9 तब त ू तफ़ूान की तरह आगे बढ़गेा, तरेे दस्ते बादल की तरह परेू मलु्क पर छा
जाएंग।े तरेे साथ बहुत-सी क़ौमें होंगी।

10 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक उस वक़्त तरेे ज़हन में बरेु ख़यालात उभर
आएँगे और त ू शरीर मनसबूे बाँधगेा।

11 त ू कहगेा, “यह मलु्क खलुा ह,ै और उसके बािशदंे आराम और सकूुन के
साथ रह रहे हैं। आओ, मैं उन पर हमला करू,ँ क्योंिक वह अपनी िहफ़ाज़त नहीं
कर सकत।े न उनकी चारदीवारी ह,ै न दरवाज़ा या कंुडा।

12 मैं इसराई҅लयों को लटू ल ूगँा। जो शहर पहले खडंरात थे लिेकन अब नए
िसरे सेआबाद हुए हैं उन पर मैं टटू पड़ूगँा। जो िजलावतन दीगर अक़वाम से वापस
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आ गए हैं उनकी दौलत मैं छीन ल ूगँा। क्योंिक उन्हें काफ़ी माल-मवशेी हािसल
हुए हैं,और अब वह दिुनया के मरकज़ में आ बसे हैं।”

13 सबा, ददान और तरसीस के तािजर और बज़ुगुर् पछूेंगे िक क्या तनूे वाक़ई
अपने फ़ौिजयों को लटू-मार के ҅लए इकыा कर ҅लया ह?ै क्या त ू वाक़ई सोना-
चाँदी, माल-मवशेी और बाक़ी बहुत-सी दौलत छीनना चाहता ह?ै’

14 ऐ आदमज़ाद, नबवु्वत करके जजू को बता, ‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता
है िक उस वक़्त तझुे पता चलगेा िक मरेी क़ौम इसराईल सकूुन से िज़दंगी गज़ुार
रही ह,ै

15 और त ू दरू-दराज़ िशमाल के अपने मलु्क से िनकलगेा। तरेी वसी और
ताक़तवर फ़ौज में मतुअ҄ѣद क़ौमें शािमल होंगी,और सब घोड़ों पर सवार

16 मरेी क़ौम इसराईल पर धावा बोल देंग।े वह उस पर बादल की तरह छा
जाएंग।े ऐ जजू, उन आ҅ख़री िदनों में मैं ख़दु तझुे अपने मलु्क पर हमला करने
द ूगँा तािक दीगर अक़वाम मझुे जान लें। क्योंिक जो कुछ मैं उनके दखेते दखेते तरेे
साथ करूँगा उससे मरेा मक़ुѣस िकरदार उन पर ज़ािहर हो जाएगा।

17 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक त ू वही है िजसका िज़̨ मैंने माज़ी में
िकया था। क्योंिक माज़ी में मरेे ख़ािदम यानी इसराईल के नबी काफ़ी सालों से
पशेगोई करते रहे िक मैं तझुे इसराईल के ҅ख़लाफ़ भजे ूगँा।

अल्लाह ख़दु जजू को तबाह करेगा
18 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक िजस िदन जजू मलु्के-इसराईल पर हमला

करेगा उस िदन मैं आग-बगलूा हो जाऊँगा।
19 मैं फ़रमाता हू ँ िक उस िदन मरेी ग़रैत और शदीद क़हर यों भड़क उठेगा िक

यक़ीनन मलु्के-इसराईल में ज़बरदस्त ज़लज़ला आएगा।
20 सब मरेे सामने थरथरा उठेंग,े ख़ाह मछ҅लयाँ हों या प҄रंद,े ख़ाह ज़मीन पर

चलने और रेंगनवेाले जानवर हों या इनसान। पहाड़ उनकी गज़ुरगाहों समते ख़ाक
में िमलाए जाएंग,ेऔर हर दीवार िगर जाएगी।

21 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक मैं अपने तमाम पहाड़ी इलाक़े में जजू के
҅ख़लाफ़ तलवार भजे ूगँा। तब सब आपस में लड़ने लगेंग।े
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22 मैं उनमें मोहलक बीमा҄रयाँ और क़त्लो-ग़ारत फैलाकर उनकी अदालत
करूँगा। साथ साथ मैं मसूलाधार बा҄रश,ओल,ेआगऔर गधंक जजू और उस की
बनैलु-अक़वामी फ़ौज पर बरसा द ूगँा।

23 यों मैं अपना अज़ीम और मक़ुѣस िकरदार मतुअ҄ѣद क़ौमों पर ज़ािहर
करूँगा, उनके दखेते दखेते अपने आपका इज़हार करूँगा। तब वह जान लेंगी िक
मैं ही रब हू।ँ’

39
1 ऐ आदमज़ाद, जजू के ҅ख़लाफ़ नबवु्वत करके कह,
‘रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक ऐ मसक और तबूल के आला रईस जजू,

अब मैं तझुसे िनपट ल ूगँा।
2 मैं तरेा म ुहँ फेर द ूगँा और तझुे िशमाल के दरू-दराज़ इलाक़े से घसीटकर

इसराईल के पहाड़ों पर लाऊँगा।
3 वहाँ मैं तरेे बाएँ हाथ से कमान हटाऊँगा और तरेे दाएँ हाथ से तीर िगरा द ूगँा।
4 इसराईल के पहाड़ों पर ही त ूअपने तमाम बनैलु-अक़वामी फ़ौिजयों के साथ

हलाक हो जाएगा। मैं तझुे हर िक़स्म के िशकारी प҄रंदों और द҄रंदों को ҅खला
द ूगँा।

5 क्योंिक तरेी लाश खलुे मदैान में िगरकर पड़ी रहगेी। यह मरेा, रब क़ािदरे-
मतुलक़ का फ़रमान ह।ै

6 मैं माजजू पर और अपने आपको महफ़ूज़ समझनवेाले सािहली इलाक़ों पर
आग भजे ूगँा। तब वह जान लेंगे िक मैं ही रब हू।ँ

7अपनी क़ौम इसराईल के दरिमयान ही मैं अपना मक़ुѣस नाम ज़ािहर करूँगा।
आइंदा मैं अपने मक़ुѣस नाम की बहेुरमती बरदाश्त नहीं करूँगा। तब अक़वाम जान
लेंगी िक मैं रब और इसराईल का क़ुѣसू हू।ँ

8 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक यह सब कुछ होनवेाला ह,ै यह ज़रूर पशे
आएगा! वही िदन है िजसका िज़̨ मैं कर चकुा हू।ँ

जजू और उस की फ़ौज की तदफ़ीन
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9 िफर इसराईली शहरों के बािशदंे मदैान-ेजगं में जाकर दशु्मन के असला को
ईंधन के ҅लए जमा करेंग।े इतनी छोटी और बड़ी ढालें, कमान, तीर, ला҄ठयाँ और
नज़ेे इकыे हो जाएंगे िक सात साल तक िकसी और ईंधन की ज़रूरत नहीं होगी।

10 इसराई҅लयों को खलुे मदैान में लकड़ी चनुने या जगंल में दरख़्त काटने
की ज़रूरत नहीं होगी, क्योंिक वह यह हिथयार ईंधन के तौर पर इस्तमेाल करेंग।े
अब वह उन्हें लटूेंगे िजन्होंने उन्हें लटू ҅लया था, वह उनसे माल-मवशेी छीन लेंगे
िजन्होंने उनसे सब कुछ छीन ҅लया था। यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै

11 उस िदन मैं इसराईल में जजू के ҅लए क़ि̾स्तान मक़ुरर्र करूँगा। यह
क़ि̾स्तान वादीए-अबारीम * में होगा जो बहीराए-मरुदार के मश҄रक़ में ह।ै जजू
के साथ उस की तमाम फ़ौज भी दफ़न होगी, इस҅लए मसुािफ़र आइंदा उसमें से
नहीं गज़ुर सकें ग।े तब वह जगह वादीए-हमनू जजू † भी कहलाएगी।

12 जब इसराईली तमाम लाशें दफ़नाकर मलु्क को पाक-साफ़ करेंगे तो सात
महीने लगेंग।े

13 तमाम उम्मत इस काम में मसरूफ़ रहगेी। रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है
िक िजस िदन मैं दिुनया पर अपना जलाल ज़ािहर करूँगा उस िदन यह उनके ҅लए
शोहरत का बाइस होगा।

14 सात महीनों के बाद कुछ आदिमयों को अलग करके कहा जाएगा िक परेू
मलु्क में से गज़ुरकर मालमू करें िक अभी कहाँ कहाँ लाशें पड़ी हैं। क्योंिक लािज़म
है िक सब दफ़न हो जाएँ तािक मलु्क दबुारा पाक-साफ़ हो जाए।

15जहाँ कहीं कोई लाश नज़र आए उस जगह की वह िनशानदहेी करेंगे तािक
दफ़नानवेाले उसे वादीए-हमनू जजू में ले जाकर दफ़न करें।

16 यों मलु्क को पाक-साफ़ िकया जाएगा। उस वक़्त से इसराईल के एक शहर
का नाम हमनूा ‡ कहलाएगा।’

17 ऐ आदमज़ाद, रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक हर िक़स्म के प҄रंदे और
द҄रंदे बलुाकर कह, ‘आओ, इधर जमा हो जाओ! चारों तरफ़ से आकर इसराईल
के पहाड़ी इलाक़े में जमा हो जाओ! क्योंिक यहाँ मैं तमु्हारे ҅लए क़ुरबानी की
ज़बरदस्त िज़याफ़त तयैार कर रहा हू।ँ यहाँ तमु्हें गोश्त खाने और ख़नू पीने का
सनुहरा मौक़ा िमलगेा।
* 39:11 या गज़ुरनवेालों की वादी। † 39:11 जजू के फ़ौजी हुजमू की वादी। ‡ 39:16
हुजमू यानी जजू के।
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18 तमु सरूमाओं का गोश्त खाओगे और दिुनया के हुक्मरानों का ख़नू िपयोग।े
सब बसन के मोटे-ताज़े मेंढों, भड़े के बच्चों, बकरों और बलैों जसैे मज़देार होंग।े

19 क्योंिक जो क़ुरबानी में तमु्हारे ҅लए तयैार कर रहा हू ँ उस की चरबी तमु जी
भरकर खाओग,े उसका ख़नू पी पीकर मस्त हो जाओग।े

20 रब फ़रमाता है िक तमु मरेी मज़े पर बठैकर घोड़ों और घड़ुसवारों, सरूमाओं
और हर िक़स्म के फ़ौिजयों से सरे हो जाओग।े’

रब अपनी क़ौम वापस लाएगा
21 यों मैं दीगर अक़वाम पर अपना जलाल ज़ािहर करूँगा। क्योंिक जब मैं

जजू और उस की फ़ौज की अदालत करके उनसे िनपट ल ूगँा तो तमाम अक़वाम
इसकी गवाह होंगी।

22 तब इसराईली क़ौम हमशेा के ҅लए जान लगेी िक मैं रब उसका ख़दुा हू।ँ
23 और दीगर अक़वाम जान लेंगी िक इसराईली अपने गनुाहों के सबब से

िजलावतन हुए। वह जान लेंगी िक च ूिँक इसराईली मझुसे बवेफ़ा हुए, इसी ҅लए
मैंने अपना म ुहँ उनसे छुपाकर उन्हें उनके दशु्मनों के हवाले कर िदया, इसी ҅लए
वह सब तलवार की ज़द में आकर हलाक हुए।

24 क्योंिक मैंने उन्हें उनकी नापाकी और जरायम का मनुािसब बदला दकेर
अपना चहेरा उनसे छुपा ҅लया था।

25 चनुाँचे रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक अब मैं याक़ूब की औलाद को
बहाल करके तमाम इसराईली क़ौम पर तरस खाऊँगा। अब मैं बड़ी ग़रैत से अपने
मक़ुѣस नाम का िदफ़ा करूँगा।

26 जब इसराईली सकूुन से और ख़ौफ़ खाए बग़रै अपने मलु्क में रहेंगे तो वह
अपनी रुसवाई और मरेे साथ बवेफ़ाई का एतराफ़ करेंग।े

27मैं उन्हें दीगर अक़वामऔर उनके दशु्मनों के ममा҅लक में सेजमा करके उन्हें
वापस लाऊँगा और यों उनके ज़रीए अपना मक़ुѣस िकरदार मतुअ҄ѣद अक़वाम
पर ज़ािहर करूँगा।

28 तब वह जान लेंगे िक मैं ही रब हू।ँ क्योंिक उन्हें अक़वाम में िजलावतन
करने के बाद मैं उन्हें उनके अपने ही मलु्क में दबुारा जमा करूँगा। एक भी पीछे
नहीं छोड़ा जाएगा।

29 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक आइंदा मैं अपना चहेरा उनसे नहीं
छुपाऊँगा। क्योंिक मैं अपना रूह इसराईली क़ौम पर उंडले द ूगँा।”
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40
रब के नए घर की रोया

1 हमारी िजलावतनी के 25वें साल में रब का हाथ मझु पर आ ठहरा और वह
मझुे यरूशलम ले गया। महीने का दसवाँ िदन * था। उस वक़्त यरूशलम को दशु्मन
के क़ब्ज़े में आए 14 साल हो गए थ।े

2 इलाही रोयाओं में अल्लाह ने मझुे मलु्के-इसराईल के एक िनहायत बलुदं
पहाड़ पर पहुचँाया। पहाड़ के जनुबू में मझुे एक शहर-सा नज़र आया।

3 अल्लाह मझुे शहर के क़रीब ले गया तो मैंने शहर के दरवाज़े में खड़े एक
आदमी को दखेा जो पीतल का बना हुआ लग रहा था। उसके हाथ में कतान की
रस्सी और फ़ीता था।

4 उसने मझुसे कहा, “ऐ आदमज़ाद, ध्यान से दखे, ग़ौर से सनु! जो कुछ भी
मैं तझुे िदखाऊँगा, उस पर तवज्जहु द।े क्योंिक तझुे इसी ҅लए यहाँ लाया गया है
िक मैं तझुे यह िदखाऊँ। जो कुछ भी त ू दखेे उसे इसराईली क़ौम को सनुा द!े”

रब के घर के बरैूनी सहन का मश҄रक़ी दरवाज़ा
5 मैंने दखेा िक रब के घर का सहन चारदीवारी से िघरा हुआ ह।ै जो फ़ीता

मरेे राहनमुा के हाथ में था उस की लबंाई साढ़े 10 फ़ुट थी। इसके ज़रीए उसने
चारदीवारी को नाप ҅लया। दीवार की मोटाई और ऊँचाई दोनों साढ़े दस दस फ़ुट
थी।

6 िफर मरेा राहनमुा मश҄रक़ी दरवाज़े के पास पहुचँानवेाली सीढ़ी पर चढ़कर
दरवाज़े की दहलीज़ पर रुक गया। जब उसने उस की पमैाइश की तो उस की गहराई
साढ़े 10 फ़ुट िनकली।

7 जब वह दरवाज़े में खड़ा हुआ तो दाईं और बाईं तरफ़ पहरेदारों के तीन तीन
कमरे नज़र आए। हर कमरे की लबंाई और चौड़ाई साढ़े दस दस फ़ुट थी। कमरों
के दरिमयान की दीवार पौने नौ फ़ुट मोटी थी। इन कमरों के बाद एकऔर दहलीज़
थी जो साढ़े 10 फ़ुट गहरी थी। उस पर से गज़ुरकर हम दरवाज़े से मलुिहक़ एक
बरामदे में आए िजसका रुख़ रब के घर की तरफ़ था।

8 मरेे राहनमुा ने बरामदे की पमैाइश की
9 तो पता चला िक उस की लबंाई 14 फ़ुट ह।ै दरवाज़े के सतनू-नमुा बाज़ ूसाढ़े

तीन तीन फ़ुट मोटे थ।े बरामदे का रुख़ रब के घर की तरफ़ था।
* 40:1 28 अ̼लै।



िहज़िक़यले 40:10 xcvii िहज़िक़यले 40:19

10 पहरेदारों के मज़कूरा कमरे सब एक जसैे बड़े थ,ेऔर उनके दरिमयानवाली
दीवारें सब एक जसैी मोटी थीं।

11 इसके बाद उसने दरवाज़े की गज़ुरगाह की चौड़ाई नापी। यह िमल िमलाकर
पौने 23 फ़ुट थी, अलबЀा जब िकवाड़ खलुे थे तो उनके दरिमयान का फ़ासला
साढ़े 17 फ़ुट था।

12 पहरेदारों के हर कमरे के सामने एक छोटी-सी दीवार थी िजसकी ऊँचाई
21 इंच थी जबिक हर कमरे की लबंाई और ऊँचाई साढ़े दस दस फ़ुट थी।

13 िफर मरेे राहनमुा ने वह फ़ासला नापा जो इन कमरों में से एक की िपछली
दीवार से लकेर उसके मक़ुािबल के कमरे की िपछली दीवार तक था। मालमू हुआ
िक पौने 44 फ़ुट ह।ै

14 सहन में दरवाज़े से मलुिहक़ वह बरामदा था िजसका रुख़ रब के घर की
तरफ़ था। उस की चौड़ाई 33 फ़ुट थी। †

15जो बाहर से दरवाज़े में दा҅ख़ल होता था वह साढ़े 87 फ़ुट के बाद ही सहन
में पहुचँता था।

16 पहरेदारों के तमाम कमरों में छोटी ҅खड़िकयाँ थीं। कुछ बरैूनी दीवार में
थीं, कुछ कमरों के दरिमयान की दीवारों में। दरवाज़े के सतनू-नमुा बाज़ओुं में
खजरू के दरख़्त मनुक़्क़श थ।े

रब के घर का बरैूनी सहन
17 िफर मरेा राहनमुा दरवाज़े में स े गज़ुरकर मझुे रब के घर के बरैूनी सहन में

लाया। चारदीवारी के साथ साथ 30 कमरे बनाए गए थे िजनके सामने पत्थर का
फ़शर् था।

18 यह फ़शर् चारदीवारी के साथ साथ था। जहाँ दरवाज़ों की गज़ुरगाहें थीं वहाँ
फ़शर् उनकी दीवारों से लगता था। िजतना लबंा इन गज़ुरगाहों का वह िहस्सा था
जो सहन में था उतना ही चौड़ा फ़शर् भी था। यह फ़शर् अदंरूनी सहन की िनसबत
नीचा था।

19 बरैूनी और अदंरूनी सहनों के दरिमयान भी दरवाज़ा था। यह बरैूनी दरवाज़े
के मक़ुािबल था। जब मरेे राहनमुा ने दोनों दरवाज़ों का दरिमयानी फ़ासला नापा
तो मालमू हुआ िक 175 फ़ुट ह।ै

बरैूनी सहन का िशमाली दरवाज़ा
† 40:14 इबरानी मतन में इस आयत का मतलब ग़रैवािज़ह ह।ै
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20 इसके बाद उसने चारदीवारी के िशमाली दरवाज़े की पमैाइश की।
21 इस दरवाज़े में भी दाईं और बाईं तरफ़ तीन तीन कमरे थे जो मश҄रक़ी दरवाज़े

के कमरों िजतने बड़े थ।े उसमें से गज़ुरकर हम वहाँ भी दरवाज़े से मलुिहक़ बरामदे
में आए िजसका रुख़ रब के घर की तरफ़ था। उस कीऔर उसके सतनू-नमुा बाज़ओुं
की लबंाई और चौड़ाई उतनी ही थी िजतनी मश҄रक़ी दरवाज़े के बरामदेऔर उसके
सतनू-नमुा बाज़ओुं की थी। गज़ुरगाह की परूी लबंाई साढ़े 87 फ़ुट थी। जब मरेे
राहनमुा ने वह फ़ासला नापा जो पहरेदारों के कमरों में स े एक की िपछली दीवार
से लकेर उसके मक़ुािबल के कमरे की िपछली दीवार तक था तो मालमू हुआ िक
पौने 44 फ़ुट ह।ै

22 दरवाज़े से मलुिहक़ बरामदा, ҅खड़िकयाँ और कंदा िकए गए खजरू के दरख़्त
उसी तरह बनाए गए थे िजस तरह मश҄रक़ी दरवाज़े में। बाहर एक सीढ़ी दरवाज़े
तक पहुचँाती थी िजसके सात क़दमचे थ।े मश҄रक़ी दरवाज़े की तरह िशमाली
दरवाज़े के अदंरूनी िसरे के साथ एक बरामदा मलुिहक़ था िजससे होकर इनसान
सहन में पहुचँता था।

23 मश҄रक़ी दरवाज़े की तरह इस दरवाज़े के मक़ुािबल भी अदंरूनी सहन में
पहुचँानवेाला दरवाज़ा था। दोनों दरवाज़ों का दरिमयानी फ़ासला 175 फ़ुट था।

बरैूनी सहन का जनुबूी दरवाज़ा
24 इसके बाद मरेा राहनमुा मझुे बाहर ले गया। चलते चलते हम जनुबूी

चारदीवारी के पास पहुचँ।े वहाँ भी दरवाज़ा नज़र आया। उसमें से गज़ुरकर हम
वहाँ भी दरवाज़े से मलुिहक़ बरामदे में आए िजसका रुख़ रब के घर की तरफ़ था।
यह बरामदा दरवाज़े के सतनू-नमुा बाज़ओुं समते दीगर दरवाज़ों के बरामदे िजतना
बड़ा था।

25 दरवाज़े और बरामदे की ҅खड़िकयाँ भी दीगर ҅खड़िकयों की मािनदं थीं।
गज़ुरगाह की परूी लबंाई साढ़े87 फ़ुट थी। जब उसने वह फ़ासला नापा जो पहरेदारों
के कमरों में स े एक की िपछली दीवार से लकेर उसके मक़ुािबल के कमरे की
िपछली दीवार तक था तो मालमू हुआ िक पौने 44 फ़ुट ह।ै

26 बाहर एक सीढ़ी दरवाज़े तक पहुचँाती थी िजसके सात क़दमचे थ।े दीगर
दरवाज़ों की तरह जनुबूी दरवाज़े के अदंरूनी िसरे के साथ बरामदा मलुिहक़ था
िजससे होकर इनसान सहन में पहुचँता था। बरामदे के दोनों सतनू-नमुा बाज़ओुं पर
खजरू के दरख़्त कंदा िकए गए थ।े



िहज़िक़यले 40:27 xcix िहज़िक़यले 40:35

27 इस दरवाज़े के मक़ुािबल भी अदंरूनी सहन में पहुचँानवेाला दरवाज़ा था।
दोनों दरवाज़ों का दरिमयानी फ़ासला 175 फ़ुट था।

अदंरूनी सहन का जनुबूी दरवाज़ा
28 िफर मरेा राहनमुा जनुबूी दरवाज़े में स े गज़ुरकर मझुे अदंरूनी सहन में लाया।

जब उसने वहाँ का दरवाज़ा नापा तो मालमू हुआ िक वह बरैूनी दरवाज़ों की मािनदं
ह।ै

29-30 पहरेदारों के कमरे, बरामदा और उसके सतनू-नमुा बाज़ ू सब पमैाइश
के िहसाब से दीगर दरवाज़ों की मािनदं थ।े इस दरवाज़े और इसके साथ मलुिहक़
बरामदे में भी ҅खड़िकयाँ थीं। गज़ुरगाह की परूी लबंाई साढ़े 87 फ़ुट थी। जब मरेे
राहनमुा ने वह फ़ासला नापा जो पहरेदारों के कमरे में स े एक की िपछली दीवार
से लकेर उसके मक़ुािबल के कमरे की िपछली दीवार तक था तो मालमू हुआ िक
पौने 44 फ़ुट ह।ै

31 लिेकन उसके बरामदे का रुख़ बरैूनी सहन की तरफ़ था। उसमें पहुचँने
के ҅लए एक सीढ़ी बनाई गई थी िजसके आठ क़दमचे थ।े दरवाज़े के सतनू-नमुा
बाज़ओुं पर खजरू के दरख़्त कंदा िकए गए थ।े

अदंरूनी सहन का मश҄रक़ी दरवाज़ा
32 इसके बाद मरेा राहनमुा मझुे मश҄रक़ी दरवाज़े से होकर अदंरूनी सहन में

लाया। जब उसने यह दरवाज़ा नापा तो मालमू हुआ िक यह भी दीगर दरवाज़ों
िजतना बड़ा ह।ै

33 पहरेदारों के कमरे, दरवाज़े के सतनू-नमुा बाज़ ू और बरामदा पमैाइश के
िहसाब से दीगर दरवाज़ों की मािनदं थ।े यहाँ भी दरवाज़े और बरामदे में ҅खड़िकयाँ
लगी थीं। गज़ुरगाह की लबंाई साढ़े 87 फ़ुट और चौड़ाई पौने 44 फ़ुट थी।

34 इस दरवाज़े के बरामदे का रुख़ भी बरैूनी सहन की तरफ़ था। दरवाज़े के
सतनू-नमुा बाज़ओुं पर खजरू के दरख़्त कंदा िकए गए थ।े बरामदे में पहुचँने के
҅लए एक सीढ़ी बनाई गई थी िजसके आठ क़दमचे थ।े

अदंरूनी सहन का िशमाली दरवाज़ा
35 िफर मरेा राहनमुा मझुे िशमाली दरवाज़े के पास लाया। उस की पमैाइश करने

पर मालमू हुआ िक यह भी दीगर दरवाज़ों िजतना बड़ा ह।ै
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36 पहरेदारों के कमरे, सतनू-नमुा बाज़,ू बरामदा और दीवारों में ҅खड़िकयाँ भी
दसूरे दरवाज़ों की मािनदं थीं। गज़ुरगाह की लबंाई साढ़े 87 फ़ुट और चौड़ाई पौने
44 फ़ुट थी।

37 उसके बरामदे का रुख़ भी बरैूनी सहन की तरफ़ था। दरवाज़े के सतनू-नमुा
बाज़ओुं पर खजरू के दरख़्त कंदा िकए गए थ।े उसमें पहुचँने के ҅लए एक सीढ़ी
बनाई गई थी िजसके आठ क़दमचे थ।े

अदंरूनी िशमाली दरवाज़े के पास ज़बह का बदंोबस्त
38 अदंरूनी िशमाली दरवाज़े के बरामदे में दरवाज़ा था िजसमें से गज़ुरकर

इनसान उस कमरे में दा҅ख़ल होता था जहाँ उन ज़बह िकए हुए जानवरों को धोया
जाता था िजन्हें भस्म करना होता था।

39 बरामदे में चार मज़ेें थीं, कमरे के दोनों तरफ़ दो दो मज़ेें। इन मज़ेों पर
उन जानवरों को ज़बह िकया जाता था जो भस्म होनवेाली क़ुरबािनयों, गनुाह की
क़ुरबािनयों और क़ुसरू की क़ुरबािनयों के ҅लए मख़ससू थ।े

40 इस बरामदे स े बाहर मज़ीद चार ऐसी मज़ेें थीं, दो एक तरफ़ और दो दसूरी
तरफ़।

41 िमल िमलाकर आठ मज़ेें थीं िजन पर क़ुरबािनयों के जानवर ज़बह िकए
जाते थ।े चार बरामदे के अदंर और चार उससे बाहर के सहन में थीं।

42 बरामदे की चार मज़ेें तराशे हुए पत्थर से बनाई गई थीं। हर एक की लबंाई
और चौड़ाई साढ़े 31 इंच और ऊँचाई 21 इंच थी। उन पर वह तमाम आलात पड़े
थे जो जानवरों को भस्म होनवेाली क़ुरबानी और बाक़ी क़ुरबािनयों के ҅लए तयैार
करने के ҅लए दरकार थ।े

43जानवरों का गोश्त इन मज़ेों पर रखा जाता था। इदर्िगदर् की दीवारों में तीन
तीन इंच लबंी हुकें लगी थीं।

44 िफर हम अदंरूनी सहन में दा҅ख़ल हुए। वहाँ िशमाली दरवाज़े के साथ एक
कमरा मलुिहक़ था जो अदंरूनी सहन की तरफ़ खलुा था और िजसका रुख़ जनुबू
की तरफ़ था। जनुबूी दरवाज़े के साथ भी ऐसा कमरा था। उसका रुख़ िशमाल की
तरफ़ था।

45 मरेे राहनमुा ने मझुसे कहा, “िजस कमरे का रुख़ जनुबू की तरफ़ है वह उन
इमामों के ҅लए है जो रब के घर की दखे-भाल करते हैं,

46 जबिक िजस कमरे का रुख़ िशमाल की तरफ़ है वह उन इमामों के ҅लए है
जो क़ुरबानगाह की दखे-भाल करते हैं। तमाम इमाम सदोक़ की औलाद हैं। लावी
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के क़बीले में स े िसफ़र् उन्हीं को रब के हुज़रू आकर उस की ҅ख़दमत करने की
इजाज़त ह।ै”

अदंरूनी सहन और रब का घर
47 मरेे राहनमुा ने अदंरूनी सहन की पमैाइश की। उस की लबंाई और चौड़ाई

पौने दो दो सौ फ़ुट थी। क़ुरबानगाह इस सहन में रब के घर के सामने ही थी।
48 िफर उसने मझुे रब के घर के बरामदे में ले जाकर दरवाज़े के सतनू-नमुा

बाज़ओुं की पमैाइश की। मालमू हुआ िक यह पौने 9 फ़ुट मोटे हैं। दरवाज़े की
चौड़ाई साढ़े 24 फ़ुट थी जबिक दाएँ बाएँ की दीवारों की लबंाई सवा पाँच पाँच
फ़ुट थी।

49चनुाँचे बरामदे की परूी चौड़ाई 35और लबंाई 21 फ़ुट थी। उसमें दा҅ख़ल
होने के ҅लए दस क़दमचोंवाली सीढ़ी बनाई गई थी। दरवाज़े के दोनों सतनू-नमुा
बाज़ओुं के साथ साथ एक एक सतनू खड़ा िकया गया था।

41
1 इसके बाद मरेा राहनमुा मझुे रब के घर के पहले कमरे यानी ‘मक़ुѣस कमरा’

में ले गया। उसने दरवाज़े के सतनू-नमुा बाज़ ू नापे तो मालमू हुआ िक साढ़े दस दस
फ़ुट मोटे हैं।

2 दरवाज़े की चौड़ाई साढ़े 17 फ़ुट थी, और दाएँ बाएँ की दीवारें पौने नौ नौ
फ़ुट लबंी थीं। कमरे की परूी लबंाई 70 फ़ुट और चौड़ाई 35 फ़ुट थी।

3 िफर वह आगे बढ़कर सबसे अदंरूनी कमरे में दा҅ख़ल हुआ। उसने दरवाज़े के
सतनू-नमुा बाज़ओुं की पमैाइश की तो मालमू हुआ िक साढ़े तीन तीन फ़ुट मोटे हैं।
दरवाज़े की चौड़ाई साढ़े 10 फ़ुट थी, और दाएँ बाएँ की दीवारें सवा बारह बारह
फ़ुट लबंी थीं।

4अदंरूनी कमरे की लबंाई और चौड़ाई पैंतीस पैंतीस फ़ुट थी। वह बोला, “यह
मक़ुѣसतरीन कमरा ह।ै”

रब के घर से मलुिहक़ कमरे
5 िफर उसने रब के घर की बरैूनी दीवार नापी। उस की मोटाई साढ़े 10 फ़ुट

थी। दीवार के साथ साथ कमरे तामीर िकए गए थ।े हर कमरे की चौड़ाई 7 फ़ुट
थी।



िहज़िक़यले 41:6 cii िहज़िक़यले 41:15

6कमरों की तीन मनिज़लें थीं, कुल 30 कमरे थ।े रब के घर की बरैूनी दीवार
दसूरी मनिज़ल पर पहली मनिज़ल की िनसबत कम मोटी और तीसरी मनिज़ल पर
दसूरी मनिज़ल की िनसबत कम मोटी थी। नतीजतन हर मनिज़ल का वज़न उस
की बरैूनी दीवार पर था और ज़रूरत नहीं थी िक इस दीवार में शहतीर लगाएँ।

7चनुाँचे दसूरी मनिज़ल पहली की िनसबत चौड़ी और तीसरी दसूरी की िनसबत
चौड़ी थी। एक सीढ़ी िनचली मनिज़ल से दसूरी और तीसरी मनिज़ल तक पहुचँाती
थी।

8-11 इन कमरों की बरैूनी दीवार पौने 9 फ़ुट मोटी थी। जो कमरे रब के घर
की िशमाली दीवार में थे उनमें दा҅ख़ल होने का एक दरवाज़ा था, और इसी तरह
जनुबूी कमरों में दा҅ख़ल होने का एक दरवाज़ा था। मैंने दखेा िक रब का घर एक
चबतूरे पर तामीर हुआ ह।ै इसका िजतना िहस्सा उसके इदर्िगदर् नज़र आता था वह
पौने 9 फ़ुट चौड़ा और साढ़े 10 फ़ुट ऊँचा था। रब के घर की बरैूनी दीवार से
मलुिहक़ कमरे इस पर बनाए गए थ।े इस चबतूरे और इमामों से मसु्तामल मकानों
के दरिमयान खलुी जगह थी िजसका फ़ासला 35 फ़ुट था। यह खलुी जगह रब
के घर के चारों तरफ़ नज़र आती थी।

मग़҄रब में इमारत
12 इस खलुी जगह के मग़҄रब में एक इमारत थी जो साढ़े 157 फ़ुट लबंी और

साढ़े 122 फ़ुट चौड़ी थी। उस की दीवारें चारों तरफ़ पौने नौ नौ फ़ुट मोटी थीं।
रब के घर की बरैूनी पमैाइश

13 िफर मरेे राहनमुा ने बाहर से रब के घर की पमैाइश की। उस की लबंाई
175 फ़ुट थी। रब के घर की िपछली दीवार से मग़҄रबी इमारत तक का फ़ासला
भी 175 फ़ुट था।

14 िफर उसने रब के घर के सामनवेाली यानी मश҄रक़ी दीवार िशमाल और
जनुबू में खलुी जगह समते की पमैाइश की। मालमू हुआ िक उसका फ़ासला भी
175 फ़ुट ह।ै

15 उसने मग़҄रब में उस इमारत की लबंाई नापी जो रब के घर के पीछे थी।
मालमू हुआ िक यह भी दोनों पहलओुं की गज़ुरगाहों समते 175 फ़ुट लबंी ह।ै

रब के घर का अदंरूनी िहस्सा
रब के घर के बरामद,े मक़ुѣस कमरे और मक़ुѣसतरीन कमरे की दीवारों पर
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16 फ़शर् से लकेर ҅खड़िकयों तक लकड़ी के तख़्ते लगाए गए थ।े इन
҅खड़िकयों को बदं िकया जा सकता था।

17 रब के घर की अदंरूनी दीवारों पर दरवाज़ों के ऊपर तक तस्वीरें कंदा की
गई थीं।

18खजरू के दरख़्तों और करूबी फ़҄रश्तों की तस्वीरें बारी बारी नज़र आती
थीं। हर फ़҄रश्ते के दो चहेरे थ।े

19 इनसान का चहेरा एक तरफ़ के दरख़्त की तरफ़ दखेता था जबिक शरेबबर
का चहेरा दसूरी तरफ़ के दरख़्त की तरफ़ दखेता था। यह दरख़्त और करूबी परूी
दीवार पर बारी बारी मनुक़्क़श िकए गए थ,े

20फ़शर् से लकेर दरवाज़ों के ऊपर तक।
21 मक़ुѣस कमरे में दा҅ख़ल होनवेाले दरवाज़े के दोनों बाज़ ू मरुब्बा थ।े

लकड़ी की क़ुरबानगाह
मक़ुѣसतरीन कमरे के दरवाज़े के सामने
22लकड़ी की क़ुरबानगाह नज़रआई। उस की ऊँचाई सवा 5 फ़ुट और चौड़ाई

साढ़े तीन फ़ुट थी। उसके कोन,े पाया और चारों पहल ू लकड़ी से बने थ।े उसने
मझुसे कहा, “यह वही मज़े है जो रब के हुज़रू रहती ह।ै”

दरवाज़े
23 मक़ुѣस कमरे में दा҅ख़ल होने का एक दरवाज़ा था और मक़ुѣसतरीन कमरे

का एक।
24 हर दरवाज़े के दो िकवाड़ थ,े वह दरिमयान में से खलुते थ।े
25 दीवारों की तरह मक़ुѣस कमरे के दरवाज़े पर भी खजरू के दरख़्त और

करूबी फ़҄रश्ते कंदा िकए गए थ।े और बरामदे के बाहरवाले दरवाज़े के ऊपर
लकड़ी की छोटी-सी छत बनाई गई थी।

26 बरामदे के दोनों तरफ़ ҅खड़िकयाँ थीं, और दीवारों पर खजरू के दरख़्त
कंदा िकए गए थ।े

42
इमामों के ҅लए मख़ससू कमरे
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1 इसके बाद हम दबुारा बरैूनी सहन में आए। मरेा राहनमुा मझुे रब के घर के
िशमाल में वाक़े एक इमारत के पास ले गया जो रब के घर के पीछे यानी मग़҄रब
में वाक़े इमारत के मक़ुािबल थी।

2 यह इमारत 175 फ़ुट लबंी और साढ़े 87 फ़ुट चौड़ी थी।
3 उसका रुख़ अदंरूनी सहन की उस खलुी जगह की तरफ़ था जो 35 फ़ुट

चौड़ी थी। दसूरा रुख़ बरैूनी सहन के पक्के फ़शर् की तरफ़ था।
मकान की तीन मनिज़लें थीं। दसूरी मनिज़ल पहली की िनसबत कम चौड़ी

और तीसरी दसूरी की िनसबत कम चौड़ी थी।
4 मकान के िशमाली पहल ूमें एक गज़ुरगाह थी जो एक िसरे से दसूरे िसरे तक

ले जाती थी। उस की लबंाई 175 फ़ुट और चौड़ाई साढ़े 17 फ़ुट थी। कमरों के
दरवाज़े सब िशमाल की तरफ़ खलुते थ।े

5-6 दसूरी मनिज़ल के कमरे पहली मनिज़ल की िनसबत कम चौड़े थे तािक
उनके सामने टैरस हो। इसी तरह तीसरी मनिज़ल के कमरे दसूरी की िनसबत कम
चौड़े थ।े इस इमारत में सहन की दसूरी इमारतों की तरह सतनू नहीं थ।े

7कमरों के सामने एक बरैूनी दीवार थी जो उन्हें बरैूनी सहन से अलग करती
थी। उस की लबंाई साढ़े 87 फ़ुट थी,

8 क्योंिक बरैूनी सहन की तरफ़ कमरों की िमल िमलाकर लबंाई साढ़े 87
फ़ुट थी अगरचे परूी दीवार की लबंाई 175 फ़ुट थी।

9 बरैूनी सहन से इस इमारत में दा҅ख़ल होने के ҅लए मश҄रक़ की तरफ़ सेआना
पड़ता था। वहाँ एक दरवाज़ा था।

10 रब के घर के जनुबू में उस जसैी एक और इमारत थी जो रब के घर के
पीछेवाली यानी मग़҄रबी इमारत के मक़ुािबल थी।

11 उसके कमरों के सामने भी मज़कूरा िशमाली इमारत जसैी गज़ुरगाह थी।
उस की लबंाई और चौड़ाई, िडज़ायन और दरवाज़,े ग़रज़ सब कुछ िशमाली मकान
की मािनदं था।

12कमरों के दरवाज़े जनुबू की तरफ़ थ,ेऔर उनके सामने भी एक िहफ़ाज़ती
दीवार थी। बरैूनी सहन से इस इमारत में दा҅ख़ल होने के ҅लए मश҄रक़ से आना
पड़ता था। उसका दरवाज़ा भी गज़ुरगाह के शरुू में था।

13 उस आदमी ने मझुसे कहा, “यह दोनों इमारतें मक़ुѣस हैं। जो इमाम रब के
हुज़रू आते हैं वह इन्हीं में मक़ुѣसतरीन क़ुरबािनयाँ खाते हैं। च ूिँक यह कमरे मक़ुѣस
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हैं इस҅लए इमाम इनमें मक़ुѣसतरीन क़ुरबािनयाँ रखेंग,ेख़ाह ग़ल्ला, गनुाह या क़ुसरू
की क़ुरबािनयाँ क्यों न हों।

14 जो इमाम मक़िदस से िनकलकर बरैूनी सहन में जाना चाहें उन्हें इन कमरों
में वह मक़ुѣस ҅लबास उतारकर छोड़ना है जो उन्होंने रब की ҅ख़दमत करते वक़्त
पहने हुए थ।े लािज़म है िक वह पहले अपने कपड़े बदलें, िफर ही वहाँ जाएँ जहाँ
बाक़ी लोग जमा होते हैं।”

बाहर से रब के घर की चारदीवारी की पमैाइश
15 रब के घर के इहाते में सब कुछ नापने के बाद मरेा राहनमुा मझुे मश҄रक़ी

दरवाज़े से बाहर ले गया और बाहर से चारदीवारी की पमैाइश करने लगा।
16-20फ़ीते से पहले मश҄रक़ी दीवार नापी, िफर िशमाली, जनुबूी और मग़҄रबी

दीवार। हर दीवार की लबंाई 875 फ़ुट थी। इस चारदीवारी का मक़सद यह था
िक जो कुछ मक़ुѣस है वह उससे अलग िकया जाए जो मक़ुѣस नहीं ह।ै

43
रब अपने घर में वापस आ जाता है

1 मरेा राहनमुा मझुे दबुारा रब के घर के मश҄रक़ी दरवाज़े के पास ले गया।
2अचानक इसराईल के ख़दुा का जलाल मश҄रक़ सेआता हुआ िदखाई िदया।

ज़बरदस्त आबशार का-सा शोर सनुाई िदया, और ज़मीन उसके जलाल से चमक
रही थी।

3 रब मझु पर यों ज़ािहर हुआ िजस तरह दीगर रोयाओं में, पहले द҄रयाए-िकबार
के िकनारे और िफर उस वक़्त जब वह यरूशलम को तबाह करने आया था।

मैं म ुहँ के बल िगर गया।
4 रब का जलाल मश҄रक़ी दरवाज़े में स े रब के घर में दा҅ख़ल हुआ।
5 िफर अल्लाह का रूह मझुे उठाकर अदंरूनी सहन में ले गया। वहाँ मैंने दखेा

िक परूा घर रब के जलाल से मामरू ह।ै
6 मरेे पास खड़े आदमी की मौजदूगी में कोई रब के घर में से मझुसे मख़ुाितब

हुआ,
7 “ऐ आदमज़ाद, यह मरेे तख़्त और मरेे पाँवों के तल्वों का मक़ाम ह।ै

यहीं मैं हमशेा तक इसराई҅लयों के दरिमयान सकूुनत करूँगा। आइंदा न कभी
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इसराईली और न उनके बादशाह मरेे मक़ुѣस नाम की बहेुरमती करेंग।े न वह अपनी
िज़नाकाराना बतुपरस्ती स,े न बादशाहों की लाशों से मरेे नाम की बहेुरमती करेंग।े

8 माज़ी में इसराईल के बादशाहों ने अपने महलों को मरेे घर के साथ ही तामीर
िकया। उनकी दहलीज़ मरेी दहलीज़ के साथ और उनके दरवाज़े का बाज़ ू मरेे
दरवाज़े के बाज़ ू के साथ लगता था। एक ही दीवार उन्हें मझुसे अलग रखती थी।
यों उन्होंने अपनी मकरूह हरकतों से मरेे मक़ुѣस नाम की बहेुरमती की, और
जवाब में मैंने अपने ग़ज़ब में उन्हें हलाक कर िदया।

9लिेकन अब वह अपनी िज़नाकाराना बतुपरस्ती और अपने बादशाहों की लाशें
मझुसे दरू रखेंग।े तब मैं हमशेा तक उनके दरिमयान सकूुनत करूँगा।

10 ऐ आदमज़ाद, इसराई҅लयों को इस घर के बारे में बता दे तािक उन्हें अपने
गनुाहों पर शमर् आए। वह ध्यान से नए घर के नक़्शे का मतुालआ करें।

11 अगर उन्हें अपनी हरकतों पर शमर् आए तो उन्हें घर की तफ़सीलात भी
िदखा द,े यानी उस की तरतीब, उसके आने जाने के रास्ते और उसका परूा इंतज़ाम
तमाम क़वायद और अहकाम समते। सब कुछ उनके सामने ही ҅लख दे तािक वह
उसके परेू इंतज़ाम के पाबदं रहें और उसके तमाम क़वायद की परैवी करें।

12 रब के घर के ҅लए मरेी िहदायत सनु! इस पहाड़ की चोटी िगदИ-नवाह के
तमाम इलाक़े समते मक़ुѣसतरीन जगह ह।ै यह घर के ҅लए मरेी िहदायत ह।ै”

भस्म होनवेाली क़ुरबािनयों की क़ुरबानगाह
13 क़ुरबानगाह यों बनाई गई थी िक उसका पाया नाली से िघरा हुआ था जो 21

इंच गहरी और उतनी ही चौड़ी थी। बाहर की तरफ़ नाली के िकनारे पर छोटी-सी
दीवार थी िजसकी ऊँचाई 9 इंच थी।

14 क़ुरबानगाह के तीन िहस्से थ।े सबसे िनचला िहस्सा साढ़े तीन फ़ुट ऊँचा
था। इस पर बना हुआ िहस्सा 7 फ़ुट ऊँचा था, लिेकन उस की चौड़ाई कुछ कम
थी, इस҅लए चारों तरफ़ िनचले िहस्से का ऊपरवाला िकनारा नज़र आता था। इस
िकनारे की चौड़ाई 21 इंच थी। तीसरा और सबसे ऊपरवाला िहस्सा भी इसी तरह
बनाया गया था। वह दसूरे िहस्से की िनसबत कम चौड़ा था, इस҅लए चारों तरफ़
दसूरे िहस्से का ऊपरवाला िकनारा नज़र आता था। इस िकनारे की चौड़ाई भी 21
इंच थी।

15 तीसरे िहस्से पर क़ुरबािनयाँ जलाई जाती थीं, और चारों कोनों पर सींग
लगे थ।े यह िहस्सा भी 7 फ़ुट ऊँचा था।
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16 क़ुरबानगाह की ऊपरवाली सतह मरुब्बा शक्ल की थी। उस की चौड़ाई
और लबंाई इक्कीस इक्कीस फ़ुट थी।

17 दसूरा िहस्सा भी मरुब्बा शक्ल का था। उस की चौड़ाई और लबंाई साढ़े
चौबीस चौबीस फ़ुट थी। उसका ऊपरवाला िकनारा नज़र आता था, और उस पर
21 इंच चौड़ी नाली थी, यों िक िकनारे पर छोटी-सी दीवार थी िजसकी ऊँचाई
साढ़े 10 इंच थी। क़ुरबानगाह पर चढ़ने के ҅लए उसके मश҄रक़ में सीढ़ी थी।

क़ुरबानगाह की मख़सिूसयत
18 िफर रब मझुसे हमकलाम हुआ, “ऐआदमज़ाद, रब क़ािदरे-मतुलक़फ़रमाता

है िक इस क़ुरबानगाह को तामीर करने के बाद तझुे इस पर क़ुरबािनयाँ जलाकर
इसे मख़ससू करना ह।ै साथ साथ इस पर क़ुरबािनयों का ख़नू भी िछड़कना ह।ै इस
िसलिसले में मरेी िहदायात सनु!

19 िसफ़र् लावी के क़बीले के उन इमामों को रब के घर में मरेे हुज़रू ҅ख़दमत
करने की इजाज़त है जो सदोक़ की औलाद हैं।

रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक उन्हें एक जवान बलै दे तािक वह उसे गनुाह
की क़ुरबानी के तौर पर पशे करें।

20 इस बलै का कुछ ख़नू लकेर क़ुरबानगाह के चारों सींगों, िनचले िहस्से के
चारों कोनों और इदर्िगदर् उसके िकनारे पर लगा द।े यों त ू क़ुरबानगाह का कफ़्फ़ारा
दकेर उसे पाक-साफ़ करेगा।

21 इसके बाद जवान बलै को मक़िदस से बाहर िकसी मक़ुरर्रा जगह पर ले जा।
वहाँ उसे जला दनेा ह।ै

22अगले िदन एक बऐेब बकरे को क़ुरबान कर। यह भी गनुाह की क़ुरबानी ह,ै
और इसके ज़रीए क़ुरबानगाह को पहली क़ुरबानी की तरह पाक-साफ़ करना ह।ै

23 पाक-साफ़ करने के इस िसलिसले की तकमील पर एक बऐेब बलै और एक
बऐेब मेंढे को चनुकर

24 रब को पशे कर। इमाम इन जानवरों पर नमक िछड़ककर इन्हें रब को भस्म
होनवेाली क़ुरबानी के तौर पर पशे करें।

25 लािज़म है िक त ू सात िदन तक रोज़ाना एक बकरा, एक जवान बलै और
एक मेंढा क़ुरबान करे। सब जानवर बऐेब हों।
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26 सात िदनों की इस काररवाई से तमु क़ुरबानगाह का कफ़्फ़ारा दकेर उसे
पाक-साफ़ और मख़ससू करोग।े

27आठवें िदन से इमाम बाक़ायदा क़ुरबािनयाँ शरुू कर सकें ग।े उस वक़्त से वह
तमु्हारे ҅लए भस्म होनवेाली और सलामती की क़ुरबािनयाँ चढ़ाएँग।े तब तमु मझुे
मज़ंरू होग।े यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै”

44
रब के घर का बरैूनी मश҄रक़ी दरवाज़ा बदं िकया जाता है

1 मरेा राहनमुा मझुे दबुारा मक़िदस के बरैूनी मश҄रक़ी दरवाज़े के पास ले गया।
अब वह बदं था।

2 रब ने फ़रमाया, “अब से यह दरवाज़ा हमशेा तक बदं रह।े इसे कभी नहीं
खोलना ह।ै िकसी को भी इसमें से दा҅ख़ल होने की इजाज़त नहीं, क्योंिक रब जो
इसराईल का ख़दुा है इस दरवाज़े में स े होकर रब के घर में दा҅ख़ल हुआ ह।ै

3 िसफ़र् इसराईल के हुक्मरान को इस दरवाज़े में बठैने और मरेे हुज़रू क़ुरबानी
का अपना िहस्सा खाने की इजाज़त ह।ै लिेकन इसके ҅लए वह दरवाज़े में स े गज़ुर
नहीं सकेगा बқल्क बरैूनी सहन की तरफ़ से उसमें दा҅ख़ल होगा। वह दरवाज़े के
साथ मलुिहक़ बरामदे स े होकर वहाँ पहुचँगेा और इसी रास्ते स े वहाँ स े िनकलगेा
भी।”

अकसर लािवयों की ҅ख़दमत को महददू िकया जाता है
4 िफर मरेा राहनमुा मझुे िशमाली दरवाज़े में स े होकर दबुारा अदंरूनी सहन में

ले गया। हम रब के घर के सामने पहुचँ।े मैंने दखेा िक रब का घर रब के जलाल
से मामरू हो रहा ह।ै मैं म ुहँ के बल िगर गया।

5 रब ने फ़रमाया, “ऐ आदमज़ाद, ध्यान से दखे, ग़ौर से सनु! रब के घर के बारे
में उन तमाम िहदायात पर तवज्जहु दे जो मैं तझुे बतानवेाला हू।ँ ध्यान दे िक कौन
कौन उसमें जा सकेगा।

6 इस सरकश क़ौम इसराईल को बता,
‘ऐ इसराईली क़ौम, रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक तमु्हारी मकरूह हरकतें

बहुत हैं, अब बस करो!
7 तमु परदिेसयों को मरेे मक़िदस में लाए हो, ऐसे लोगों को जो बाितन और

ज़ािहर में नामख़तनू हैं। और यह तमुने उस वक़्त िकया जब तमु मझुे मरेी ख़रुाक
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यानी चरबी और ख़नू पशे कर रहे थ।े यों तमुने मरेे घर की बहेुरमती करके अपनी
िघनौनी हरकतों से वह अहद तोड़ डाला है जो मैंने तमु्हारे साथ बाँधा था।

8 तमु ख़दु मरेे मक़िदस में ҅ख़दमत नहीं करना चाहते थे बқल्क तमुने परदिेसयों
को यह िज़म्मादारी दी थी िक वह तमु्हारी जगह यह ҅ख़दमत अजंाम दें।

9 इस҅लए रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक आइंदा जो भी ग़रैमलु्की अदंरूनी
और बरैूनी तौर पर नामख़तनू है उसे मरेे मक़िदस में दा҅ख़ल होने की इजाज़त नहीं।
इसमें वह अजनबी भी शािमल हैं जो इसराई҅लयों के दरिमयान रहते हैं।

10 जब इसराईली भटक गए और मझुसे दरू होकर बतुों के पीछे लग गए तो
अकसर लावी भी मझुसे दरू हुए। अब उन्हें अपने गनुाह की सज़ा भगुतनी पड़ेगी।

11आइंदा वह मरेे मक़िदस में हर िक़स्म की ҅ख़दमत नहीं करेंग।े उन्हें िसफ़र्
दरवाज़ों की पहरादारी करने और जानवरों को ज़बह करने की इजाज़त होगी। इन
जानवरों में भस्म होनवेाली क़ुरबािनयाँ भी शािमल होंगी और ज़बह की क़ुरबािनयाँ
भी। लावी क़ौम की ҅ख़दमत के ҅लए रब के घर में हािज़र रहेंग,े

12 लिेकन च ूिँक वह अपने हमवतनों के बतुों के सामने लोगों की ҅ख़दमत
करके उनके ҅लए गनुाह का बाइस बने रहे इस҅लए मैंने अपना हाथ उठाकर क़सम
खाई है िक उन्हें इसकी सज़ा भगुतनी पड़ेगी। यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान
ह।ै

13अब से वह इमाम की हिैसयत से मरेे क़रीब आकर मरेी ҅ख़दमत नहीं करेंग,े
अब से वह उन चीज़ों के क़रीब नहीं आएँगे िजनको मैंने मक़ुѣसतरीन क़रार िदया
ह।ै

14 इसके बजाए मैं उन्हें रब के घर के िनचले दजЌ की िज़म्मादा҄रयाँ द ूगँा।

इमामों के ҅लए िहदायात
15 लिेकन रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक लावी का एक ख़ानदान उनमें

शािमल नहीं ह।ै सदोक़ का ख़ानदान आइंदा भी मरेी ҅ख़दमत करेगा। उसके इमाम
उस वक़्त भी वफ़ादारी से मरेे मक़िदस में मरेी ҅ख़दमत करते रहे जब इसराईल
के बाक़ी लोग मझुसे दरू हो गए थ।े इस҅लए यह आइंदा भी मरेे हुज़रू आकर मझुे
क़ुरबािनयों की चरबी और ख़नू पशे करेंग।े

16 िसफ़र् यही इमाम मरेे मक़िदस में दा҅ख़ल होंगेऔर मरेी मज़े पर मरेी ҅ख़दमत
करके मरेे तमाम फ़रायज़ अदा करेंग।े
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17 जब भी इमाम अदंरूनी दरवाज़े में दा҅ख़ल होते हैं तो लािज़म है िक वह
कतान के कपड़े पहन लें। अदंरूनी सहन और रब के घर में ҅ख़दमत करते वक़्त
ऊन के कपड़े पहनना मना ह।ै

18 वह कतान की पगड़ी और पाजामा पहनें, क्योंिक उन्हें पसीना िदलानवेाले
कपड़ों से गरेुज़ करना ह।ै

19जब भी इमाम अदंरूनी सहन से दबुारा बरैूनी सहन में जाना चाहें तो लािज़म
है िक वह ҅ख़दमत के ҅लए मसु्तामल कपड़ों को उतारें। वह इन कपड़ों को मक़ुѣस
कमरों में छोड़ आएँ और आम कपड़े पहन लें, ऐसा न हो िक मक़ुѣस कपड़े छूने
स े आम लोगों की जान ख़तरे में पड़ जाए।

20 न इमाम अपना सर मुडँवाएँ, न उनके बाल लबंे हों बқल्क वह उन्हें कटवाते
रहें।

21 इमाम को अदंरूनी सहन में दा҅ख़ल होने स े पहले मै पीना मना ह।ै
22 इमाम को िकसी तलाक़शदुा औरत या बवेा से शादी करने की इजाज़त नहीं

ह।ै वह िसफ़र् इसराईली कँुवारी से शादी करे। िसफ़र् उस वक़्त बवेा से शादी करने
की इजाज़त है जब मरहूम शौहर इमाम था।

23 इमाम अवाम को मक़ुѣस और ग़रैमक़ुѣस चीज़ों में फ़रक़ की तालीम दें।
वह उन्हें नापाक और पाक चीज़ों में इқम्तयाज़ करना िसखाएँ।

24अगर तनाज़ा हो तो इमाम मरेे अहकाम के मतुािबक़ ही उस पर फ़ैसला करें।
उनका फ़ज़र् है िक वह मरेी मक़ुरर्रा ईदों को मरेी िहदायात और क़वायद के मतुािबक़
ही मनाएँ। वह मरेा सबत का िदन मख़ससूो-मक़ुѣस रखें।

25 इमाम अपने आपको िकसी लाश के पास जाने स े नापाक न करे। इसकी
इजाज़त िसफ़र् इसी सरूत में है िक उसके मा-ँबाप, बच्चों, भाइयों या ग़रैशादीशदुा
बहनों में से कोई इंतक़ाल कर जाए।

26अगर कभी ऐसा हो तो वह अपने आपको पाक-साफ़ करने के बाद मज़ीद
सात िदन इंतज़ार करे,

27 िफर मक़िदस के अदंरूनी सहन में जाकर अपने ҅लए गनुाह की क़ुरबानी पशे
करे। तब ही वह दबुारा मक़िदस में ҅ख़दमत कर सकता ह।ै यह रब क़ािदरे-मतुलक़
का फ़रमान ह।ै

28 िसफ़र् मैं ही इमामों का मौरूसी िहस्सा हू।ँ उन्हें इसराईल में मौरूसी िमलिकयत
मत दनेा, क्योंिक मैं ख़दु उनकी मौरूसी िमलिकयत हू।ँ
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29खाने के ҅लए इमामों को ग़ल्ला, गनुाह और क़ुसरू की क़ुरबािनयाँ िमलेंगी,
नीज़ इसराईल में वह सब कुछ जो रब के ҅लए मख़ससू िकया जाता ह।ै

30 इमामों को फ़सल के पहले फल का बहेतरीन िहस्सा और तमु्हारे तमाम
हिदये िमलेंग।े उन्हें अपने ग ुधं े हुए आटे से भी िहस्सा दनेा ह।ै तब अल्लाह की
बरकत तरेे घराने पर ठहरेगी।

31जो प҄रंदा या दीगर जानवर िफ़तरी तौर पर या िकसी दसूरे जानवर के हमले
से मर जाए उसका गोश्त खाना इमाम के ҅लए मना ह।ै

45
इसराईल में रब का िहस्सा

1जब तमु मलु्क को क़ुरा डालकर क़बीलों में तक़सीम करोगे तो एक िहस्से को
रब के ҅लए मख़ससू करना ह।ै उस ज़मीन की लबंाई साढ़े 12 िकलोमीटर और
चौड़ाई 10 िकलोमीटर होगी। परूी ज़मीन मक़ुѣस होगी।

2 इस ҅ख़Ѐे में एक प्लाट रब के घर के ҅लए मख़ससू होगा। उस की लबंाई भी
875 फ़ुट होगी और उस की चौड़ाई भी। उसके इदर्िगदर् खलुी जगह होगी िजसकी
चौड़ाई साढ़े 87 फ़ुट होगी।

3 ҅ख़Ѐे का आधा िहस्सा अलग िकया जाए। उस की लबंाई साढ़े 12
िकलोमीटर और चौड़ाई 5 िकलोमीटर होगी, और उसमें मक़िदस यानी
मक़ुѣसतरीन जगह होगी।

4 यह ҅ख़Ѐा मलु्क का मक़ुѣस इलाक़ा होगा। वह उन इमामों के ҅लए मख़ससू
होगा जो मक़िदस में उस की ҅ख़दमत करते हैं। उसमें उनके घर और मक़िदस का
मख़ससू प्लाट होगा।

5 ҅ख़Ѐे का दसूरा िहस्सा उन बाक़ी लािवयों को िदया जाएगा जो रब के घर
में ҅ख़दमत करेंग।े यह उनकी िमलिकयत होगी, और उसमें वह अपनी आबािदयाँ
बना सकें ग।े उस की लबंाई और चौड़ाई पहले िहस्से के बराबर होगी।

6 मक़ुѣस ҅ख़Ѐे से मलुिहक़ एक और ҅ख़Ѐा होगा िजसकी लबंाई साढ़े 12
िकलोमीटर और चौड़ाई ढाई िकलोमीटर होगी। यह एक ऐसे शहर के ҅लए मख़ससू
होगा िजसमें कोई भी इसराईली रह सकेगा।

हुक्मरान के ҅लए ज़मीन
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7 हुक्मरान के ҅लए भी ज़मीन अलग करनी ह।ै यह ज़मीन मक़ुѣस ҅ख़Ѐे की
मश҄रक़ी हद से लकेर मलु्क की मश҄रक़ी सरहद तक और मक़ुѣस ҅ख़Ѐे की
मग़҄रबी हद से लकेर समुदंर तक होगी। चनुाँचे मश҄रक़ से मग़҄रब तक मक़ुѣस
҅ख़Ѐेऔर हुक्मरान के इलाक़े का िमल िमलाकर फ़ासला उतना है िजतना क़बायली
इलाक़ों का ह।ै

8 यह इलाक़ा मलु्के-इसराईल में हुक्मरान का िहस्सा होगा। िफर वह आइंदा
मरेी क़ौम पर ज़लु्म नहीं करेगा बқल्क मलु्क के बाक़ी िहस्से को इसराईल के
क़बीलों पर छोड़ेगा।

हुक्मरान के ҅लए िहदायात
9 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक ऐ इसराईली हुक्मरानो, अब बस करो!

अपनी ग़लत हरकतों से बाज़ आओ। अपना ज़लु्मो-तशѣदु छोड़कर इनसाफ़ और
रास्तबाज़ी क़ायम करो। मरेी क़ौम को उस की मौरूसी ज़मीन से भगाने स े बाज़
आओ। यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै

10 सहीह तराज़ ू इस्तमेाल करो, तमु्हारे बाट और पमैाइश के आलात ग़लत न
हों।

11 ग़ल्ला नापने का बरतन बनाम ऐफ़ा माए नापने के बरतन बनाम बत िजतना
बड़ा हो। दोनों के ҅लए कसौटी ख़ोमर ह।ै एक ख़ोमर 10 ऐफ़ा और 10 बत के
बराबर ह।ै

12 तमु्हारे बाट यों हों िक 20 जीरह 1 िमस्क़ाल के बराबर और 60 िमस्क़ाल
1 माना के बराबर हों।

13 दजЌ-ज़लै तमु्हारे बाक़ायदा हिदये हैं :
अनाज : तमु्हारी फ़सल का 60वाँ िहस्सा,
जौ : तमु्हारी फ़सल का 60वाँ िहस्सा,
14ज़तैनू का तले : तमु्हारी फ़सल का 100वाँ िहस्सा (तले को बत के िहसाब

से नापना ह।ै 10 बत 1 ख़ोमर और 1 कोर के बराबर ह।ै),
15 200 भड़े-बक҄रयों में से एक।
यह चीज़ें ग़ल्ला की नज़रों के ҅लए, भस्म होनवेाली क़ुरबािनयों और सलामती

की क़ुरबािनयों के ҅लए मक़ुरर्र हैं। उनसे क़ौम का कफ़्फ़ारा िदया जाएगा। यह रब
क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान ह।ै

16लािज़म है िक तमाम इसराईली यह हिदये मलु्क के हुक्मरान के हवाले करें।
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17 हुक्मरान का फ़ज़र् होगा िक वह नए चाँद की ईदों, सबत के िदनों और
दीगर ईदों पर तमाम इसराईली क़ौम के ҅लए क़ुरबािनयाँ महुयैा करे। इनमें भस्म
होनवेाली क़ुरबािनयाँ, गनुाह और सलामती की क़ुरबािनयाँ और ग़ल्ला और मै की
नज़रें शािमल होंगी। यों वह इसराईल का कफ़्फ़ारा दगेा।

बड़ी ईदों पर क़ुरबािनयाँ
18 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक पहले महीने * के पहले िदन को एक

बऐेब बलै को क़ुरबान करके मक़िदस को पाक-साफ़ कर।
19 इमाम बलै का ख़नू लकेर उसे रब के घर के दरवाज़ों के बाज़ओुं, क़ुरबानगाह

के दरिमयानी िहस्से के कोनों और अदंरूनी सहन में पहुचँानवेाले दरवाज़ों के
बाज़ओुं पर लगा द।े

20 यही अमल पहले महीने के सातवें िदन भी कर तािक उन सबका कफ़्फ़ारा
िदया जाए िजन्होंने ग़रैइरादी तौर पर या बख़ेबरी से गनुाह िकया हो। यों तमु रब के
घर का कफ़्फ़ारा दोग।े

21 पहले महीने के चौधवें िदन फ़सह की ईद का आग़ाज़ हो। उसे सात िदन
मनाओ,और उसके दौरान िसफ़र् बख़ेमीरी रोटी खाओ।

22 पहले िदन मलु्क का हुक्मरान अपने और तमाम क़ौम के ҅लए गनुाह की
क़ुरबानी के तौर पर एक बलै पशे करे।

23 नीज़, वह ईद के सात िदन के दौरान रोज़ाना सात बऐेब बलै और सात मेंढे
भस्म होनवेाली क़ुरबानी के तौर पर क़ुरबान करे और गनुाह की क़ुरबानी के तौर
पर एक एक बकरा पशे करे।

24 वह हर बलै और हर मेंढे के साथ साथ ग़ल्ला की नज़र भी पशे करे। इसके
҅लए वह फ़ी जानवर 16 िकलो̪ाम मदैा और 4 ҅लटर तले महुयैा करे।

25सातवें महीने † के पं̹ हवें िदन झोंपिड़यों की ईद शरुू होती ह।ै हुक्मरान इस
ईद पर भी सात िदन के दौरान वही क़ुरबािनयाँ पशे करे जो फ़सह की ईद के ҅लए
दरकार हैं यानी गनुाह की क़ुरबािनयाँ, भस्म होनवेाली क़ुरबािनयाँ, ग़ल्ला की नज़रें
और तले।
* 45:18 माचर् ता अ̼लै। † 45:25 िसतबंर ता अлूबर।
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46
ईदों पर हुक्मरान की जािनब से क़ुरबािनयाँ

1 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक लािज़म है िक अदंरूनी सहन में
पहुचँानवेाला मश҄रक़ी दरवाज़ा इतवार से लकेर जमुे तक बदं रह।े उसे िसफ़र् सबत
और नए चाँद के िदन खोलना ह।ै

2 उस वक़्त हुक्मरान बरैूनी सहन से होकर मश҄रक़ी दरवाज़े के बरामदे में
दा҅ख़ल हो जाए और उसमें से गज़ुरकर दरवाज़े के बाज़ ू के पास खड़ा हो जाए।
वहाँ स े वह इमामों को उस की भस्म होनवेाली और सलामती की क़ुरबािनयाँ पशे
करते हुए दखे सकेगा। दरवाज़े की दहलीज़ पर वह िसजदा करेगा, िफर चला
जाएगा। यह दरवाज़ा शाम तक खलुा रह।े

3 लािज़म है िक बाक़ी इसराईली सबत और नए चाँद के िदन बरैूनी सहन में
इबादत करें। वह इसी मश҄रक़ी दरवाज़े के पास आकर मरेे हुज़रू औंधे म ुहँ हो जाएँ।

4 सबत के िदन हुक्मरान छः बऐेब भड़े के बच्चे और एक बऐेब मेंढा चनुकर
रब को भस्म होनवेाली क़ुरबानी के तौर पर पशे करे।

5 वह हर मेंढे के साथ ग़ल्ला की नज़र भी पशे करे यानी 16 िकलो̪ाम मदैा
और 4 ҅लटर ज़तैनू का तले। हर भड़े के बच्चे के साथ वह उतना ही ग़ल्ला दे
िजतना जी चाह।े

6 नए चाँद के िदन वह एक जवान बलै, छः भड़े के बच्चे और एक मेंढा पशे
करे। सब बऐेब हों।

7 जवान बलै और मेंढे के साथ ग़ल्ला की नज़र भी पशे की जाए। ग़ल्ला की
यह नज़र 16 िकलो̪ाम मदैे और 4 ҅लटर ज़तैनू के तले पर मशु्तिमल हो। वह हर
भड़े के बच्चे के साथ उतना ही ग़ल्ला दे िजतना जी चाह।े

8 हुक्मरान अदंरूनी मश҄रक़ी दरवाज़े में बरैूनी सहन से होकर दा҅ख़ल हो,और
वह इसी रास्ते स े िनकले भी।

9जब बाक़ी इसराईली िकसी ईद पर रब को िसजदा करने आएँ तो जो िशमाली
दरवाज़े से बरैूनी सहन में दा҅ख़ल हों वह इबादत के बाद जनुबूी दरवाज़े से िनकलें,
और जो जनुबूी दरवाज़े से दा҅ख़ल हों वह िशमाली दरवाज़े से िनकलें। कोई उस
दरवाज़े से न िनकले िजसमें से वह दा҅ख़ल हुआ बқल्क मक़ुािबल के दरवाज़े स।े

10 हुक्मरान उस वक़्त सहन में दा҅ख़ल हो जब बाक़ी इसराईली दा҅ख़ल हो रहे
हों,और वह उस वक़्त रवाना हो जब बाक़ी इसराईली रवाना हो जाएँ।
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11 ईदों और मक़ुरर्रा तहवारों पर बलै और मेंढे के साथ ग़ल्ला की नज़र पशे
की जाए। ग़ल्ला की यह नज़र 16 िकलो̪ाम मदैे और 4 ҅लटर ज़तैनू के तले
पर मशु्तिमल हो। हुक्मरान भड़े के बच्चों के साथ उतना ही ग़ल्ला दे िजतना जी
चाह।े

12 जब हुक्मरान अपनी ख़शुी से मझुे क़ुरबानी पशे करना चाहे ख़ाह भस्म
होनवेाली या सलामती की क़ुरबानी हो, तो उसके ҅लए अदंरूनी दरवाज़े का
मश҄रक़ी दरवाज़ा खोला जाए। वहाँ वह अपनी क़ुरबानी यों पशे करे िजस तरह
सबत के िदन करता ह।ै उसके िनकलने पर यह दरवाज़ा बदं कर िदया जाए।

रोज़ाना की क़ुरबानी
13 इसराईल रब को हर सबुह एक बऐेब यकसाला भड़े का बच्चा पशे करे।

भस्म होनवेाली यह क़ुरबानी रोज़ाना चढ़ाई जाए।
14 साथ साथ ग़ल्ला की नज़र पशे की जाए। इसके ҅लए सवा ҅लटर ज़तैनू का

तले ढाई िकलो̪ाम मदैे के साथ िमलाया जाए। ग़ल्ला की यह नज़र हमशेा ही मझुे
पशे करनी ह।ै

15 लािज़म है िक हर सबुह भड़े का बच्चा, मदैा और तले मरेे ҅लए जलाया
जाए।

हुक्मरान की मौरूसी ज़मीन
16 क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक अगर इसराईल का हुक्मरान अपने िकसी

बटेे को कुछ मौरूसी ज़मीन दे तो यह ज़मीन बटेे की मौरूसी ज़मीन बनकर उस की
औलाद की िमलिकयत रहगेी।

17लिेकन अगर हुक्मरान कुछ मौरूसी ज़मीन अपने िकसी मलुािज़म को दे तो
यह ज़मीन िसफ़र् अगले बहाली के साल तक मलुािज़म के हाथ में रहगेी। िफर यह
दबुारा हुक्मरान के क़ब्ज़े में वापस आएगी। क्योंिक यह मौरूसी ज़मीन मसु्तिक़ल
तौर पर उस की और उसके बटेों की िमलिकयत ह।ै

18 हुक्मरान को जबरन दसूरे इसराई҅लयों की मौरूसी ज़मीन अपनाने की
इजाज़त नहीं। लािज़म है िक जो भी ज़मीन वह अपने बटेों में तक़सीम करे वह
उस की अपनी ही मौरूसी ज़मीन हो। मरेी क़ौम में से िकसी को िनकालकर उस
की मौरूसी ज़मीन से महरूम करना मना ह’ै।”

रब के घर का िकचन
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19 इसके बाद मरेा राहनमुा मझुे उन कमरों के दरवाज़े के पास ले गया िजनका
रुख़ िशमाल की तरफ़ था और जो अदंरूनी सहन के जनुबूी दरवाज़े के क़रीब थ।े
यह इमामों के मक़ुѣस कमरे हैं। उसने मझुे कमरों के मग़҄रबी िसरे में एक जगह
िदखा कर

20कहा, “यहाँ इमाम वह गोश्त उबालेंगे जो गनुाह और क़ुसरू की क़ुरबािनयों
में स े उनका िहस्सा बनता ह।ै यहाँ वह ग़ल्ला की नज़र लकेर रोटी भी बनाएँग।े
क़ुरबािनयों में स े कोई भी चीज़ बरैूनी सहन में नहीं लाई जा सकती, ऐसा न हो िक
मक़ुѣस चीज़ें छूने स े आम लोगों की जान ख़तरे में पड़ जाए।”

21 िफर मरेा राहनमुा दबुारा मरेे साथ बरैूनी सहन में आ गया। वहाँ उसने मझुे
उसके चार कोने िदखाए। हर कोने में एक सहन था

22 िजसकी लबंाई 70 फ़ुट और चौड़ाई साढ़े 52 फ़ुट थी। हर सहन इतना ही
बड़ा था

23और एक दीवार से िघरा हुआ था। दीवार के साथ साथ चलू्हे थ।े
24 मरेे राहनमुा ने मझुे बताया, “यह वह िकचन हैं िजनमें रब के घर के ख़ािदम

लोगों की पशेकरदा क़ुरबािनयाँ उबालेंग।े”

47
रब के घर में से िनकलनवेाला द҄रया

1 इसके बाद मरेा राहनमुा मझुे एक बार िफर रब के घर के दरवाज़े के पास ले
गया। यह दरवाज़ा मश҄रक़ में था, क्योंिक रब के घर का रुख़ ही मश҄रक़ की तरफ़
था। मैंने दखेा िक दहलीज़ के नीचे से पानी िनकल रहा ह।ै दरवाज़े से िनकलकर
वह पहले रब के घर की जनुबूी दीवार के साथ साथ बहता था, िफर क़ुरबानगाह के
जनुबू में स े गज़ुरकर मश҄रक़ की तरफ़ बह िनकला।

2 मरेा राहनमुा मरेे साथ बरैूनी सहन के िशमाली दरवाज़े में स े िनकला। बाहर
चारदीवारी के साथ साथ चलते चलते हम बरैूनी सहन के मश҄रक़ी दरवाज़े के
पास पहुचँ गए। मैंने दखेा िक पानी इस दरवाज़े के जनुबूी िहस्से में स े िनकल रहा
ह।ै

3 हम पानी के िकनारे िकनारे चल पड़े। मरेे राहनमुा ने अपने फ़ीते के साथ
आधा िकलोमीटर का फ़ासला नापा। िफर उसने मझुे पानी में स े गज़ुरने को कहा।
यहाँ पानी टख़नों तक पहुचँता था।
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4 उसने मज़ीद आधे िकलोमीटर का फ़ासला नापा, िफर मझुे दबुारा पानी में स े
गज़ुरने को कहा। अब पानी घटुनों तक पहुचँा। जब उसने तीसरी मरतबा आधा
िकलोमीटर का फ़ासला नापकर मझुे उसमें से गज़ुरने िदया तो पानी कमर तक
पहुचँा।

5 एक आ҅ख़री दफ़ा उसने आधे िकलोमीटर का फ़ासला नापा। अब मैं पानी में
स े गज़ुर न सका। पानी इतना गहरा था िक उसमें से गज़ुरने के ҅लए तरैने की ज़रूरत
थी।

6 उसने मझुसे पछूा, “ऐ आदमज़ाद, क्या तनूे ग़ौर िकया ह?ै” िफर वह मझुे
द҄रया के िकनारे तक वापस लाया।

7 जब वापस आया तो मैंने दखेा िक द҄रया के दोनों िकनारों पर मतुअ҄ѣद
दरख़्त लगे हैं।

8 वह बोला, “यह पानी मश҄रक़ की तरफ़ बहकर वादीए-यरदन में पहुचँता ह।ै
उसे पार करके वह बहीराए-मरुदार में आ जाता ह।ै उसके असर से बहीराए-मरुदार
का नमकीन पानी पीने के क़ािबल हो जाएगा।

9 जहाँ भी द҄रया बहगेा वहाँ के बशेमुार जानदार जीते रहेंग।े बहुत मछ҅लयाँ
होंगी, और द҄रया बहीराए-मरुदार का नमकीन पानी पीने के क़ािबल बनाएगा।
जहाँ स े भी गज़ुरेगा वहाँ सब कुछ फलता-फूलता रहगेा।

10 ऐन-जदी से लकेर ऐन-अजलमै तक उसके िकनारों पर मछेरे खड़े होंग।े
हर तरफ़ उनके जाल सखूने के ҅लए फैलाए हुए नज़र आएँग।े द҄रया में हर िक़स्म
की मछ҅लयाँ होंगी, उतनी िजतनी बहीराए-रूम में पाई जाती हैं।

11 िसफ़र् बहीराए-मरुदार के इदर्िगदर् की दलदली जगहों और जोहड़ों का पानी
नमकीन रहगेा, क्योंिक वह नमक हािसल करने के ҅लए इस्तमेाल होगा।

12 द҄रया के दोनों िकनारों पर हर िक़स्म के फलदार दरख़्त उगेंग।े इन दरख़्तों
के पЀे न कभी मरुझाएँग,े न कभी उनका फल ख़त्म होगा। वह हर महीने फल
लाएँग,े इस҅लए िक मक़िदस का पानी उनकी आबपाशी करता रहगेा। उनका फल
लोगों की ख़रुाक बनगेा,और उनके पЀे शफ़ा देंग।े”

इसराईल की सरहѣें
13 िफर रब क़ािदरे-मतुलक़ ने फ़रमाया, “मैं तझुे उस मलु्क की सरहѣें बताता हू ँ

जो बारह क़बीलों में तक़सीम करना ह।ै यसूफ़ु को दो िहस्से दनेे हैं, बाक़ी क़बीलों
को एक एक िहस्सा।
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14 मैंने अपना हाथ उठाकर क़सम खाई थी िक मैं यह मलु्क तमु्हारे बापदादा
को अता करूँगा, इस҅लए तमु यह मलु्क मीरास में पाओग।े अब उसे आपस में
बराबर तक़सीम कर लो।

15 िशमाली सरहद बहीराए-रूम से शरुू होकर मश҄रक़ की तरफ़ हतलनू, लबो-
हमात और िसदाद के पास से गज़ुरती ह।ै

16 वहाँ स े वह बरेोता और िसबरैम के पास पहुचँती है (िसबरैम मलु्के-दिमश्क़
और मलु्के-हमात के दरिमयान वाक़े ह)ै। िफर सरहद हसर-एनान शहर तक आगे
िनकलती है जो हौरान की सरहद पर वाक़े ह।ै

17 ग़रज़ िशमाली सरहद बहीराए-रूम से लकेर हसर-एनान तक पहुचँती ह।ै
दिमश्क़ और हमात की सरहѣें उसके िशमाल में हैं।

18 मलु्क की मश҄रक़ी सरहद वहाँ शरुू होती है जहाँ दिमश्क़ का इलाक़ा हौरान
के पहाड़ी इलाक़े से िमलता ह।ै वहाँ स े सरहद द҄रयाए-यरदन के साथ साथ चलती
हुई जनुबू में बहीराए-रूम के पास तमर शहर तक पहुचँती ह।ै यों द҄रयाए-यरदन
मलु्के-इसराईल की मश҄रक़ी सरहद और मलु्के-िज҅लयाद की मग़҄रबी सरहद ह।ै

19 जनुबूी सरहद तमर से शरुू होकर जनुबू-मग़҄रब की तरफ़ चलती चलती
मरीबा-क़ािदस के चश्मों तक पहुचँती ह।ै िफर वह िशमाल-मग़҄रब की तरफ़ रुख़
करके िमसर की सरहद यानी वादीए-िमसर के साथ साथ बहीराए-रूम तक पहुचँती
ह।ै

20मग़҄रबी सरहद बहीराए-रूम है जो िशमाल में लबो-हमात के मक़ुािबल ख़त्म
होती ह।ै

21 मलु्क को अपने क़बीलों में तक़सीम करो!
22 यह तमु्हारी मौरूसी ज़मीन होगी। जब तमु क़ुरा डालकर उसे आपस में

तक़सीम करो तो उन ग़रैमқुल्कयों को भी ज़मीन िमलनी है जो तमु्हारे दरिमयान
रहते और िजनके बच्चे यहाँ पदैा हुए हैं। तमु्हारा उनके साथ वसैा सलुकू हो जसैा
इसराई҅लयों के साथ। क़ुरा डालते वक़्त उन्हें इसराईली क़बीलों के साथ ज़मीन
िमलनी ह।ै

23 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक िजस क़बीले में भी परदसेी आबाद हों
वहाँ तमु्हें उन्हें मौरूसी ज़मीन दनेी ह।ै
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48
क़बीलों में मलु्क की तक़सीम

1-7 इसराईल की िशमाली सरहद बहीराए-रूम से शरुू होकर मश҄रक़ की तरफ़
हतलनू, लबो-हमात और हसर-एनान के पास से गज़ुरती ह।ै दिमश्क़ और हमात
सरहद के िशमाल में हैं। हर क़बीले को मलु्क का एक िहस्सा िमलगेा। हर ҅ख़Ѐे
का एक िसरा मलु्क की मश҄रक़ी सरहद और दसूरा िसरा मग़҄रबी सरहद होगा।
िशमाल से लकेर जनुबू तक क़बायली इलाक़ों की यह तरतीब होगी : दान,आशर,
नफ़ताली, मनस्सी, इफ़राईम, रूिबन और यहूदाह।

मलु्क के बीच में मख़ससू इलाक़ा
8 यहूदाह के जनुबू में वह इलाक़ा होगा जो तमु्हें मरेे ҅लए अलग करना ह।ै

क़बायली इलाक़ों की तरह उसका भी एक िसरा मलु्क की मश҄रक़ी सरहद और
दसूरा िसरा मग़҄रबी सरहद होगा। िशमाल से जनुबू तक का फ़ासला साढ़े 12
िकलोमीटर ह।ै उसके बीच में मक़िदस ह।ै

9 इस इलाक़े के दरिमयान एक ख़ास ҅ख़Ѐा होगा। मश҄रक़ से मग़҄रब तक
उसका फ़ासला साढ़े 12 िकलोमीटर होगा जबिक िशमाल से जनुबू तक फ़ासला
10 िकलोमीटर होगा। रब के ҅लए मख़ससू इस ҅ख़Ѐे

10 का एक िहस्सा इमामों के ҅लए मख़ससू होगा। इस िहस्से का फ़ासला
मश҄रक़ से मग़҄रब तक साढ़े 12 िकलोमीटर और िशमाल से जनुबू तक 5
िकलोमीटर होगा। इसके बीच में ही रब का मक़िदस होगा।

11 यह मक़ुѣस इलाक़ा लावी के ख़ानदान सदोक़ के मख़ससूो-मक़ुѣस िकए
गए इमामों को िदया जाएगा। क्योंिक जब इसराईली मझुसे बरगश्ता हुए तो बाक़ी
लावी उनके साथ भटक गए, लिेकन सदोक़ का ख़ानदान वफ़ादारी से मरेी ҅ख़दमत
करता रहा।

12 इस҅लए उन्हें मरेे ҅लए मख़ससू इलाक़े का मक़ुѣसतरीन िहस्सा िमलगेा। यह
लािवयों के ҅ख़Ѐे के िशमाल में होगा।

13 इमामों के जनुबू में बाक़ी लािवयों का ҅ख़Ѐा होगा। मश҄रक़ से मग़҄रब
तक उसका फ़ासला साढ़े12 िकलोमीटर और िशमाल से जनुबू तक 5 िकलोमीटर
होगा।

14 रब के ҅लए मख़ससू यह इलाक़ा परेू मलु्क का बहेतरीन िहस्सा ह।ै उसका
कोई भी प्लाट िकसी दसूरे के हाथ में दनेे की इजाज़त नहीं। उसे न बचेा जाए, न
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िकसी दसूरे को िकसी प्लाट के एवज़ में िदया जाए। क्योंिक यह इलाक़ा रब के
҅लए मख़ससूो-मक़ुѣस ह।ै

15 रब के मक़िदस के इसख़ास इलाक़े के जनुबू में एकऔर ҅ख़Ѐा होगा िजसकी
लबंाई साढ़े 12 िकलोमीटर और चौड़ाई अढ़ाई िकलोमीटर ह।ै वह मक़ुѣस नहीं
है बқल्कआम लोगों की ҄रहाइश के ҅लए होगा। इसके बीच में शहर होगा, िजसके
इदर्िगदर् चरागाहें होंगी।

16 यह शहर मरुब्बा शक्ल का होगा। लबंाई और चौड़ाई दोनों सवा दो दो
िकलोमीटर होगी।

17 शहर के चारों तरफ़ जानवरों को चराने की खलुी जगह होगी िजसकी
चौड़ाई 133 मीटर होगी।

18 च ूिँक शहर अपने ҅ख़Ѐे के बीच में होगा इस҅लए मज़कूरा खलुी जगह के
मश҄रक़ में एक ҅ख़Ѐा बाक़ी रह जाएगा िजसका मश҄रक़ से शहर तक फ़ासला 5
िकलोमीटर और िशमाल से जनुबू तक फ़ासला अढ़ाई िकलोमीटर होगा। शहर के
मग़҄रब में भी इतना ही बड़ा ҅ख़Ѐा होगा। इन दो ҅ख़Ѐों में खतेीबाड़ी की जाएगी
िजसकी पदैावार शहर में काम करनवेालों की ख़रुाक होगी।

19 शहर में काम करनवेाले तमाम क़बीलों के होंग।े वही इन खतेों की
खतेीबाड़ी करेंग।े

20 चनुाँचे मरेे ҅लए अलग िकया गया यह परूा इलाक़ा मरुब्बा शक्ल का ह।ै
उस की लबंाई और चौड़ाई साढ़े बारह बारह िकलोमीटर ह।ै इसमें शहर भी शािमल
ह।ै

21-22मज़कूरा मक़ुѣस ҅ख़Ѐे में मक़िदस, इमामोंऔर बाक़ी लािवयों की ज़मीनें
हैं। उसके मश҄रक़ और मग़҄रब में बाक़ीमाँदा ज़मीन हुक्मरान की िमलिकयत ह।ै
मक़ुѣस ҅ख़Ѐे के मश҄रक़ में हुक्मरान की ज़मीन मलु्क की मश҄रक़ी सरहद तक
होगी और मक़ुѣस ҅ख़Ѐे के मग़҄रब में वह समुदंर तक होगी। िशमाल से जनुबू
तक वह मक़ुѣस ҅ख़Ѐे िजतनी चौड़ी यानी साढ़े 12 िकलोमीटर होगी। िशमाल में
यहूदाह का क़बायली इलाक़ा होगा और जनुबू में िबनयमीन का।

दीगर क़बीलों की ज़मीन
23-27 मलु्क के इस ख़ास दरिमयानी िहस्से के जनुबू में बाक़ी क़बीलों को एक

एक इलाक़ा िमलगेा। हर इलाक़े का एक िसरा मलु्क की मश҄रक़ी सरहद और
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दसूरा िसरा बहीराए-रूम होगा। िशमाल से लकेर जनुबू तक क़बायली इलाक़ों की
यह तरतीब होगी : िबनयमीन, शमौन, इशकार, ज़बलूनू और जद।

28 जद के क़बीले की जनुबूी सरहद मलु्क की सरहद भी ह।ै वह तमर से
जनुबू-मग़҄रब में मरीबा-क़ािदस के चश्मों तक चलती ह,ै िफर िमसर की सरहद
यानी वादीए-िमसर के साथ साथ िशमाल-मग़҄रब का रुख़ करके बहीराए-रूम तक
पहुचँती ह।ै

29 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक यही तमु्हारा मलु्क होगा! उसे इसराईली
क़बीलों में तक़सीम करो। जो कुछ भी उन्हें क़ुरा डालकर िमले वह उनकी मौरूसी
ज़मीन होगी।

यरूशलम के दरवाज़े
30-34यरूशलम शहर के 12 दरवाज़े होंग।े फ़सील की चारों दीवारें सवा दो दो

िकलोमीटर लबंी होंगी। हर दीवार के तीन दरवाज़े होंग,े ग़रज़ कुल बारह दरवाज़े
होंग।े हर एक का नाम िकसी क़बीले का नाम होगा। चनुाँचे िशमाल में रूिबन का
दरवाज़ा, यहूदाह का दरवाज़ा और लावी का दरवाज़ा होगा, मश҄रक़ में यसूफ़ु का
दरवाज़ा, िबनयमीन का दरवाज़ा और दान का दरवाज़ा होगा, जनुबू में शमौन का
दरवाज़ा, इशकार का दरवाज़ा और ज़बलूनू का दरवाज़ा होगा,और मग़҄रब में जद
का दरवाज़ा,आशर का दरवाज़ा और नफ़ताली का दरवाज़ा होगा।

35फ़सील की परूी लबंाई 9 िकलोमीटर ह।ै
तब शहर ‘यहाँ रब ह’ै कहलाएगा।!”
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